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АЛҒЫ СӨЗ
Еліміз тәуелсіздік алғалы бері, қазақ әдебиетіндегі арналы салаларын тану, зерттеу жаңаша бағдар алды. Кез келген халықтың рухани мұрасын саралап-салмақтау үшін негізгі мағлұмат көзі  – оның сөз өнері. Бүкіл ұлттық болмыс бітімін образды ойлар арқылы айшықтауға бейім қазақ халқы үшін поэзия, прозамен қатар ұлттық драматургиямыздың тұла бойында тұтаса тұнып тұрған қыруар қазына бар. Ұлттық драматургиямыздан да әдебиеттің өзге тектері секілді  елдік мұрат пен мүддені, арман мен межені таныдық. Қилы-қилы заманның дауылды, боранды мен бұрқырағын борасынды заманында азаттық жолындағы арпалыстың қуатты құралы ретінде қызмет етті. Сондай-ақ халық рухының құрыштай берік, алмастай жарқыраған кезі мен қам кесектей босаң кездерін баяндады, сахнаға алып шықты. ХХ ғасыр басындағы аласапыран дәуірде туып, қалыптасып, дамып қана қоймай, ширап-шыныққан драматургиямыз идеялық-тақырыптық жағынан жаңғырып-жаңаланып, көркемдік кестесі ұдайы түлеп-толысып отырды.
Бұл оқу құралының көкейкестілігі ел президенті Н.Ә.Назарбаевтың «Қазақстан жолы – 2050: Бір мақсат, бір мүдде, бір болашақ» атты халыққа жолдауында атап көрсетілген  нақтылы мәселелермен тікелей байланыстылығымен бірге, мемлекетіміздің дербес дамуының мәдени-рухани қырынан қарағанда  тіпті тиянақтала түседі.  Жолдауда Елбасы Н.Ә.Назарбаевтың «жалпы қазақстандық мәдениетті дамытуға жаңаша серпін берген жөн. Мәдени саясаттың ұзақ мерзімді тұжырымдамасын әзірлеу қажет. Онда қазақстандықтардың бәсекеге қабілетті мәдени ментальдігін қалыптастыруға, заманауи мәдениет кластерлерін дамытуға бағытталған шаралар белгілеу керек» деген елдің рухани саласындағы бағыт-бағдар беретін үлкен мәні бар құжатқа айналған сөздерімен бұл оқу құралында іштей сабақтас.
Бұл оқу құралының  зәрулігі Қазақстан республикасы тәуелсіздігі тағлымы мен тәжірибесін таразылау талабынынан да туындайды.
«Қазақстандықтардың бәсекеге қабілетті мәдени ментальдігін қалыптастыру» нәтижесінде мемлекеттігіміз, тәуелсіздігіміздің, қазақ тілінің қолданылуы, мәңгіліктігі баянды болмақ. Сана серпілісі жағдайында ғана қазақ мемлекетінің еркін ойлы, азат, іскер де қабілетті, отаншыл азаматы өсіп шығады. Осы орайда аталған оқу құралында сөз болған ұлттық драматургия, театр өнері мәселелері ұлтымыздың өзін өзгеден айрықшалайтын дара мүсінін, дербес мінезі мен мәдениетін танып-түйсінуіне ықпал етері сөзсіз. Халқымыздың рухани болмысы мен танымдық зердесін пайымдауға дәнекер болмақ.
Аталған оқу құралы екі бөлімнен тұрады. Бірінші бөлімде төл топраққа тән өнер, салт пен дәстүр, парасат пен кісілік, тіл мен таным, ұлттық психология бедерленген ұлттық драматургиямыз қарастырылған. Екінші бөлімде ХХ ғасыр басындағы  балалар әдебиетінің көрнекті өкілдері жайында, балалар әдебиетінің даму бағдары, жанрлары туралы рухани шежіремізді көпшілікке ұсындық.
Бірінші бөлім
           1ТРАГЕДИЯЛЫҚ ПЬЕСАЛАР ЖӘНЕ ОЛАРДЫҢ   ДРАМАТУРГИЯҒА ЫҚПАЛЫ
1.1 М.Әуезов, Қ.Кемеңгерұлы трагедиялары
     ХХ ғасырдың 20-жылдарында елімізде, бұрынғы Кеңес Одағында  ғана емес, тұтас Еуро, Азия құрлығындағы экономика, саясат, мәдениет пен қоғамдық ой-санада орасан зор өзгерістер болды. Сол өзгерістер дәуірінде әдебиетіміз қаншама  пікірталастарды, түрлі бағыттар мен ағымдар арасындағы қызу айтыстарды басынан кеше жүріп дамыды. Көркем сөз өзіне дейін қалыптасқан гуманистік, демократиялық, ағартушылық, реалистік үрдістерді сақтап, оны одан әрі дамыта алды. «Қазақ әдебиеті замана, уақыт, өмір, қоғам, адам тіршілігінің пәлсапасын эстетикалық игеру бағытында халық әдебиеті мен мәдениетінің інжу-маржандарын қолданды. Қазақ халқының сөз өнеріне етене жақындығы, ерекше қабілеті белгілі. Оның дүниені эстетикалық қабылдау, бейнелеу әрекетінің аса еркіндігі, өткірлігі, шеберлігі» [4, 264 б.] арқасында қазақ қоғамдық санасы жоғары көтерілді. Әсіресе «Ташкентте топтасқан алашшыл ақын-жазушылар мен қайраткерлердің қазақ мәдениетіне 1920-1924 жылдары қосқандары мәнді де сүбелі болды. Ұлттық таным-білік интернационализм жетегінде кетпей, елге қажетті біраз дүниелер шығып үлгерді, айтпақ ой-пікірге тежеу салынбады» [5, 276 б.].  Сондықтан да ХХ ғасырдың 20-жылдарында әдебиетіміз биік белестерге көтерілді, алуан түрлі ұлылы-кішілі таланттар тарих сахнасына шықты. «Өйткені тұрмыс-тіршілік те, сана-сезім де дәуір толқынына кезікті де, ескіні қирату, жаңаны орнықтыру процесі мейлінше қатты жүрді. Бұл – бір. Екіншіден, патша заманында тұншыққан ой-пікірдің демократиялық негізде ағыл-тегіл айтылуына мүмкіндік туды. 20-жылдары ойды тежеу, сақтана сөйлеу, көрбілтелеп айту машығы болмады» [6, 203 б.]. 

     Әдебиетімізде поэзия, проза, публицистика, драматургия жанрлары дамумен бірге олардың түрлері, көкжиегі кеңейе түсті.

    20-жылдар бүкіл қазақ әдебиетінің тарихында жаңа, үлкен, даңқты кезең болғандығын зерттеушілер айтып жүр.

    Кеш туып, ерте ержеткен драматургиямыздың 20-жылдардағы дамуында сапалық өзгеріс мол сезілді. Қазақтың профессионалды Қ. Кемеңгерұлының «Алтын сақина», М. Әуезовтің «Еңлік-Кебек», «Қарагөз», Ж. Аймауытовтың «Мансапқорлар», «Шернияз», Б. Майлиннің «Жасырын жиналыс», «Ауыл мектебі»  пьесаларының маңызы, тақырыбының өзектілігі, көркемдік әдіс-амалы, идеясы тым жоғары.

     20-жылдардағы драматургтер дәуірдің пісуі жеткен көкейтесті мәселелерін сол қалпында суреттей білді. Сол кезеңдегі ең басты ерекшелік – қаламгерлердің қоғамның кескін-келбетін бұлжытпай, ойдан шығармай, боямасыз, шынайы көрсетуі.

     20-жылдардағы пьесалардың өзі-ақ ұлттық толысу үрдісінің, құбылысының қыр-сырын түсінуге көмектеседі. Ж. Аймауытов, Қ. Кемеңгерұлы, М. Әуезов,      М. Дулатов, Б. Майлин, С. Сейфуллиннің  көркем шығармалары, пьесалары – қазақ халқының рухани тарихына бедерлей кескін салған зор құбылыс. Сондықтан әрбір көркем шығарманы, соның ішінде  драмалық шығармаларды талдау барысында ұлттық болмыс ерекшеліктерін саралау, жалпыадамзаттық өркениеттегі қазақ әдебиеті мен мәдениетінің орнын айқындау – әдебиет тарихының маңызын арттыра түсері даусыз.

    Біздіңше ХХ ғасырдың алғашқы кезеңінде драматургия жанры ірі екі кезеңді бастан кешірді деуге болады.

1. 1898-1917 жылдары – пайда болу, алғашқы талпыныс дәуірі.

2. 1917-1930 жылдар – даму, қалыптасу, өркендеу дәуірі.

    Біз бұлай жылдар жігіне бөлгенде драматургия туралы ғылыми еңбектерді зерделей зерттеу барысында осындай топшылауға келдік. «Жиырмасыншы жылдардағы қазақ драматургиясы – жанрлық жағынан қалыптасып дамудың бағытын, әдісін іздеген өсу, өрлеу жолындағы драматургия еді. Сондықтан да олар кейбір кемістіктеріне қарамастан драматургиямыздың көркемдік жағынан дамуына, реалистік, жанрлық сипатта қалыптасуына жол ашып, оны реалистік дәстүрге бағыттады» [7, 24 б.] – деген белгілі драматургия жанрын зерттеуші ғалым С. Ордалиев пікірі де біздің топшылауымыздан алшақ жатқан жоқ.

     Жаңа ғасыр басындағы өзекті мәселелерді көркем өнерде бейнелеуге әдебиетіміздегі тың да тосын жанрлардың бірі драматургия қосылды. Қазақ драматургиясының тырнақ алды туындылары жазылған сәттен-ақ қолданысқа түсіп, далалық сипаттағы шағын сахналарда қойыла бастады [6,104 б.]. ХІХ ғасырдың екінші жартысынан бастап Қазақстанның басқару орталықтары болған Орынбор, Омбы, Оралда орыс, татар театрларының ашылуы қазақтың сахналық ойын-сауық үйірмелерінің дүниеге келуіне ықпал етті. Соның нәтижесінде Верный, Түркістан, Семей, Қызылжар, Атбасар, Ақмешіт, Ташкент, Торғай, Орда қалаларында оқушы жастар күшімен пьесалар қойылып, ойын-сауық кештері өткізіліп тұрған. Қазан төңкерісіне дейін-ақ Б. Серкебаев («Бақсы», «Ғазиза», «Жер дауы»), К. Төгісов («Надандық құрбаны»), А.И. Лиханов («Манап») И. Меңдіханов («Малдыбай», «Үйшік-үйшік», «Тамырлар», «Байғұстар»), Ә.Сұлтанов («Дариға-Қайдар», «Сүліктер»), І. Біләлов («Ищанға ықылас»),     Р. Төлешов («Тұрмыс», «Біздің молда») т. б. драма жазушылардың аттары ұлт оқығандары мен оқушы жастарына кеңінен мәлім болған. «…Ойын істейміз деп кезенген жерлерде жол бөгеу болмайтын қылып, тәмәм ескі, жаңа сөздерімізді… жиып-теріп бір кітап қылып драматический цензурадан өткізіп алсақ, бір санаулы жұмыс біткен болып табылар еді. Және бұл цензура қазақша драма, комедия жазушылардың да хабарында болу лайық шығар»… [8]– деп Нәзипа Құлжанова цензураның қолжазба кітаптарды қоюға рұхсат етпейтінін, сондықтан пьесалар жинағын бастырудың жөн екенін баяндайды.

    «Переводчик» газетінде (1899 ж.) ХІХ ғасырдың соңында Ақмоладағы қазақ әдеби-драма үйірмесінің спектакльдері Москва, Петербург, Парижде ұйымдастырылған дүние жүзі халықтарының көрмесінде қойылғаны туралы жазылған [9]. Сондай-ақ «Торғай газетінде» Бөкей ордасының жүз жылдық мерекесіне орай оқушы жастар А.С. Пушкиннің «Алтын балық» ертегісін қазақ тілінде ойнағанын жазады [10].

    Қазан төңкерісіне дейін-ақ сахналық өнер қазақ жерінде тамыр жая бастады. Оқушы жастар ойын-сауық кештерінде пьеса қоюды дәстүрге айналдырды. Бұл дәстүр үзілмей, өрісін кеңейте келе ұлт театрына айналды. Қазақ даласындағы театр өнерінің дамуына орасан зор ықпалын тигізген орыс, татар театрлары мен драма труппалары екенін [4, 5, 6, 7, 8, 9, 10] баса айтқан жөн. ХХ ғасыр басындағы ойын-сауықтар, қойылымдар ағартушылық бағытта дамумен бірге драматургия жанрының арнасын кеңейтті. Өмір талабына сәйкес ұлттық драматургия өз дәстүрін қалыптастырып, биіктерге көтеріле алды.    

    Еліміз тәуелсіздікке қол жеткізгелі бері әдебиетіміз де үлкен өзгерістерді басынан кешірді. Хас асыл мұраларымыздың бағасы салмақты бола түсті. Саясат шаңына көмілген қазыналарымыздың мәні артты. «Сүргінге түскен рух оянды»     (А. Егеубаев). Қазіргі кездегі ұлт мұраты, ұлттық сана, ұлттық таным тіні 20-жылдары қандай дәрежеде екендігін зерделеу қажеттігі туды.

     
20-жылдары драматургияның барлық жанрлары бойынша мынадай пьесалар баспадан жарық көреді:Абыланов С. «Күндеспейтін қатын» (Қызылорда, 1927ж.),  «16-жыл» (Қызылорда, 1928 ж.), Аймауытов  Ж.  «Ел қорғаны» ( Ташкент, 1925 ж.), «Қанапия мен Шарбану» (Москва, 1926 ж.),»Мансапқорлар» (Москва, 1925 ж.), «Рабиға» (Москва, 1926 ж.),»Сылаң қыз» (Орынбор, 1922 ж.), «Шернияз» (Семей, 1926 ж.) Байғожин Сейполла «Педиешіл молдалар» (Қызылорда-Ташкент, 1927 ж.), Шана ұлы «Волат» (Қызылорда, 1930 ж.), Кемеңгерұлы К. «Парашылдар» (Қызылорда, 1927 ж.), «Алтын сақина» (Орынбор, 1923 ж.), «Ескі оқу» (Қызылорда, 1927 ж.), Нақымжанов Ә. «Үш кезең» (Орал, 1929 ж.), Оспанов Өмірбек, Өтеуов Есенжан «Зарлық» (Қызылорда, 1927 ж.), Тоқмағамбетов А. «Екі заң» (Қызылорда, 1929 ж.), Малабаев Р «Үй тұтқындары», «Ғұрып күңі» (Қызылорда, 1927 ж.), М. Дәулетбаев  «Сұрпақпайлар» (Қызылорда, 1930 ж.),       Ж. Шанин «Арқалық батыр» (Қызылорда, 1926 ж.), «Торсықбай» (Семей, 1925), «Айдарбек қу» (Қызылорда, 1928), «Батыр Баян» (Қызылорда, 1928), Қ. Бәйсейітов пен А. Шанин «Зәуре» (Қызылорда, 1930), «Тартыс», З. Темірбеков «Жанталас»,    Қ. Басымов «Исатай батыр», Б. Майлин «Шаншар молда», «Ел мектебі», «Неке қияр» (Қызылорда, 1927), «Айша», «Сәлде», «Қос қақпан» (Қызылорда, 1927), «Көзілдірік» (Қызылорда, 1929), М. Әуезов «Еңлік-Кебек» (Орынбор, 1922), «Қарагөз» (Қызылорда, 1926), «Бәйбіше-тоқал» (Семей, 1923), С. Сейфуллин «Бақыт жолында» (Орынбор, 1922), «Қызыл сұңқарлар» (Орынбор, 1922),              М. Дулатов «Балқия» (Орынбор, 1920).

     Төмендегі шығармалар қолжазба күйінде тарады: 

     Қ. Басымов «Айлалы қонақтар» (1923), М. Күзембаев «Бақытсыз қыз», Омаров Ұ. «Балчабай», сонымен бірге авторы белгісіз «Жылау-сықтау» пьесасы.

      ХХ ғасырдың 20-жылдарындағы қазақ ұлттық драматургиясының даму, толысу және көркемдік жетістіктерін, кемшіліктерін байыптау үшін, жанрдың жетілуіне өзіндік үлкенді-кішілі үлес қосқан драматург-қаламгерлердің драмалық шығармалары  түбегейлі қарастырылды.

    Драматургияның іргелі жанрының бірі трагедияның көркемдік ерекшелігін танытатын ең басты белгі – шарт-шұрт айқасқан, шиеленіскен қызу тартыс, көріністен көрініске көшкен сайын өсіп-өрбіп, күшейіп отыратын оқиға. Әдеби туындыдағы тартыстың мән-мазмұны мен тегі, көркемдік өрнектелуі, байланысуы, күшеюі және шешім табуы аса маңызды. Трагедиядағы тартыс пен образдардың маңызы, салмағы туралы талай-талай орнықты пікірлер айтылған. Трагедияда тартыс пен мінездің шымыр байланысы болуы қажет. Мәнсіз-мақсатсыз әрекет пен қозғалыс, сюжет шашыраңқылығын трагедия жанры көтермейді. Бұл орайда тартыс қана оқиғаны шымыр түйіндей алады. Ұлттық драматургияның теориялық мәселелерін тереңдей зерттеген Р. Нұрғали  трагедияның өмірге айрықша жақын екенін айтады да, оның себебі, бұл жанрда, «тіршіліктің сан алуан қайшылықтары, ғаламат тартыстар мен сезімдер шайқасы, ойлар мен идеялар қақтығысы ерекше зор пафоспен әрі реалистік тереңдікпен бейнеленгенін» айтады [11,93 б. ]. 

     Н. Ғабдулиннің «нақты өмірдің шындығын, тарихи мәнін әйгілейтін ірі характерлердің, жеңуге болмастай ерекше күшті қайшылықтардың тартысы» [12,150 б.] деген пікірі трагедия табиғатын аша түскен. Трагедия жанрын зерттеушілердің бәрі де екінші бір ерекшелігі ретінде – бас қаһарманның өз еркінен тыс қателіктер жасауға душар болатынын, оны осы күйге белгілі бір жағдайдың итермелейтінін айтады.

     Трагедияны ұлы сыншы Белинский поэзия гүлі деп бағалаған. Расында трагедия «адам жанының терең күйін шертеді, оқушы мен көрерменді небір асыл ойларға, философиялық толғаныстарға бойлатып ұшқыр қиял әлеміне алып кіреді»  деп жазды дейді Р.Нұрғали [13,152 б.].

     Трагедия жанры, трагедиялық тартыс туралы Р. Нұрғали: «Трагедия – драматургияның қаһарлы тартыстар мен адасулар шайқасы қат-қабат өмірдің объективті қайшылықтарын терең образдар арқылы ашып, зор айқастар, үлкен күрестерді бастан өткеріп, шындыққа жету жолында опат болатын күрделі тұлғаның қайғы-шері, мұң-ызасы, эмоциялық-эстетикалық ғаламат әсермен оқырманға берілетін болмыстың қаны сорғалаған сұрапыл шындықтарын айқара ашып, қопара бейнелейтін іргелі жанр» , – деп В. Волькенштейн [14,136 б.] айтқан трагедияның өзіндік ерекшеліктерін тереңдете түседі.
     Жанрдың көшбасында тұрған, трагедияның негізін қалаушы – М. Әуезов.

     «Бүгінгі мәдениетіміздің үлкен арнасы қазақтың ұлттық театр өнерінің дүниеге келуі, профессионалдық үлгіде қалыптасуы мен дамуы М. Әуезовтің есімімен тығыз байланысты.  Ол тұңғыш театрдың шығармашылық өміріне ұзақ жылдар бойы араласып,  негізгі репертуар қорын жасады, оның бағыт-бағдарын анықтаған драматург» [15,39 б.], – деп Б. Құндақбаев драмашының шығармашылық еңбегіне жан-жақты баға береді.

     С. Ордалиев «Заманымыздың көрнекті жазушысы М. Әуезов қазақтың реалистік драматургиясының негізін қалаған, ұлттық театр искусствосының қалыптасып дамуына ат салысқан, асқан талант  иесі» [7, 27 б.], – деп түйіндейді. Қазақ театрының тарихында драматургтің тарихи қызметі былайша тұжырымдалған( «Театрдың сол уақыттағы әрбір жаңа спектаклін, жеке актерлер өнерін қалт жібермей, үнемі қадағалап, оның табысын көтере, қуана насихаттап, кемшілігін батыл айтып, зор қамқорлық жасап жүрген                   М. Әуезов» [16, 101 б.].

     «Ұлттық топырақта драматургиялық дәстүрдің жоқтығына қарамай, классикалық әдебиеттер үлгісінен сабақ ала отырып, М. Әуезов жанр шарттарына толық жауап бере алатын «Еңлік–Кебек» трагедиясын тудырды» [11,78 б.], – деп жазды академик Р. Нұрғали.
     «Ол  – ұлттық драматургия өз топырағында қалай туатынын, фольклордың мол қорынан қалай сусындау керектігін, озық елдердің жетістіктерінен үйренудің, тәжірибе тұтудың жөн-жосығын дәлелдеп берген ғалым-драматург» [17, 242 б.], – деген Б. Құндақбаев пікірін белгілі театр танушы, театр сыншысы Ә. Сығай «М. Әуезовсіз ұлттық өнеріміздің келбетін сөз ету мүмкін емес. Соның ішінде суреткердің театрға сіңірген қисапсыз еңбегі рухани, эстетикалық дәреже-деңгейіміз секілді» [18,32 б.], – деп пікірлерін одан әрі тереңдете түседі. 

     Осы тұжырымдардың барлығы М. Әуезовтің болмыс-бітімін, қадыр-қасиетін, қазақтың ұлттық драматургиясын өркендетудегі еңбегін көрсетеді.

    Көркем өнердің асыл мұраты – дүниетаным. Жазушы драматург өзін қоршаған өмірдің, алыс дәуір оқиғаларының бедерлі белгісін  асқан талантпен суреттеді.

    Драматургияның түрлі жанрларының да дәуір, қоғам, ұлттық таным, болмысты, шындықты беру мүмкіндігінің мол екенін М. Әуезов «Еңлік-Кебек», «Қарагөз», «Бәйбіше-тоқал» пьесалары арқылы дәлелдеді.

     М. Әуезовтің драматургия жанрын дамыту, ұлттық театр өнерін өркендетуде 20-жылдары атқарған тарихи еңбегі әлі де терең зерттей түсуді қажет етеді. Өйткені оның күні кешегіге дейін бір жақты бағаланып келгені ешкімге жасырын емес.

    М. Әуезовтің 20-жылдары жарық көрген пьесалары қазақ қоғамының қайшылыққа толы тарихи жағдайын терең,  жан-жақты талдап-таныта білді.

    «Еңлік-Кебек», «Қарагөз», «Бәйбіше-тоқал» пьесалары – төл драматургиямыздың дамуына тигізген ықпалы, әсері орасан зор еңбектер. Бұл пьесалар  20-жылдардағы қазақ драматургиясының жай-күйін, дәрежесін танытып қана қоймайды, сонымен қатар осы күнгі ұлттық театр өнерінің, драматургия жанрының қанатын кеңге жая өркендеуіне қосар үлесі мол болғандықтан, жан-жақты зерттеуді қажет етеді.

    М. Әуезовтің 20-жылдары жазған жоғарыдағы пьесалары әр кезеңде әр түрлі зерттелді. Пьесалар жарық көрген уақыттан бастап «социализмнің  барлық майданда толық жеңіске жеткенге» дейінгі аралықта айтылған сыни ойлар кейінгі монографиялық зерттеулерге негіз болды. Кешегі кеңестік үкімет тұсында жарық көрген  Р. Нұрғалиевтың «Трагедия табиғаты», «Күретамыр», «Арқау»,   Ә. Тәжібаевтың «Қазақ драматургиясының қалыптасуы мен дамуы»,                              С. Ордалиевтың «Конфликт және характер»,»Қазақ драматургиясының очеркі»,         
     3   20-ЖЫЛДАР КОМЕДИЯСЫНЫҢ КӨРКЕМДІК ЕРЕКШЕЛІГІ
     3.1. Бейімбет Майлин комедиялары
     Трагедия мен драмаға қарағанда комедияның өзіндік ерекшелігі бар. Бұл жанрға Р. Нұрғали анықтама беру  мүмкін еместігін айтып, негізгі белгілері, басты ерекшеліктері  ретінде бас кейіпкерлердің азап шекпейтінін, мұнда да тартыс пен мінез үлкен роль атқаратынын, жағымсыз кейіпкерлердің өзара тартысқа түсе беретінін айтады.

     Жұмабай  Әбіл қазақ комедиясы туралы монографиясында бұл жанрға былай анықтама береді: «Комедия  (көңілді топ, өлең) – драмалық жанрдың негізгі бір түрі, өмірдегі келеңсіз, жағымсыз құбылыстарды, адам бойындағы міндерді, қасиетсіздікті, оспадарлықты күлкілі етіп бейнелейтін сахналық шығарма. Комедияға адамның мінезі, іс-әрекеті күлкілі жағдайда, қандай да бір ерсілік, оғаштық танытатын тұстарда көрсетіледі « [61,86 б.].

    «Егер қазақ драматургиясында трагедия жанрының тууы көрнекті драматургіміз М. Әуезов творчествосымен байланысты болса, күлкілі комедияның қазақ сахнасына шығуы жазушы Б. Майлиннің творчествосымен тікелей қатысты болды» [7, 50 б.] –

      Бейімбет Майлин – қазақ әдебиеті, өнері, мәдениеті, әдебиеті тарихында зор ілтипатқа алынар, ерекше қастерленер тұлға. 1920 жылдардың әдебиетінде ұлттық драма жанрының көшбасшыларының бірі  Бейімбет Майлин әдебиетіміз бен мәдениетімізге өз өрнегін, өз қолтаңбасын әкелді.

    Қазақ әдебиетінің негізгі жанрларын қалыптастыруға, дамытуға ерекше еңбек сіңірген, 20-30 жылдардағы қазақ аулының, қазақ тұрмысының көркем шежіресін жасаған ерекше тұлғаның бірі ғана емес бірегейі - Б. Майлин. 

      Бейімбет Майлинді ауыл өмірінің білгірі десек, ол өз дәуіріндегі «сыр мен шындықты кәдімгі тыпыршыған тірі қалпында қолма-қол, бетпе-бет, көзбе-көз тура сахнадан көрсетуді мақсат еткен де, дәл осы мақсат поэзиядағы ақын, прозадағы жазушы Майлинді енді келіп, драматургия секілді жаңа сөзге жетелеп әкелген» [62, 112 б.] – дейді академик З. Қабдолов.

    Бейімбет Майлиннің 20-жылдардағы драмалық шығармалары «көркемөнерпаздар  үйірмелеріне, сауық кештеріне арналып жазылғандығы, ең алдымен, олардың қысқалығынан, авторлық ремаркалардың ерекшелігінен аңғарылады. Шағын пьесалардың қайсысын алсаң да, кейіпкер саны көп емес, олардың киімі екі ауылдың бірінен табыла береді, күрделі декорацияның, ат-көпір театр жабдықтарының қажеті жоқ. Үнемі таныс орта, белгілі мекен. Бейімбет пьесаларының көбіне комедия болып келуі оның талантының айрықша сапалы, дара сипатын танытады. Авторлық идеалды, суреткерлік мұратты күлкі арқылы, әзіл-оспақ, мысқыл арқылы орнықтыру – комедиограф нысанасы [63,192 б.].

     Драматург алғашқы драмалық шығармасы «Шаншар молда» пьесасында-ақ кейіпкерлердің іс-әрекеті, мінез-құлқы, көзқарасы арқылы 20-жылдардағы адам өміріндегі кей келеңсіздікті, оның алуан түрлі сырларын әжуалайды. Молда мен Әбіш монолог, диалогтерінен олардың ішкі жан-дүниесімен танысамыз.

     «Молда (біраз ойланып отырып). Мен бір бақытсыз, өзім сияқты молдалар ақшаны күректеп тауып жатыр. Олардың елінде түсім көп: күні құрғамай өлім... Менің келгеніме екі айдан асты, әлі бір тышқан мұрны қанаған емес... Қанапияның шешесі мен келгенде өледі деп жүр еді, о да жазылып кетті... екі-үш баланың бес-он тиыннан берген жұмалығынан не өнсін!.. Бірі оңбаса, бәрі оңбайды. Басқа жағынан да бақытымның ашылып тұрған жері жоқ. Күні-түні жалғыз басым, тіземді құшақтап  жатқаным. Ешбір әйелмен сөйлесе де алмаймын... (Ойланып) Осы Жамали Кәлпе «Әйел заты сабырсыз келеді, олар өздері кісіге соқтығады» деуші еді, сонысы өтірік пе? Маған өмірімде бір әйел соқтығып көрген емес. Өз аяғынан келіп соқтығу түгіл, өзім барып бас исем де, көнбейді. Әлде, менің әйел қызығатын түрім жоқ па?.. (Омырау қалтасынан айна алып қарайды) Мынау екі бет, азырақ солғындығы болмаса, мап-майда, мұрным да әп-әдемі, жебем белдиіп-ақ тұр, ортасы азырақ таңқияды, бірақ молда болған соң, үйтпесе болмайды да. Асқа батырылса, мәкүрік болады... Бәрін қойып, мына көзді айтсайшы: осы көзім сұлу-ақ емес пе!.. Қандай әйел болса да, мен дегенде еріп-ақ кетуге тиіс емес пе!.. Әлде бозбалашылықтық ретін білмей ме екем?.. Олай болғанда, бірер епті жігітпен жақын болып, соны жеңге қылсам қайтер еді!..» 

     Молда монологі арқылы оның бар мақсат-мұраты белгілі болады. Драматург юмормен шектесіп жатқан ащы мысқыл, сатира арқылы түрлі кеселді қылықтарды әшкерелейді. Молданың нәпсі құмар, пысықайлығы пьесада орынды көрініс тапқан.

     «Әбіш. – Ұрмайды. Ұрма – дейін. Нақ қорықсаң, тамағыңды ішкен соң келе қоярсың. (Ахметқали нанар-нанбасын білмей шығып кетеді.) Бұл жауыздың ісін қарашы: байдың маубас баласы бір күн дұрыс сабағына келген емес, оны ұрмақ түгіл, маңдайынан шертпейді, мынау – зеп-зерек бала, жоқты сылтау қылып, екі күннің бірінде осыны ұрады да жатады. Былтырғы біреуі:  «Қатының ойнас қылады екен, кітаптан қарап білдім» – деп байдың баласы мен келінін араз қылып, ақырында келіні таяқтан өлесі болды. Соның ызасы да бар шығар, әйтеуір... (Жымыңдап) екеуміз көңіл қосып жүрміз... енді мына құзғыны оны тағы сезіп қойып, маған көз алартатын болып жүр. Кеше «тақсыр, қолыңды бер» деп жорта қолын алсам, «сенің қолың қарам ғой, қол беруге де болмайды»– дейді.

    ...Сопысынған молданың талайының сәлдесі боққа былғанып жатқанын көріп ем... Ә, құдай» [ 64,12 б.]…

     Әбіш монологінен өліге құран оқып, тіріге ішірткі жазып, дем салып, тұмар жасап,  мал тауып жүрген молданың бар мақсат- кейпі одан әрі ашыла түседі. 

    «Шаншарда» молданың балаларға жасаған зәбірін, ішірткі жазу, дем салу, Зағипамен кездесіп сөйлесуі сияқты әрекеттер жұртшылықтың көз алдында өтіп жатады. Бұл – шығарманың әсерлілігін күшейтеді», [65,13 б.] – деген                             Б. Майлиннің драматургиясын зерттеген Р. Рүстембекова пікірі орынды.

     Осы комедия туралы «…образдар оқиға, қимыл үстінде жасалмайды, мінездерде психологиялық дәлел тапшы. Бас кейіпкер Шаншардың өзі ішкі дүниесін іс-әрекет арқылы ашудың орнына ой арқылы (монолог) мәлімдейді» [62, 116 б.] – деп академик З. Қабдолов бірталай кемшіліктерді көрсетеді. Солай болғанмен де 20-жылдардағы ұлттық санаға әсер еткен, комедияның дамып, кең қанат жаюына жол салған туынды екендігінде дау жоқ.

     Драматургтің 1920 жылы жазылған көркемдігі жоғары, идеялық мазмұны терең туындысы – «Неке қияр» пьесасы. Комедия 1926 жылы Қызылорда қаласында шыққан пьесалар жинағына енген. Әзілі, сатирасы басым бұл пьесаның шырайын табиғи өрбітілген диалог, әрекет ажарландыра түскен. Комедиядағы диалог астарында уытты мысқыл, ащы ажуа мол. Б.Майлин комедиясындағы диалогтер қарапайым болғанмен белгілі дәрежеде адам көңіл-күйі мен мінез-құлқынан да көп мағлұмат береді. 
     «Кәрім (кейіп).– Әй, енді бұ да шала өлтіріп отыр. Апырым-ау, адам деген айтқанды істеп шыға алмас болар ма? Кеше ауылдан шыққалы қақсадым: «Үлкендеу әйелдер, бойжеткен қыздар келсе, ұшып тұрып, иба ғып сызыла қой»– деп. Мелшиіп отырады да алады... Түйедей-түйедей қыздар келіп жатыр, солармен ілесіп сөйлесіп адам деген бір жасап қалмас па?.. Сомпиып күйеу отырған соң, олар қайтсын, кетеді де қалады... Әлгіде Үкібас үйіндегі құдағи келді, осы ауылдағы әйелдің ішіндегі тілдісі, адуыны сол. Сондай адамдарға сөзге мерт қылу деген өлім ғой... Ол кіріп келгенде, мынау мелшиіп отырып алып еді, әзілі аралас бірталай сөз айтып шаңымызды аспаннан келтірді.

     Жомарт. Осы өзім күйеу болмай, жұрт күйеуге жарымас: әлгідей құдашалар келгенде, шымшып-шымшып алармын ғой... 

     Жәлен. Көкетайлар-ау, біреуің «тұр» дейсің, біреуің «тұрма» дейсің қайсыңның тіліңді алайын? Дұрысын айтыңдаршы, көкетайлар!

     Кәрім. «Тұрма» деген кім?

     Жәлен. Мына Жомарт айтты: «Қыз, қатын келгенде, түрегеліп сызылу бұл күнде қалған»– деді. «Тұрмай отыра бер»,– деді. Әй, Жомарт, сен осылай дедің.

     Кәрім (Жомартқа). Тұра қал. Сен қайдан шығарып жүрсің оны?

     Жомарт (сасып). Маған жүрерде Жалақтың қатыны айтып еді.

     Кәрім. Әй, ойбай!.. Жалақтың қатынынан үлгі алған соң, сендер не оңайын деп едіңдер...

     Жомарт (ашулы). Әңгіме тұруда емес, жайдары ашық болып, тақылдап ілінісіп отырса, қатындар қарсы сөйлемек түгіл ығып кетеді... Мына кәпірді кім басынбасын: басының салбырап отырғаны мынау... Осы итке ерегескенде бүгін құрдасымды өзім жаныма алып отырсам ба екен?

     Жәлен (ала көзімен қарап). Сен ойыңның бұзықтығын айтпасаң да білем» [65, 234 б.] – деген алғашқы пердедегі үзіндіден-ақ Жәлен, Жомарт, Кәрім бейнелері айшықтала түскен. Жәленнің ынжықтығы, ақылсыз, пайымсыздығы көрініп түр. Ол әйел адамдармен, қыздармен дұрыс сөйлесу тұрмақ, жолдастарының да ақылын бойына сіңіре алмайды. Адам аты бар, қолынан ешқандай іс келмейтін бір пенде.

     Күйеу жігіт пен Зейнеп арасындағы диалогтен Жәленнің сорақы мінезі тіпті одан әрі айқындала түседі.

     Бейімбет Майлин «Неке қияр» пьесасында адам образын жасауға керекті шарттардың түрлі компоненттерін шебер пайдаланған. Жәленге мінездемені авторлық ремарка арқылы емес, Ылаңбай сөзімен береді. «Қой, Қайралап азырақ ернінің жырығы бар, сақалды келген қара жігіт деп сонда-ақ айтқам» – дегенінде Б. Майлиннің өзіне ғана тән мысқыл бар. Драматург бұл комедиясында адам бойындағы түрлі оғаш әрекетті улы мысқылмен түйреп, уытты күлкіге айналдыру арқылы сатиралық мінез, сахналық мүсін жасаған.

     Пьесаның тағы бір ерекшелігі  мұнда ұлттық колорит басым. Олай дейтініміз – күйеуді қайын жұрттың қарсы алуы, қыз ұзату кезіндегі кәде-жора, ырымдар, қыз көрсету сияқты ұлттық дәстүрлер, күйеумен қалжыңдап ойнап сынау да табиғи қалпында.

    «Кәрім (маңызданып). Бұра сөйлеген күлуге жақсы деген, құдағи, Әзілге айтам... ер жеткен балалардың бірін-бірі амандықта көргені, танысқаны жарастықты ғой деп келіп отырмыз. Ауыз толтырып айта қойғандай әкелген нәрсеміз жоқ. Шапан-шықпаттың өзі бұл күнде болыңқырамай жүр ғой... Азын-аулақ тиын-тебеніміз бар, «орамал тонға емес, жолға жарайды» деген қазақтың ырымы ғой...

     Сары қатын. Байғұс енді әруақты орынға ең болмаса, бірер шапан тауып әкеле алмағандарың ба?

     Кәрім. Бір шапанды табармыз ғой...

     Келіншек. Шешей-ау, сені алдап отыр, ұтылма шапандары көп.

     Кәрім. Атай көрмеңіз, құдағи, бұйырмасын, дардай Қайырекеңнің шаңырағына бір шапансыз жөн болмайды деп, құдаңның намазға киіп жүрген жалғыз шапанын сыпырып әкеліп отырмын.

     Сары қатын. Жарайды толық берсең, ақшаңа да көнейік.

     Кәрім. Сұрап қараңдар, шамамыз келер ме екен.

     Келіншек. Шамаларың неге келмесін, күйеу – байдың баласы, қыз – байдың қызы, бұл екеуінен алмағанда, қайдан аламыз?

     Сары қатын (келіншекке). Келін, сен айтшы, мен ақшасының есебін де білмеймін.

     Келіншек. Не сұрайтыны бар: жүз сом берсе болады да. 

     Кәрім (жағасын ұстап). Астапыралла, құдағи, өлшемей кестіңіз... 

    Сары қатын. Көп болмас, құда, сендер түгіл, жалғыз аты бар Шапайдан да 30 сом алдық.

    Кәрім. Ендеше сол 30 сомды алыңдар.

    Сары қатын. Қой, ойбай, оны алып жаман атты болғанша алмайық та, көрсетпейік те... Етегін ашып отырған Әлімнің қызы бұл емес... Алған-берген ешнәрсе болмайды, тек әшейін «бәленшенің қызын көрсеткенде, пәлендей алыпты» деген аты болмаса... Берсеңдер өз мерейлерің. Тіпті бермей кетсеңдер де, өйтіп ауыздарыңды қу шөппен сүртпеңдер... (Жәлен жалтақтайды).

Кәрім. Ендеше елу сом алыңдар.

Қатындар. Жоқ!

Кәрім. Жетпіс сом болсын, құдағи.

Жомарт. Ой, үстей бердің ғой. 

Сары қатын (Жомартқа). Жәй отыр, құда, Базарбайға мал жиып беретін сен емес» [65, 23 б.].

     Сары қатын, Кәрім сөздерінде тамаша юмор бар, күлмей қоймайсыз, «күлкінің күші – шыншылдықта, шынайылықта» (З. Қабдолов). Ауыл адамдарының мінез-құлқын, іс-әрекетін жетік білетін Б. Майлин пьесада салқар сахара шындығын бар бояу көркімен бейнелейді.

     Комедияда автордың жөн-жора ұстаушы құда, құдағидың мінезін тіпті сөйлеу мәнері арқылы кейіпкер мінез-құлқын барша болмысымен сахнаға алып шаққанына тәнті боласың.

    Ақшаның есебін білмегенсіп отырған Сары қатын отыз сом аталғанда тулап қоя береді.

      Күйеу, құда, молда, Ылаңбайлар жан-дүниесін табиғи күйінде ашып беруге ұмтылған автор кейіпкер характерінің әр белесіне сәйкес түрлі штрих, детальдарды орнымен пайдаланған. 

     Одан кейін драматургтың уақыт талабына сай жазылған, идеялық жүгі де салмақты пьесалардың бірі – «Көзілдірік» пьесасы 

     Алғашқы көріністегі Мәреш, Зейнеп, Маржан диалогінен заман тынысын, мезгіл мінезін көреміз. Заман толқыны, сауатсыздыққа қарсы күрес - еліміз тарихындағы ерекше кезең. Осы кезеңнің көркем ескерткіші «Ауыл мектебі» комедиясы – Б. Майлиннің ғана емес, әдебиетіміздің елеулі дүниесі болғанын уақыт дәлелдеді.

     Әйелдердің «оқиық, ең болмаса, Сауқымның қызы құсап өлең кітап оқып отырармыз» деген өр талабына қарсылық көп. Сол қарсылардың ең үлкені Дәрібайдың надандығы үшінші көріністе-ақ әшкере болады. 

    «Дәрібай (отырып қалтасына қолын салып, орамалға түйген қағазды шеше бастайды). Илеудегі құдамыз бір аттың майын сұратқан екен. Соған Әміржанның мініп жүрген ала аяқ кер бестісін беріп жіберейін деп едім. Келген адамы қорқақ па қалай, қағазы болмаса жолда әуре қылады деп отырғаны (бүктеулі жалба қағазды ұсынады). Мынау соның қағазы ма екен, оқып қараңызшы...

    Мұғалім (оқиды)... Құнан өгіз, қызыл тарғыл, мінер жақ құлағы тілік... 

    Дәрібай. Жоқ ол болмады... биылғы тасаттыққа сататын өгіз екен ғой. Жануар Ресей тұқымы еді, өгіз-ақ болатын еді... Мына біреуді қараңызшы. 

     Мұғалім (оқиды). Бектемірге сегіз сом, Шынтайға былтырғы шөптен қалған бір сом елу тиын...

     Дәрібай. Ойбай, о да болмады, мынау шығар.

     Мұғалім (оқиды)... Түсі кер, артқы аяғы ала, маңдайында төбелі бар, жасы бесте.

    Дәрібай. Е, осы екен!.. (қағазды алып, бір ұшын жыртып таңба салады) қағаз танымаған қиын-ақ қой. Әйтеуір ауылда сіздің барыңыз да жақсы»[65, 131 б.].

    «Шіренгенде қара жердің белін қайыстырып жіберердей жуанның қалтасында жүрген бұл қағаздар күлкі келтіреді» [13, 222 б.].
    Мұнда комизм Дәрібайдың іс-әрекетінде. Дәрібай мен мұғалім қарым-қатынастары күлкілі жағдай туғызып отыр. В.Г. Белинскийдің айтуы бойынша, «күлкіліліктің қайнар көзі, өмірлік құбылыстар мен парасатты болмыс заңдылықтары арасындағы қайшылықтарда жатады» [67, 198 б.]. 

    Дәрібайдың ой-пікірімен (сауат ашуға қарсылық) әрекеті арасындағы қайшылық сатирамен берілген. Дәрібайдың әр қимылы шынайы.

     Төртінші көріністе мұғалім монологінен бар мән-жаймен қаныға түсеміз. Белгілі жағдайды мұғалім ұзақ баяндайды. «Бұл пьесаның драматизміне нұқсан келтіріп тұрғанын аңғару қиын емес. Шағын көлемді шығармада кей жәйттарды сахналық әрекет арқылы бейнелеу қиын болған соң, автор эпикалық тәсілдерді әдейі мақсатты түрде пайдаланған» [13, 229 б.]. 

     Бесінші көріністен Б. Майлиннің юморлық қабілетінің, сезімінің күштілігін көреміз. Дәуір суретіндегі комизм белгілерін көру, оны өз шығармасына арқау ету – Б. Майлиннің ерекше сипаты. Ол қоғамдағы, өмірдегі әр қилы қайшылықтар салдарынан туған күлкілі жағдайларды, комизмді табады, суреттейді, мысқылдап шенейді.  

    «Маржан. Емшегім иіп кеткенін қарашы, әлгі басы құрғыр бала жылап жатпаса игі еді... 

     Дауыс (сырттан). Мәреш! Ағам ұрсып жатыр, тез қайтсын дейді. Байпағымды жамап берсін, дейді. Қалаға барам, дейді. 

     Дауыс. Маржан қара сиырыңның торпағы суатқа жығылып, өлейін деп жатыр»
    Жапай болса, Зейнептің желкесінен ұрып: «Мұның не?»– деген мұғалімге: «Қатын менікі. Жұмысың болмасын! Оқытпаймын! Саған сыйға тартатын қатыным жоқ!..»– деп Зейнепті алып кетеді.

     Драматург тапқыр юмормен түрлі бейнелерді аша білген. Сол арқылы заман тынысын, адам психологиясын аса дәл беріп отыр.

    Пьесаның соңғы көрінісі балалар аузымен айтылатын үгіттік ұран сөздермен аяқталады. Пьесаның «ашық үгіт сарынымен бітуі шығарманың тұтастығына, драмалық композициясына  нұқсан келтіргенмен, дәуір талабы үшін қажетті шешім еді» [13,49 б.]– деген Р. Нұрғалиев пікірі орынды.

    «Көзілдірік» комедиясы – үш перделі комедия, 1929 жылы Қызылорда қаласында жеке кітапша болып басылып шыққан. Драмашының шығармашылық эволюциясын бажайлағанда, бұл шығарманы  Р. Нұрғали: «Шағын пьесалар жазу үстінде драма заңдылақтарын игерген Майлиннің өзіндік тәжірибесі, етене тәсілдері «Көзілдірік» комедиясынан айқын көрінеді» [11,323 б.] – деп дұрыс бағалаған.

     Пьесаның композициялық құрылысында драматургияның ең қажетті белгілері бар. Ол сахнада шағын адаммен-ақ өмірдің шынайы суретін беріп, кішкентай детальмен-ақ ірі проблемаларды қозғайды. 

    Драмалық шығармаларда адам үнемі іс-әрекет үстінде көрінуге тиісті. Бірақ бұл шартты үнемі орындай беру – қиынның қиыны. Солай болғанымен де пьесада сол жылдары драмалық шығармаларда көп кездескен ұзақ сонар, бос баяндаулар жоқ. Б. Майлин авторлық ремаркаларда декорацияға, кейіпкерлердің қозғалыс-қимылына, психологиясына қатысты дәл ескертулер береді. Мысалы, 
«Төр үйде болыс пен хатшысы. Болыс  Байсалбай  желегейленіп, тақияшаң, тырнағын алып отыр. Хатшысы  Ормантай кішкене айнаға қарап шашын тарап отыр. Шашының үрпиген жерін, алақанына  түкіріп алып, сипап қояды. Одан кейін жазуына кіріседі... Ауыз үйде қағаз көшіруші Жүсіп столға жабысып, бірдемені жазып жатыр... Далаға шығатын есікке таяу босағада көшір – рассыльный Бақыт таспамен жүгенді көктеп отыр» – деген авторлық ремаркадағы қимыл-әрекеттің өзі күлкі шақырады.

     Жүсіп. 

Қазақтың атқа мінген балалары,

Елінің алға ұстайтын даналары.

Қазақтың надан елін ел қылам деп

Келгенше тырысып жүр шамалары...

     Бақыт. Қой мынауың өтірік.

     Жүсіп. Неге?

     Бақыт. Ел ішінде қазақты ел қылам деп жүрген адамды көргенім жоқ, жем қылам десең нануға болады».

     Драматург өмір шындығын юмормен көрсетеді. Ел пысықтарын, залым билеушілерін, атқамінерлердің өз елін «жем қылсам деген» билік құмарлығын күлкіменен шенейді.

     Пьесада әрекет, қимыл бір көріністен екінші көрініске ауысқан сайын күшейіп, кейіпкерлердің түрлі қырлары ашыла түседі. Болыс кеңсесіне шалдың келуін көрсету арқылы қызық ситуация жасаған. Шалды хат көшірушінің болысқа, болыс хатшыға, хатшы хат көшірушіге, ол ауылнайға жіберіп қақбақылдағаны ызаңды келтіреді. Бюрократизм, түкке тұрмайтын қағаз үшін адамды әуре-сарсаңға салу – ел арасына кең тараған індеттің бірі. Одан әрі болыс еңбекақысын сұрап келген Қасенге ақшасын бермегені былай түрсын, ұрсып, «ерегіссе мен мүлде мұғалімдіктен шығарып тастармын» – деп екіленіп тұрғанда хатшы Ормантай «тұрған аулынан арыз түсіру» керектігін айтып, жұмыстан шығару тұрмақ, жала жауып айдатып жіберудің жолын көрсетеді. 

     Б. Майлин одан әрі елдегі сауатсыздық, тілдегі шұбарлылықты кішкентай штрихпен-ақ шебер шенейді. Болыс кеңсесіндегі жұмыс уақытын сипаттайды да: 

     «Ормантай (екінші бір қағазда алып). Мына біреуін қанша оқысам да түсіне алмадым.

     Байсалбай. Неменесіне түсінбедің, қазақша жазылған емес пе...

     Ормантай. Жазуы қазақша болғанымен, сөзі қазақша емес шығар деймін.

    Байсалбай. Оқып көрші.

    Ормантай (оқиды)... Қайыңтүп болыстық атқару комитеті уез атком губерне атком қаулысымен соған сүйеніп, майдың он бесі, 1925 жыл, нөмірі 1825-нің үшін сол қаулының үш параграфы бойынша бұдан былай, яғни майдың он бесі»... Дәуірдің ащы шындығы осылай еді. 

     Одан әрі пьесадағы негізгі кейіпкеріміз, төремен танысамыз. 

     Келген Төре болыстың ескі танысы Ақбан судья болып шығады. 

     Көшір, Бақыт әңгімесінен Ақбан содьямен толығырақ таныса түсеміз. «Былтырғы ел аралайтынымызда Таңсықбайдың үйіне барып қонғанбыз. Таңсықбай үйінде жоқ екен. Жатарда шешесі қызын бөтен үйге жатқызыпты... Түнде содья қызға қол салам деп барса, қыз жоқ... Бір мезгілде бұрқылдап бізге келді. Әйда, жүр, қызды іздейік деп. Мелетсені оятып, киіндірді. Болыс – ұят болар деп азырақ қынжылды да жата берді... Содья, милиция үшеуміз шықтық. Әр үйді барып, бір оятамыз...

     Жүсіп. Сонда не деп сұрап жүрсіңдер?

     Бақыт. Таңсықбайдың қызы бар ма дейміз»...

     Оқығанмен ішкі жан-дүниесі адамдық қасиеттен жұрдай кісімсіген Ақбанның сорақылығы орнымен шенеледі. Оның нәпсіқұмар, жеңілтек, арсыз мінезі мысқылмен әжуаланған. Ақбанның комедияда сөзі мен мінезіне әрекет-қимылы сай шыққан және өте сәтті образ. Сөз әлпетінен Ақбанның ойы, мақсат-мүддесі, ниет-пиғылы толық айқындалады. Мұндай есердің өркөкірек келетіні, адамға деген мейірім-қайыры жоқ содыр-сотқарлығы айрықша көзге түседі.

    Екінші пердеде Жамалмен әңгімесінде қыз ақылды сөзбенен алдына тосқауыл қойғанда, «Көнбеген қызды... Маған ти, мен алам! Мен пүртекел істеп арестовайть қылудан тайынбаймын» – деп қызды күшпен де жеңбек болады.

     Үшінші пердеде кешегі көшір Бақыттың болыс болуы, Жамал, Қасендердің ойын көрсетуге дайындығы суреттеледі. «Көзілдірік» комедиясындағы драмалық тартыстың екінші пердемен бітетінін Б. Майлиннің шығармашылығын зерттеуші Т. Нұртазин дұрыс көрсеткен. «Композициялық жағынан үшінші пердеде селкеулік мол. Тұтас драматизм, үлкен жүлге үзіліп қалып, үйірім-үйірім, басы қосылмаған сценалар берілген. Бақыттың болыс болуы, оның сөздеріндегі ірілік көркемдік шешім таппай, таза үгіттік ыңғайға ауысып кеткен. Рас, Байсалбайдың әруақ шақырып, аталастық-рулық жолмен Бақыттың аузын алмақ қылықтары, Ақбанның мұғалімдік қызмет сұрауы – күлкілі ситуациялар» [68, 310 б.].

    «Жасырын жиналыс» алғаш рет 1930 жылы «Еңбекші қазақ» газетінде жарияланған. «Майлиннің шағын пьесаларының ішінде көркемдік-идеялық мазмұны жағынан күрделісі, кейіпкерлер характерінің даралығы мен оқиға құрылысы, психологиялық шиеленістері жағынан қызықтысы 1930 жылы жазылған «Жасырын жиналыс»«... [66,25 б.] – дейді Р. Рүстембекова.

    Кешегі қазақ ауылын коллективтендіру жылдары  аумалы-төкпелі, қиын белестер дәуірі еді. Адам мен қоғам арасындағы шытырман, қим-қиғаш күрделі қарым-қатынастың ұлтымызға көп зардабы тиді. Қолдан түрлі таптарға, топтарға бөлшектеу, олардың арасын шиеленістіріп, әбден ушықтырған күрестің  сипатын драматург шебер бейнеледі. 20-жылдардың 2-жартысында Сталин және оның төңірегіндегілер билікті алған кезде қазақ аулының жағдайы қиындай түсті. «Мал ортақ, жер ортақ, бәрі ортақ» деген ұрандар талайлардың түбіне жетті. Соның нәтижесінде қазақ ауылдарының малынан, жанынан, ауыл-аймағынан айрылып, ақсүйек болып қалғаны тарихтан белгілі. «Бұл үлкен трагедияның бір ұшқынын Майлин «Жасырын жиналыс» пьесасында шет-пұшпақтап сахнаға шығарған» [62, 226 б.]. Мысалы, «Нұрыш... Ойбай-ау, «байшылсың» деп мені айналдырған ғой бұл, осыдан сескенгеннен екі атымның бірін сатып құтылған жоқпын ба?

     Таңқыбай. Мені айтсайшы, бір үйлі жанды асырап отырған жалғыз сиырдан айрылдым-ау!»
     Ауыл адамдарының қотан басындағы әңгімесі осы. Бұған дейін жалғыз сиырдан айрылған ештеңе емес, енді аяқ-табаққа дейін араластырады деген суық хабар елдің мазасын алып тұр. Бұл әңгімені де шығарып жүрген Құлтай белсенді. Бұлардың әңгімесі үстіне Тасболат келеді, отырып жатып: «Әлгі Құлтай жын ентігіп жүр ғой: «Байлар жасырын жиылыс істеп, колхоздан шығамыз деп жатыр»– деп (жұрт елеңдесіп жағаларын ұстасады).

     Нұрыш. Дін жоқ шығар итте! 

     Таңқыбай. Құрысын мен кетем (Тұра бастайды).
     Несібелі. Ойбай-ау, бұзауым жамырап кетер ме екен?.. (Бұл да тұра бастайды)».

   «Б. Майлин кейіпкерлерін осындай дағдарыс, ер сыналар өткел үстінде сынайды, мінез-құлқын осылайша ашып даралайды» [66, 28 б.]

     Бізге бұған дейін темір ұстасы Ержан, ағаш шебері Нұрыш, Рахила, Несібелі, Таңқыбай әңгімелерінен сырттай таныс мұғалім мінезі әрекет үстінде толық ашылған.

     Мұғалім (отырып, кекете күліп). Жиылыстарыңыз берекелі болсын!

     Ержан. Немене екі кісінің басын қоспасқа тәртіп шығарып па ең?

    Мұғалім. Жасырын жиылыс істетпеске тәртібім бар.

    Ержан. Жасырын жиылысты кісі көзіне көрсетпей істер болар. Біз  аспанның астында, ауылдың қотанында отырмыз.

     Мұғалім. Қайда отырғаның есеп емес. (Қалтасынан қағаз шығарып) Мынаған қол қойыңдар! (Жұрт үрейленеді)

     Ержан. Не үшін?

     Мұғалім. Осы жиылыста болғандықтарыңа.

     Ержан. Жала жапқан қағазға қол қоя алмаймын!

     Мұғалім. Қоймайсың ба?

     Ержан. Қоймаймын.

     Мұғалім. Білдім, сен атқамінерсің, контрсың!.. Сенімен кейін сөйлесермін. (Қағазды Таңқыбайға ұсынып) Мына жерге қолыңызды қойыңыз.

     Таңқыбай (сасқалақтап). Ә?... Бармағымды баспасам.

     Ержан. Баспа бармағыңды! Айдаған жеріне бірге барамыз.

     Мұғалім. Ә... Агитатор... ауызды қалай біріктірген?! Көрермін! (Мұғалім сұрланып, жағалай қарап, алып шығады).

    Мұғаліммен арадағы қақтығыс шиеленісті үдете түседі. Шиеленіс үдеген сайын мүғалімге қоса Ержан, Таңқыбай, Нұрыш мінезіндегі түрлі қатпарлар ашыла түседі. Ержанның батылдығы, Таңқыбай, Нұрыш мінезіндегі ішкі жалтақтық айқындала түскен. Мұғаліммен арадағы диалог оқиға желісін өрістетіп қана қоймай, тартысты шиеленістіре түседі. Ержан мен мұғалім арасындағы диалогтен олардың характерлік сипаты ішек қыртысына дейін ақтарылып, мінез-құлқы толық көрінеді. Б. Майлиннің тіліне тән негізгі белгі – кейіпкерлердің сөйлеу мақамынан мінезі, мақсат-мүддесі айқын ащы ажуамен көрінеді. «Қазір күлкілі көрінген мұндай сөздер үшін кезінде талай боздақтар күнәсіз күйіп кете барған» [13,408 б.].

    Пьесадағы диалогте кешегі жиырмасыншы-отызыншы жылдарда халқымыз бастан кешкен әпербақандық, сорақылық айшықтала түскен.

    Пьеса Таңқыбайдың досы райком хатшысының келуіне байланысты мүғалімнің әшкереленуімен аяқталады. Пьесаның өн бойында кейіпкерлердің көңіл-күйі сан қилы өзгеріп, үздіксіз қимыл-әрекет үстінде көрінеді.

     Б. Майлиннің 1925 жылы жарық көрген «Қос қақпан» пьесасы байдан теңдік алған жалшылар жайында баяндайды. Бірақ бұл пьеса – жазушының шағын щығармалары ішіндегі әлсізі екендігін драмашы шығармашылығын зерттеуші ғалымдар дұрыс байқаған [69].

    Пьеса үгіттік, насихаттық бағытта жазылған. 20-30-жылдардағы пьесаларға тән кемшіліктер аңғарылады.  Композициясы да, көркемдігі де есте сақталарлықтай әсер қалдырмайды. Бұл ретте белгілі ғалым С. Ордалиевтың: «Драма деуден гөрі өткір сөзді тақпақ-фельетон деген орынды секілді» [7,28 б.] – деген пікіріне қосыламыз.

    Бұл шығармада Асылбек бай Жоламан малайға ақы орнына қос қақпан арқалатып жібереді. Кейін қос қақпанды байдың өзі арқалап, биікке жеткен Жоламанның аяғына жығылады.

     Комедиялық жанрда жазылған Ж. Аймауытовтың «Сылаң қыз»  атты бір перделі комедиясы 1922 жылы Орынбор қаласында жеке кітапша болып басылып шығады. Пьеса күлкіге құрылған, күлкі астарында әлеуметтік, адамгершілік мәселелерін көтеріп, адам бойындағы түрлі кемшіліктер мысқылмен сыналады.

     Пьесада жігіт таңдаған байдың сылаң қызының бар мұраты – сәнді киім болса, шеше мақсаты – қызын оқығанға ұзату.

    «…Қызымды қара қазаққа бермеймін, қара таяқтың біріне беремін.

Бай. Ойбай, байғұc-ау! Қара таяқ несін береді. Паршеткеден басқа дымы жоқ, қара таяқ болғанда, ана Махмұт сияқты студент болса екен. Дөкейлердің бәрінің қатыны бар ғой. Көбі орыс пен ноғайдан басқаның қызын алмайды», – деген диалогтен біраз мәселе белгілі болады.

      Пьесада тиыннан үнемдеп дәулет жинаған бай мен бәтеңке деп «жоқ жерден қысып отырған» қызы Бәтима арасындағы жеңіл тартыс күлкілі жағдай жасай алған.

     Пьесада 20-жылдардағы халық тұрмыс-тіршілігінің тұтас белгілері мен сипаттары бар. Абайдан кейінгі дәуірде жаңа әдебиет туындысында, жаңа жанрда ел тіршілігінің суреттері, тұрмыс, салт-дәстүр атрибуттары нақты сипатталған. 
    20-жылдары  Б. Майлин, Ж. Аймауытов, Қ. Кемеңгерұлы және олардың замандастары комедияға қалам тартты. Себебі қоғамның кейбір мәселелерін қозғау үшін комедия ең оңтайлы жанр. Адам санасындағы ашкөздікті комедияның көркемдік бейнелеу құралдары арқылы бейнелеген драматургтің бірі –  Қ. Кемеңгерұлы.  

    Қошке Кемеңгерұлы пьесасы әлі күнге дейін ел ішінде жойылмаған парақорлықты, мансопқорлықты көрсетті. Драматург «Парашылдар» комедиясында парашылдықты, ескі ұғым-түсініктер мен кертартпа салтты қатты шенеп жазды. Автор бұл драмасында елдің мұңын мұңдасып, жоғын іздеуші деген ат бүркеніп, жұртты алдап ақша жиып, өз пайдаларын ойлаған арызшы қулардың өздерінен зор шығып, қатты ұрылғандарын ашық мінеп, шенеп, күлкі етеді. Елді алдағыш қулардың іс-әрекетін күлкі етіп, бір актылы комедиямен жеткізе білген. Пьеса – көлемі шағын болғанымен, ондағы характерлердің өзіндік іс-әрекетімен, шындықты шынайы бейнелеу шеберлігімен, драматург позициясын анықтаған елеулі дүние.

     Шығармадағы оқиға Қоңырбай мен Момынбайдың төңірегінде жүріп жатады. Бұл екеуінің көздегені – өз пайдасы. Сырт көзге елдің жоғын жоқтаушы болып көрінген олар елден 200 сом ақша жиып, крестьянский начальникке: «Байымбеттерден жерімізді алып бер»– деп, арыз алып келеді. Олар елде жүргенде өңеші өздерініңкінен де кең адамдардың бар екенін білмейтін еді. Қалаға  келген соң, Қарабек (крестьянский начальниктің переводчигі), Иван (крестьянский начальниктің хатшысы), Максим (почтабай) – үшеуіне оңбай ұрынады.

     «Қарабек. Ей, қазақ, арыздарың не?

     Қоңырбай. Кең өзектегі тоғыз ауылнай Байымбеттер жерімізді шауып, малын жайып, теңдік бермейді...

     Қарабек (басын шайқап). Үлкен дау екен.

     Қоңырбай. Сендерден бір марқабат бола ма деп келдік.

     Қарабек. Нашандік сендердің туысқандарың емес. Құрғақ марқабат қылмайды.

     Қоңырбай. Азын-аулақ шығынға көніп келдік.

     Қарабек. Азын-аулақпен жұмыс бітпейді. Ең кемі үш жүз сом ақша керек.

     Қоңырбай. Тақсыр-ау, ондай ақша бізге қайдан келсін. Бәріміз де нашармыз.

     Қарабек. Нашар болсаңдар жердің не керегі бар?

     Қоңырбай. Қанымыз бірге қазақпыз ғой. Нашандікті азға көндіріңіз.

     Қарабек. Мен қолқа салсам, екі жүзге көнер.

     Қоңырбай. Жүз елу сомға келтіріңіз. Одан артық шығынға деп алып келген ақшамыз болса, кебініміз болсын.

     Қарабек. Қаны, ақшаңды беріп қой. Нашандікті көңілдендірейін (Қоңырбай береді).

      Қоңырбай (өзіне). Момынбайға жүз тоқсан сом бердім дермін. Момынбайды шалбарың жоқ деп қуып шығарғаны жақсы болды. Мана үш сом кетті. Қалған қырық жеті сом да бірсыпыра ұстауыма жетеді. Қатынға мақтанып баруыма жақсы болды. Шайды бір көңілденіп берсін.

    Қарабек. Жазылған арызыңды көрсетші.

    Қоңырбай. Ауызша айтамыз ғой деп келіп едік.

    Қарабек. Нашандік ауыз сөзді қабыл етпейді.

    Қоңырбай (сасқалақтап). Енді қалай болды? Өзіңіз сүйкей салсаңыз болмас па?

    Қарабек. Закон көтермейді.

    Қоңырбай (өзіне). Жүз елу сомды закон көтеретін шығар.

    Қарабек. Осы көшеде Аким деген арыз жазатын орыс бар. Соған барсаң жазып береді.

    Қоңырбай. Қу ауыз Аким ба?

    Қарабек. Иә.

    Қоңырбай. Ол ақшасыз жазбайды деуші еді.

    Қарабек. Мен айтты десең, жазып береді (Қоңырбай шығуға айналады). Маған ертеңге шейін жиырма бес сом қарызға бере тұрыңыз.

     Қоңырбай (қипалақтап өзіне). Бермесем жұмысты бөгер. (Қарабекке) Бала-шағаға көйлек-көншек алғалы әкелген жиырма бес сомым бар еді. Сіз сұраған соң, мәселеңіз қайтпасын. Енді бойымда көк тиын қалса, атаукерем болсын (береді).
    Қарабек (күлімдеп, ақшаны алып, өзіне). Әлі де қалған- құтқаны бар шығар. Неше қарғансаң да, есебіңді табармын.

     Қоңырбай (өзіне). Енді жиырма екі сом қалды. Әлі де болса қант-шайлық, көйлек-көншектік бар. Ұлықтарға бір таныс болып алсам, елден есебін келтіремін» [24, 33 б.].

     Бұл үзіндіден Қоңырбай, Қарабектердің көп қарпып, өз қандасын жауша талағысы келетін ниетін көреміз. Әлі күнге дейін жоғала қоймаған өмірдің, тұрмыстың, әдет-дағдының айқын суреті бар. Олардың ішкі ойлары, қуанышы, өзін-өзі жұбатуы – бәрі де өмірдегідей дәл, сенімді. Мұнда ешбір әшекей, әсіре қызыл жоқ. Оқиға, факті өмірдің өз логикасына сай. Үнемі жұрттың өзі күнде  көріп, сезініп жүрген құбылыстың терең сырын ашып көрсеткен. Өз халқымыздың өміріндегі, тұрмысындағы адамдардың шетін мінезін сатирамен шебер көрсетеді.

     Момынбай мен Қоңырбай пайда табамыз деп жүріп, өздерінің бар ақшасын алдыртып алады. Бұларда ұят жоқ, көздегені – елге барып ақша жиып пайда табу. Бірақ екеуі осы іс үстінде келемеж болады.

     «Момынбай (Қоңырбайға). Елу соммен жұмысымыздың жөнделгені жақсы болды. 

     Қоңырбай. Елу сомың не?

     Момынбай. Анау қазақ жігіті елу сом алды.

     Қоңырбай (аңырайып). Менен жүз жетпіс бес сом алды. Арыз жазуға бес сом алды. Өзімді ұстағанға он бес сом бердім.

     Момынбай. Сені каталошкеден босатамыз деген соң, 25 сом бердім. Ойбай-ай, енді менің жетпіс бес сомым кетіп қалды-ау. (Қарабек күлімсіреп отырады).

     Қоңырбай. Амал жоқ, шыдаймыз-дағы, қағазымызды жөндеп берсе, елден тағы жинап алармыз. Қанша шығын болса да, ауыл көніп еді ғой.

     Қарабек (Иванның қолынан қағазды алып, Қоңырбайға ұсынады). Барысымен жер өздеріңе тиеді. Пристопке бұйырып жаздырттым» [24, 35 б.]. 

     Пристопке бұйырып жаздырттым дегені волостнойға тапсырылған еді. Момынбай мен Қоңырбай өздері оқи алмаған соң, қолдарына берген қағазға мәз болып кете барады. Осы үзіндіден-ақ бүкіл пьесада айтылатын ой анық көрінеді. «Бәрінің аузын арандай ашып, ебін тауып, алып жатқаны – қарапайым бұқара халық. Бұл пьесада мансапқорлар мен парақорлар әділ сыналып, өз бағасын алған. Бұл – өмір тіршілігінен алынған шыншыл да сыншыл пьеса. Дәл бүгінгі күннің көрінісі де еді» [70,84 б.] – дейді Г. Жұмабердіқызы.

    20-жылдардың соңына қарай Кеңес одағы нығайып, таптық тартыс идеясын дәріптеу күшейе бастады. 20-жылдардағы әдебиеттің негізгі тақырыбы – әйел теңдігі және молдалардың теріс іс-әрекетін әшкерелеу ісіне әдебиеттің ұшқыр жанры драматургия да белсене атсалысты. Осы кезеңде еңбек еткен, драматургтердің бірі – Сайполла Байғожа ұлы. Өз шығармасында қаламгер уақытқа үн қосумен бірге ол адамдар бойындағы іс-әрекет, мінез-құлқындағы кемшіліктерді мінеуге тырысты. Драматург жекелеген адамдардың ой-санасындағы жетімсіздік, рухани жан әлеміндегі таяздық секілді ұлттық ой-сананың дамуына нұқсан келтіретін проблемаларды қозғады. Сайполла Байғожаұлының «Педиешіл молдалар» атты екі перделі пьесасы Қызылорда-Ташкент қаласында 1927 жылы 35 бет болып басылып шығады. 

    Пьесадағы кейіпкерлер саны – 13 . Драматург кейіпкерлерінің мінез-құлқындағы, қыр-сырын, табиғатын аша білген.

    «Педиешіл молдалар» комедиясында тартыс – Ғаббас молда мен Жағыпар молда екеуінің педиеге таласы төңірегінде өрбиді. Драматург жалпы елді имандылыққа ұйытатын «қазақтың қабырғалы жұрт аузына қарайтұн патуалы молдасының «жаман-жақсы жақтарын бүкпесіз шындықпен сомдайды. Пьесаның басты кейіпкерлерінің бірі Ғаббас молда бейнесі – айла-шарғысы сұмдық, түйені түгімен жұтатын нағыз жебір.

    «Пьесадағы негізгі тартыс Ғаббас молда мен Жағыпар молда арасында күшті дамиды. Драмашы молдалар арасындағы қақтығысты драмалық ширыққан тартыс дәрежесіне жеткізе алған» [71, 194 б.].

    «…Төрде қатарлап жиылған жүк, оған таяу молданың кітап, құран салған жәшігі.  Оған таяу жәшік ағаш, кебеже, самауыр, кебеже үстінде қатық құйған керсен, жанында аяқ, ожау, қазан-ошақ, шелекте су, от басында құман мен леген, жүктің үстінде дәрет орамал, керегенің басында молданың сәлдесі, шекпен- шапаны мен қамшысы ілулі тұрады. Перде ашылғанда астында төрт қабат көрпе, қолында құраны мүлгіп оқып отырады,» – деп  драматург кейіпкерінің әлеуметтік жағдайымен таныстырады.  Содан кейін кейіпкерлерінің жан дүниесіне үңіледі.

   «Жәния. – Үйде ұн болса таусылып қабты, қағып илеп отырмын, қалаға барушыдан ақша қосып жіберсейші, онсыз қалай отырамыз. 

    Молда. – Күні кеше алдырғамыз жоқ па еді. Неғып таусыла қалатұн болды.                                            

    Жәния. – Жалғыз бұт ұн келгелі екі бейсембі...

    Молда. – Келген кісіге бергенсіп, самауырды ала жүгірмей-ақ, менің үйде жоғымды айтып, жөнелтсең қайтеді. (Теріс қарап) Ай, оңбаған, өзіңде де бар ғой». Ғаббас молда характерін, оның дүниетанымдық көзқарасын, адамгершілік деңгейін білу үшін осы диалогтің өзі жетерлік.    

    «Дауыс. – Дәулеттің баласы қайтып еді, жаназаға шақырып жүрмін.                                     

    Молда  (жадыраңқырап).– Қашан жерлейді?             

    Дауыс.– Бүгін жерлемек, тез келіңіздер.  

    Молда (қабағын сипап).– Жаңа мына көзім тартып еді» [72,23 б.].  

     Комедияның бір табысы драматург диалогті ситуацияға қарай құра білуінде. Драматург молданың өмірге деген көзқарасын, ой-пікірін осы диалогтер арқылы ашып көрсетеді.

     Автор ырымшыл молданың қуануын ащы юмор, кекесінімен береді.

    Пьесадағы Ғаббас молдамен  педиеге таласушы  Жағыпар молда да бір бет, қырыс, маңдайы терлеп еңбек етпеген, бар тауқыметі –  ел үстінен күн көру.  

     «Жағыпар (қолын көрсетіп).– Ортан қолдай өгізден бір тиынды көзім көріп, қолым ұстаған жоқ.  Өліктің бар күнә-сұмдығын арқалап, қара тер болып жүргенім мынау, осының ретін өзің айтшы, қалай тоқта дейсің?! 

    «Жағыпар төбелесіп жатыр» –  деп айтады екен деп, басы ашық үлесімді алмай кете алмаймын» деген сөздерінен молда Жағыпардың да болмысы танылып, тоңмойын мінезі айқындала түседі.  Осылайша Ғаббас молда мен Жағыпар молда мінезі табиғилығымен, нанымдылығымен көңілден шығып жатады.  Драматург мұндағы мінездердің арасындағы тартыс шындығын бар бояуымен беруге ұмтылған.  

     Драматург кішкентай баласы ауырып, жаны қиналып келіп тұрған Шалабайға  Ғаббас молданың жауабы арқылы  молданың тағы бір қырын айқындап береді .  

    «Шалабай (сасып).– Молдеке, үйдегі кішкене бала қысылып жатыр, иман айтып жіберіңізші.

     Молда.– Намазға шақырып, асығып барамын, жас бала ғой.   «Лиале ала я Алла,  Ла илахе инлала хале ла холе ола қо тала балле» десең, сол иман болады. Менің бұрылуға уақытым жоқ [72,18 б.].

    Бірінші перде  бас кейіпкердің ештеңеге қарамай, көбірек олжа түсетін Дәулен үйіне асығыс аттануымен аяқталады.  

    Екінші пердедегі оқиға Дәулен үйінде жалғасады.  Оқиға тартысы да өрши түседі.  Қыршынынан қиылған Қапышынан айрылып, қара тұтып отырған Дәулен  «Жирен атты аруағы разы болсын, өзіне жұмсаңдар»  дегеннен кейін-ақ Ғаббас молда қутыңдап, қуанып қалады.  

     «Молда (Өзіне).– Жирен атты аузына алғаны жарады. Құранды молырақ сілтейін, бұйырса менікі болды ғой,– деп ішкі қуанышын жасыра алмай: – Сөзіңіз дұрыс, Дәуеке, тайшы атыңыз болмаса да, қойшы атыңыз бар еді.  Қалық та тәуір жиналған көрінеді, ұят алмайтын болып жақсылап шығарған лайық.  Қапыштың сізден алған еншісі осы болады ғой».

     Драматург молданың бітімін одан әрі айшықтай түскен.  Бар ақыл ойын, тәтті тілін ала беруге жұмсайды.  Адамгершілік, өзгенің  қайғысын түсіну сезімдерінен құлқын жоғары тұр.  Ол үшін ар, ұят, иман, жанашырлық сезімдері ойыншық, ондайға бас ауыртқан емес.                                            

    «Жағыпар  (жігітке). – Ай, Ғаббасты оңаша шығарып алып ақылдасып жүр еді. Педиеге не мал шығарғанын сен білдің бе?

     Жігіт. – Менің білгенім, басын Қапыштың мініп жүретін оңды жирен аты қылып, тоғыз мал шығарыпты. 

     Жағыпар (өзіне).– Жирен ат… Екі тоғыз… (Жігітке) Қалай бөлгендерін білдің бе? 

     Жігіт. – Басқасын қалай бөлгендерін білмеймін. Жирен атты құранға шығарыпты.

     Жағыпар  (қуанып).– Құранға дейсің бе? Аман болса, бұл атты мен алам. 

     Жігіт. – Е, сізге молда бере ме? Алты құран бағыштадым деп атының жанына байлап та қойды. 

    Жағыпар.– Қойшы рас па?» 

     Бұл  диалог шығармадағы Жағыпар молданың характерін ашуға қызмет етіп тұр. Характерді ашу, кейіпкердің харакет, тірлігін бүркемелемей көрініске шығару – драманың басты шарты. Жағыпар молданың ойы, қуанышы, іс-әрекеті шындыққа сәйкес суреттелген. 

     Драматург Ғаббас молданың да, Жағыпар молданың да характерін дамыта отырып, олардың адамдық болмысын толық ашқан.

     Осылайша екі молда характері бір көріністен екінші көрініске ауысқан сайын солғындамай толыға түседі. 

    Автор кейіпкердің ішкі ойын, өзіне арнаған сөзі арқылы, оның бар қыры мен сырын ашып береді. Ал белгілі драматургия жанрын терең зерттеуші ғалым Р. Нұрғали: «Кейіпкер сөзін белгілі мақсатқа ойластырғанда, әрқашан мінез жасау, психология беру талабы бір бүйірде жатпақ» [36, 140 б.] – деп атап көрсетеді.

     «Молда. – Ораза-намазы жоқ, тартқаны – шылым, атқаны – насыбай, құдайдың бірлігін, құранның шындығын білмейтін нашарларға садақа беруді кітап көтермейді. Мұндай садақаны ебін сабыл мен құранға берген артық.

    Қазымбет. – Қаріп-қасерлерге бергенді бұрынғы молдалар сауап болады деуші еді. Сіз мұны қалай айтып отырсыз? Кітабыңыз солай ма, қайсыңыздікін дұрыс деп табамыз?

    Молда. – Бұрынғы надан молдалар нашарларға бергенді салт-сана қылып кеткен. Асылында оларға беру дұрыс емес. Орынсыз берген садақа «о дүниеде шаян болып шағады» деген. Садақаны орнына беру керек.

    Қазымбет. – Молда, нашарларға айрықша атап неге бермедіңіз? Ұстағанның қолында, тістегеннің аузында кетіп артынан сөз болып жүрмесін [72, 32 б.].   

    Пьеса кейіпкерлерінің көзқарасы, пікірі, олардың өзіне ғана тән дара тілі ашылып танылған. Таза реалистік картина жасалған. Ғаббас молданың бар бітім-тұлғасы биік. Өрісінің деңгейі одан арыға бара алмайды, өзеуреген өзімшіл жан. Бит терісіндей мал үшін айлакерлігі де, қасарысып қалатын қатыгездігі де пьесада іс-әрекет үстінде көрінеді. Басты  кейіпкерлер  Ғаббас молда  мен Жағыпар арасындағы қақтығыс, егес арнайы өрбіп барып, екеуінің төбелесімен аяқталды. Бұлардың көзқарасында, дүниетанымында, мінезінде қайшылық жоқ. Қайшылық  бір-біріне қотыр тушаны қимайтын іштарлықтарында. Қайшылық дүниені бөлісе алмауда. Ысқақ сөзімен айтқанда, «Олжаны алғанда бірігіп алсаңдар да, бөлуге келгенде, жанжалдасып қоятұн әдеттерің болды-ау, қашан көрсең де екеуіңнің тартысып жатқандарың. Жұрттан ұят емес пе?»     

    Драматург Ғаббас молда мен Жағыпар молда арқылы қара басының ғана қамын ойлайтын адамдардың мінезі ащы мысқылмен ажуаланады. 

    Ғаббас молда – өмірде жиі кездесетін өзімізде ғана болса болды деушіліктің типтік көрінісі.              

    Ғаббас молда, Жағыпар бейнелері біршама ашылған. Пьесаға тартыс, жалпы тұтастық әкеліп тұрған негізгі желі – Ғаббас молда, Жағыпар, Жәния, Қазымбет арасындағы байланыс. Міне, осы тартыста олардың кім екені ашыла түскен.

    «Педиешіл молдалар»  пьесасы Сайполла  Байғожа ұлының өмір шындығын тартыс үстінде ашуға жасаған алғашқы қадамы, іргелі ізденісі болды.

    «Педиешіл молдалар» пьесасы да «пьесаның оқиғасы қою және шебер шиеленіскен сюжетке құрылуы керек»  деген М. Горькийдің қойған талабына сай шығармалар қатарына жатады.

      Махаббат – адам баласының асыл сезімі. Жалпы махаббаттың құпия сыры мол, махаббатсыз өнер туындысын кездестіру қиын. 20-жылдардағы драматургия да бұл тақырыпты айналып өтпейді. Үйлену, үй болу мәселесіне арналған шығармалардың бірі – С. Абылан ұлының «Күндеспейтін қатын» комедиясы. Отау тігу, ерлі-зайыпты атану – адамзат дүниесінде атам заманнан мұрты бұзылмай келе жатқан ежелгі дәстүр.

    «Пьесадағы оқиға әр жерде өтпей, бір-ақ орында болса көрерменнің назар, ықыласы күшейе түспек» [13,434 б.] деген қағиданы драматург шығарма ыңғайына қарай ұстанған. Бұл әдіс ежелден күні бүгінге дейін оқиғаға, шығарма идеясына сәйкес тәжірибеде қолданылып келеді.

    Пьесада қат-қабат қайшылық, үлкен қақтығыс жоқ. Кеңес мекемесінде үлкен дәрежелі қызмет атқаратын Ақайдың жар таңдап, үйленуі, отбасындағы келіспеушілігі жеңіл мысқылмен комедияға арқау болады.  

    Әйел бақыты еркекпен, еркектің бақыты әйелмен ғана баянды болмақ деп түсінген Ақай: «Әзір 25-ке келдім. Биыл қандай болса да, үйленбесем болмайды. Бүгін Дәмешбен ашып сөйлесу керек, егер де ол мен қойған серттерге көнсе, той болатын күнді ұзатбау керек.  Үйлену қандай жақсы. Дәмеш әйелім болса, қандай тұрар едім» – дейді. 

     Ақайдың жанашыры, досы – Тоқа. Оның «Ақан, мен саған тағы да ағалығымды айтқалы келдім. Сен биыл үйленемін деген ойыңнан қайт,  неге дегенде үйлену ісі оңай, бірақ оның келешегіне қарау керек. Бүгінде мына дәрежеңе қарап әркім-ақ қызын беруге тартынбас, сен бұған қыстанба. Амандық болса асықба, жай жүріп, өзіңе лайық біреуді аларсың» – деген ағалық қамқорлық пікірін тыңдамайды. Пьесада Дәмештің ақылы, көркі, мінезі туралы, ата-тегі, тәрбиесі, білімі, сыр-сымбаты, қылығы, өмірбаяны туралы ештеңе айтылмаған. Ақайдың Дәмешке деген аса қызу сезімі, ерекше құштарлығы пьесада көрсетілмейді, көңілі тоқтағаны – Дәмеш. «Ақай (мақтанып көпке қарап). Мен өзіме әйел еки өмірлік жолдас алсам, Дәмештен басқаны  алмаймын. Масала ашық, басқа болуға мүмкін емес»– деп бас кейіпкеріміз бір тоқтамға келеді.

     Жар таңдау мәселесінде өгей шешесі Сұлуды да, жанашыр досы Тоқаны да тыңдамай, өзі шешеді. Жарасымды отбасын құру үшін бойжеткен бойынан күндеспейтін әйел болуды, яғни қызғанбау, кең болу қасиетін іздейді. Ақай Дәмешке мұның себебін де ашық айтады.  

    «Ақай. Менің бұл сөзді айтуға мақсатым мынау: осы күнде өзім 

секілді міндетті іс басында болған жолдастарымды көріп жүрмін. Олардың әйелдері ауызекі сөйлегені былай тұрсын, засиданияға барса, арттарынан бірге барып, қарауылдап жүреді. Міне, мен де соларды көрген соң біраз сізге де ескертем, солардай болмауыңыз үшін басқа не болсын». 

    Екінші перде  Дәмештің монологінен басталады. «Менің бұдан бұлай шыдарлық әлім қалмады. Жұрт бірдемені білмей сөйлемейтүн шығар. Еркекте уада болушы ма еді. Бүйтіп қор болғаннан көрі ажырап, әкемнің үйіне барам, басқа сөз жоқ», – деген сөзінен бұл отбасының да шаңырағы шайқала бастағанын көреміз. Бұл – қазақ, қарақалпақ, қырғыз арасында ажырасу секілді ұлттық дәстүрімізді аяқ асты еткен күрделі проблемалар шыққанын көрсетеді. 

    Дәмеш күйеуінің суық жүрісі бар-жоғына күмәнданып, ұрыс-керіс шығаруы арқылы отбасының берекесін алады. Дәмештің жала сөзге сенбесіне қоймаған қайын енесі. 

    «Сұлу  (Дәмешке).– Шырағым, бала менің балам ғой. Бірақ оның өрісі маржаларымен бірге болып, құлқы бұзылғанын әлденеше жолы айттым. Міне, балам, қақсап келгеніме екі жыл болды. Бұрынғысын былай қойшы, кеше мынау Марқаның абасы көрген. Бір орыстың маржасымен күліп, лақылдап сөйлесіп тұрғанын жұрттың бәрі көріпті. Онымен тұрмай, көшеде баратса, маржалардың бәрімен бөркін алып, күліп амандасады екен. Бәріміздің де жас күнімізде байымыз болды. Бұл Ақайдай болған жоқ еді. Ол заманда біздің байларымызға орыс қайда? Мұсылман әйелдерімен амандасуға ұялушы еді. Бұл баланы сайтан азғырды білем, күні-түні засидания-масидания  деп үйге қайтбайды. Үйім- жайым деп біраз айтса қайтеді екен. Бұл оңбаған орысша тіл білемін деп үй безер болды. (Өтіріктен аяған болып) Балам, сенің де бағың ашылмаған екен, басқасын былай қойшы. Бәрінен де кеңсесіне машійіне бастырам деп бір жас маржаны алыбты. Еркек құрып қалғандай,  қой балам, өзің білесің. Мен саған бәлен, түген деп отырмаймын. Қайда барсаң да, жолың ашық. Бір басқа – бір көз. Әр жерде-ақ болады.

    (Сұлу Марқаға қарап) Аман болса, Дәмештің басын жейтүн болдым. Бұл абдан құтырған, көрерсін, міне, бүгіннен қалмай, үйіне кетеді. Онан соң өзім не қылуымды білем. Сені де байыңнан ажыратып алып беремін. Маған жақсы көйлек даярла». 

    Енесі Сұлу Дәмештің әрекетін жақтырмайды. 

    Ә дегеннен баласының Дәмешке үйленуіне қарсы болған енесі баласымен келінін ажырату үшін бар қайратын жұмсайды. «(Дәмештің кеткен жағына қарап) Бұ да мықты екен, осыны Ақайдан ажыратам дегеніме міне екі жыл болды. Бірақ бүгінге дейін босаған жоқ еді. Бүгін оң жақтан тұрған екенмін (мақтанып қояды). Бұл Дәмештің өзі де оңбайды. Салт-санада жоқ істі бастап, байымен театрға барамын деп жарасады да жүреді. Бұндай әйелге не бар екен? Орыс болмаса. Міне біз үйде отырып-ақ осы жасқа келдік. Мен бұған әлденеше жолы айттым, қой, шырағым, деп. Тегі құлағына алсайшы.» 

     Енесі Дәмештің үйден кетуі үшін бар «өнерін жұмсайды.» Дәмеш енесінің сөзіне сеніп, Ақайдың «жоққа ақымақ болып, елге күлкі болма» дегеніне қарамастан ажырасып тынады. 

     Екінші көрініс Ақайдың «Ақай. Бұлай білімсіз әйел алып, жоққа күйгеннен гөрі біраз дүние көрген әйел алу керек. Орыстан ба еки ноғайдан ба? Бұ не деген қорлық? Орыс маржаларымен күлесің деп Дәмештің кетіп отырғаны. Сен өліп шаршап засиданиядан қайтасың, үйге келсең, әйелің маржалармен жүресің деп, сенің жайыңа қарамай, жағаңнан алып отырса, бұл тұрмыс емес, жаза ғой. Егер әйелің оқымысты болса, орынсыз жала жаббас еді ғой. Қой құрсын, енді оқыған әйел алу керек. Сонда ғана бақытты тұру, жана тұрмыс болар. Көрмейсің бе Әбділданы? Оның қатыны Ташкенде оқыған. Жүде ойнап-күліп жүреді. Үйіне барсаң, шыққысыз. Дүнияның жаннаты сонда. Әйелің жақсы болса, ол қадіріңді біледі. Мұндай надан әйелдермен күн етушілердің атасына налат, міне, мен біреуін алып... Өзім секілді білімсіз қатындармен күн көрушілерге өрнек болайын.  5-ақ минут қалыпты засиданияға бару керек»– деп пікір түюімен аяқталады. Оқыған, өзге тілге де жүйрік Ақай өз теңіне қосылмаса, тұрақты отбасын құра алмайтынын түсінеді. 

    Үшінші көрініс Ақайдың екінші әйелі Айшамен жанжалдасып жатқан жерінен басталады. Айшаның күйеуіне қояр шарты да, талабы да көп, күн ұзақ дүкендер, базар аралап, киім-кешек алумен уақыт өткізеді. Ақай мен Айшаның ендігі отбасылық өмірін Дүйсен монологі арқылы білеміз. 

    «Дүйсен. Самарқанда сандал бар, барсаң онда әбзел бар. Қожайын мен қожайынкенің арасында бітпейтұғын жанжал бар... Құдай ұрсын, үйленудің ақыры бүгінгі біздің қожайынның басына түскен саудадай болатұн болса, мен үйленуді өмірге қойсам деп тұрмын. Өздеріңізге мәлім, 3-4 жыл бұрын бойдақ күнде біздің Ақай ағай қандай еді. Енді қандай болып  қалды?  Бұрынғы Дәмешпен тұрған екі жыл бір төбеде, мынау Айша қаныммен еки оқымысты әйелмен тұрған 6 айы екі есе артық. Құдайдың құтты күні екеуінің қағыспаған күні жоқ. Ерегес те талас, сөз жарыстыру (маңдайын ұрып) тағы да болса Ақай ағам шыдап келе жатыр ғой, құдай төзім берсін бишараға. Оқыған әйел алам деп, отырғаны мынау. Дәмеш болса азды-көпті әйелдер секілді үй ішін басқарушы еді. Ал мынау Айша қаным болса, үй-іші былай тұрсын, жөндеп тамақтың тұзын да ажырата білмейді. Бұл келгелі менің сорым болды. Бар істі өзім істеймін. Әлі көресіз, Айша қаным базардан қайтса, қандай борандатып қайтқанын. Құдайдың ашық күнінде қабағынан қар жауады. Бұлар да бір қызық сыр бар: екеуі иттей таласып отырса да, біреу келіп кірсе, сыр бермегенсіп, ойнап-күліп қалған болды.

    Бұлардың ішкі сырларына таныс болмаған адамдар айтар  жүдә тату тұратын шығар деп. Ауа тату тұрады. Ит бен таяқтың арасы қандай тату болса, бұлар да солай».

    Ақылсыз Айша образы оның іс-әрекетінен белгілі. 

    «Ақай (ашуланып, сағатына қарап). Мен бара алмаймын. Тағы бір сағаттан соң засидания бар деймін ғой. Барсаң өзің бар, мен бармаймын.          

     Айша. – Бір күн қалсаң ештеме болмас жүр. 

     Ақай (көпке қарап, таңырқап).– Міне, қызық. Неге ештеңе болмас. Бүгінгі жиылыста қаралатұн мәселелер мен бармасам болмайды, баруым керек. 

     Айша. – Білемін сен бармасаң болмайтұнын. Маржалар да келмек деп, көкбеттікке салынады. Ақайдың жұмысым бар дегеніне көнбейді. Одан әрі Ақайды көктен жұлып, жерге тығады.

    Айша. –...Өзіңнің атаңа мың нәлет. Кәмсарлығыңмен кімді қорқытасың. Азар болса ажырасатұның да. Өзім де кететүн болсам кетемін. Сенімен мұндай ит тұрмыста тұрғаннан көрі жайыма болғаным жақсы. Сендей кемесер болмаса, іспійкулант болар маған бай. Құлағым тыныш болса болғаны. Дүние екі келмейді [73,57 б.]–деп, күйеуін жерлейді.        

    Отбасы қатынастарының адам баласының өмірінде алатын орны ерекше. Автор маңызды өмірлік фактілерді шама-шарқынша суреткерлік идеял тұрғысынан екшеп, қорытуға тырысты.

    Пьесадағы Ақай образы 20-жылдардағы мемлекет басқару қызметіндегі «комиссарлардың» өмірдегі шынайы бейнесі дәрежесіне көтеріле алмаған. Сол кездегі комиссарлардың көбінде болған зерде-зейін, өнер-өріс, тапқырлық, талап, аяқтан шалғанды жыға алатын қайрат-қаруы, биікке бастап шыға алатын білімі т.б. қасиеттерді көрсететін деталь жоқ.         

    20-жылдардағы ұлттық драматургиямызға қатысты, зерттелініп тиісті бағасын алуға тұрарлық тұлғаның бірі – Рахметжан Малабаев.

Ол – қазақ әдебиетінде қалам тартқан ақын-жазушыларымыздың ішіндегі шағын шығармалар жазып,  өз сезімін әдемі өрнектей білген ақын, драматург. Ол, ең алдымен, өлең жазумен қаламын ұштайды. Алғашқы өлеңдері 1913-1915 жылдары «Қазақ» газетінде жарияланып отырған. Революциядан кейін Рахметжан әуелі Оралдағы «Қызыл ту» газетінде қызмет атқарады, газет шығарушылардың бірі болады. 

    «Кейінірек, Рахметжан поэма, әңгіме, шағын пьеса жазатын болды, олары өлкелік газет, журналдарда жарияланды. Мысалы, «Қазақ әйеліне» деген өлеңі мен «Надандық құрбаны», «Ғұрып күңі», «Үй тұтқындары» деген үгіт-насихат, сауық кештеріне арналған сахна тақпақтары «Әйел теңдігі» журналында, «Ашаршылық құрбаны» деген әңгімесі мен «Қуларды кеңестен қу» деген бір перделі пьесасы «Жаңа әдебиет» журналында басылды, «Атаман жорығында» деген шығармасы бөлек кітап болып шықты « [41,333 б.].

    1927 жылы Қызылорда қаласында жарық көрген «Үй тұтқындары» атты көлемі шағын пьесасында автор «Үгіт-сауық кештеріне арналған тақбақ пійесалар» деп ескертеді.  Мұнда автор айтпақ ойын, түйінді пікірін кейіпкер Қасым сөзі арқылы көрсетеді, яғни қазақы кейбір әдет-ғұрыптың әйел баласына қаншалықты қиындық келтіретінін айтады. 

     Мұнда адамдар арасындағы шиеленісті тартыс жоқ. Драматургияда адам мінезі оның сөйлеген сөзі арқылы ашылатындығы белгілі. Осыған байланысты осы пьесадағы мінезді сөйлеу мәнері арқылы көре аламыз. Мәселен, үй иесі Мақанның 

       Қарашы... мынау қызының көйлегі...

       Біреусі қырық... барлық мата үйдегі... 

      Қызға сандық, келінге паңдық керегі...

      Оларға бәрібір малдың күйгені!..

      Қызға бүліш, бешпет... келінге қышмыр көйлек 

      ...Оларға тек киім, киім 

      Осы үйді құртты келін мен Зейнеп!

деген сөздерінен сараң, өз пайдасын ойлаған жан екенін байқау қиын емес. 

     Ұлы Қожақ та әкесі тәрізді айқайшыл, ерге жат мінезді, әйелін таяқпен жеңген жігіт. 

      Осы сен қатын... Саған не бар еді ойында?

      Әлде бір жел бар ма ойыңда?

      Сен Қасенге өлгенше неге қарадың? 

      Әлде ол сенің байың ба?

      Үйден сұрамай неге шығасың?.. 

      Әлде мен байың емей ойын ба? 

      Осындай сылтаумен өмірлік жарын сабауынан оның қызғаншақтығын көреміз.

    Үй иесі Мақан, баласы Қожақ қызы Зейнеп пен келіні Зеріп образдарын драматург біршама ашуға тырысқан. Зейнеп әкесінің, Зеріп жолдасы Қожақтың айтқанынан шыға алмайды. Автор «Үй тұтқындары» деп Зейнеп пен Зеріп басындағы жағдайды көрсету арқылы қазақ әйелдерінің әдет-ғұрып тұтқынында екенін жеңіл мысқылмен сахнаға шығарған. 

       Міне... қызды ата-анасы қамайды...

       Келіншекті сүйген жары сабайды...

       Бұларды «ерікті, көрікті» деп мақтама...

       Бұларды «үй тұтқыны» десек жарайды. 

деген жолдардан автордың негізгі айтпақ ойы белгілі. Бұл сахналық шығарманы автор былай қорытады:

        Ғұрып не? Ғұрып – әйелге құрған тор, 

        Ғұрып – әйелге қазулы ор.

        Жойылсын ғұрып! Жасасын бостандық! [74,23 б.]

деп автор «әдет» деген сылтаумен қазақ әйелдерінің ауыр жағдайда, тар құрсауда отырғанын көрсетеді.  

     Драмашының екінші пьесасы «Ғұрып күңі» деп аталады. Бұл пьесаны да автор «үгіт-сауық кешіне арналған» деп көрсеткен.  Бұл пьесада «Үй тұтқындары» тәрізді ғұрып мәселесі сөз болады.  Қазақ әдебиетінде ескі жөн-жобаны ұстанушы мен жаңалықты қолдаушылар арасындағы тартыс көп шығармаларға арқау болған. Сол тәрізді  ескі ғұрып түсінігінде қалған әйел мен жаңашыл ерінің арасында қақтығыс туады. Жас келін Мыңқой ежелгі салтпен әкесіне қалың мал төлеуін талап етсе, сүйіп алған жары Шабаз жаңашылдықты қолдайды. Мыңқой мен Шабаз арасында келіспеушілік нәтижесінде қақтығыс туады.

     Пьесада қыз образы жан-жақты ашылған деуге болмайды.  Пьесадағы негізгі кейіпкердің бірі Мыңқой әкесінің дәулетін көбейтіп, мал қосу мақсатын көздеумен бірге, қазақ салтын бұзбай, орындау қажеттігін талап етуін автор ажуалайды. 

    Жаңа түскен Мыңқой  әке дәулетін көбейтуді басты мақсат еткен.

       Қайтейін, осындай меді ойым...

       Осындай болар деп ойладым ба тойым.

       Өзім бір бай мырзасын құшақтап,

       Әкемнің де көбейтейік дедім қойын!

Осындай оймен малды, дәулетті Шабазға тұрмысқа шыққан. 

       Әкемнің сүйегін сындырып,

        ...Ұшырадым қарғысына атамның

       Қайтейін «аяғынан келген» атандым,–

деп қашып келгеніне өзін кінәлі сезінсе,

        Қалың мал – ол атаның салған жолы,

        Құдай бұйрығы қыз әкесінің жемі

        Бәлшебек айта береді не демейді!

        Бірақ оны сенен басқа жан елемейді.

        ...Малсыз келіп, мен сұраусыз күң емес, 

         Жұрттың қызы алтын, мен қадірсіз жөн емес, 

        Төле қалың малыңды,

         Малсыз отыратын тапқан екенсің  жарымды.

    Бұл мысалдардан қазақи ескі ғұрып жолымен кәде сый төлеу керек екендігін қажырлы түрде талап етуші Мыңқойды көреміз.

    Мыңқойдыың қырсық, өз қалауын қолына түсіргісі келетін, ерке мінезі, өмірдің ағымынан қалып қойған кертартпалығы, мінезіндегі тұрақсыздық астармен, мысқылмен сынлады. Мыңқой үшін тіршіліктің мәні, абырой – ежелгі салттан айнымай, «өзгелер қызы үшін алып жатқан малды» әкесіне алып беру. Сонымен бірге «малсыз келсем, сыйсыз боламын» деген де ой бар.  Осылай екі түрлі бағыттағы, қайшы пікірдегі қызды сүйген Шабаз бен Мыңқой арасындағы келіспеушілік пьесаға арқау болған. 

        Қақбаймын қолыңды, малды сат, киім ал!

       ... Дұрыс, бұрын қалың мал бар еді,

       Қызға да малсыз келу ар еді

       Ол уақытта еркек «ер» меді?

       Әйел ерге  «жар» меді?

       Ол уақытта еркек қожа, әйел күң,

       Әйел мүлкі еді еркектің

       Енді еркек «ер», әйел «жар»
       Әйел ермен тең, сатылу ар. 

       Енді қалыңмал бергенге, 

       (Әйелді мүлік көргенге)

       Арнаулы жаза бар 

       Мен «сүйем» дегеніңе нандым,

       ... «Адам» болсаң, жаным садақа сен үшін 

       Егер де сатылып келсең малға, 

       Жолың ашық, жолыңнан қалма.

деген Шабаздың сөздері, айтар ойы анық та кесімді пікір.  Шабаз жарын сыйлай да, сүйе де біледі. Әйел теңдігін қорғайды. Ескіні қабыл алмайды, дұрыс бағаламайды. Шабаз бен Мыңқой – екі түрлі, екі көзқарастағы адам. Екі ұдай болып сілкісетін кейіпкерлердің бірі кертартпа, тауық соқыр қалпында алынса, бірі алға ұмтылар, заман ағымын түсінетін жан ретінде бейнеленген. 

      Пьесадағы Шабаздың шешесі Ұмсынай ана екі баласын да бөліп-жармайды. Келінінің қырсықтығына қарамай, өз баласындай бауырына басып, төсін қыстау, төбесін жайлау етуге даяр. Ұлы мен келінінің жолында құрбандық болуға әзір Ұмсынай ана қайтсе де, Мыңқойдың көңілін тапқысы келеді, тіпті қоң етін кесіп беруге бар. Қыз әкесі Малбасар болса, ол  ескі ғұрыптан шықпаған адам.

           Жылама қалқам құдайдың ісіне көн, 

           Әкеңнің артынан ергенің жөн.

           Қашып келдің қадіріңді білсе, 

           Үйге жүр мысқылдап күлсе

           Жүрген өз аяғың, несі бар сенде елдің

    Міне, ар мен намыс ол үшін – бақ, дәулет. Қызының тағдырын, бақытын ойламайды. Қыз бен әкенің ойы да, тілегі де бір. Ол – жақсы қалыңмал төлеттіріп, байлыққа кенелу.

    Пьесаға өмірде жиі кездесетін қақтығыс алынған. Бұл пьеса да қазақ ғұрпын айыптаумен қорытылады.

        Қазақ қызы әлі шығысқан жоқ ғұрыптан, 

        Әкесіне мал болмақ ұялмай жұрттан.

        Бұл отқа түсетін көбелек 

        Өкімет қорғамаса сырттан 

        Ғұрып әлі қаршыға, әйел түлкі 

        Әйел әлі ғұрып мүлкі

        Басынайын деген дұшпанға 

        Әйел әлі келемеж, күлкі

        Ғұрып сүйекке қал болып сіңген,

        Ғұрып желкеге түспестей болып мінген

        Мұндай қыз ғұрыптың байлаулы күңі,

        Бұл қазақ қыздарының өңкей мұңы.

        Мұны тек жаңа тәрбие жояды

        Қыз сатылуды тек сонда ғана қояды [74,57 б.].

деген Шабаз пікірімен пьеса аяқталады.

    Жалпы автор  бұл комедиясын шағын топтың іс-әрекетіне, сырына үңілу дағдысында  уытты мысқылмен жазған. 

     Драматургтің шығармаларының ішіндегі көлемдісі – «Қуларды кеңестен қу» пьесасы. Бұл автордың өзінің жазуы бойынша «сайлау науқанына арналған бір перделі үгіт тақбақ пьеса».

     Аталып отырған пьеса алғаш 1928 жылы «Жаңа әдебиет» журналында жарық көрген. Пьеса көлемді болғанымен, оқиғаға қатысушылар саны шағын (Қаражан, Қамқа, Боранбай, Әлдекеш). Бұл пьеса жоғарыда аталған екі пьесадағыдай үй іші, ғұрып-әдет, әйел теңдігі мәселесі емес, ауыл ішіндегі басшысымақ қулар жайында жазылған. Сондай қудың бірі – Боранбай. Ал оған жем болып отырған аңқау, жарлы шаруа – Қаражан. Пьесадан бірден тартысты байқау қиын. Бірақ кейіпкерлерге үңіліп қарасақ, олардың сөздерінен тартыстың шетін байқаймыз. Мұнда кедей мен ауылнай арасында келіспеушілік туып отыр.  Ауылдық кеңестің ағасы  Боранбай  ауыл тұрғындарына өктемдік көрсетеді. Алдап, арбап кедей жарлылардан өтірік салық алумен өз пайдасын ойлауы ашық сықақталады. Оның сұмырай, қу адам екені сол ауылдың комсамолы Әлдекеш сөзімен бейнеленеді. Әлдекеш – жарым-жартыға, жарлы-жақыбайға қол ұшын беруге даяр жан. 

     Ауылнайдың ауына ілініп, қармағына түсіп жүргендерінің бірі – кедей Қаражан. Ол – өте аңқау, аңқылдап, не болса соған көне беретін, жуас кейіпкер.

     Ол  алаяқ қулар туралы пікірін былай қорытады:

      Мінекей шаруа, бұл жетеуі саған жау, 

      Бұлардан көретінің – надандық, алдану, дау

      Алдыңа түгел тартады бұларды,

      Кеңеске сайланып кетсе есен-сау,

      Бұлар елдегі кәдімгі қулар.

      (Шексіз қу дегенге тулар.

      Туласа мейлі барсын, 

      Маған да, сізге де бергенін қайтып алсын !)

      Бұлар сізге елдік айтады, азғырады, көнбе!

      Қуларға тізгініңде берме!

      Қуларды кеңеске сайлама!

      Бұларды сайласаң, жақсылық көрем деп ойлама! [75, 89 б.]

    Осындай пьесалар жазып қалдырған ақын-драматург – әдебиетіміздің өсіп-өркендеуіне хал-қадірінше еңбек еткен қаламгерлердің бірі. Бірақ оның есімі, шығармалары әдебиетте елеусіз ұмыт қалғандардың қатарында. Белгілі ғалым              Т. Кәкішевтің айтуы бойынша, «әр үлкен-кіші әдебиет майталмандары лайық бағасын алып, орнын табу керек» [76,108 б.]. Сол сияқты жаңа жанр  комедияның қанат жаюына үлесін қосып, еңбек еткен Р. Малабаев болашақта зерттеліп, әдебиет тарихынан өз үлесін, орнықты, белгілі орнын тауып, лайықты бағасын алатын уақыт жетті деген ойдамыз. Оның ұлттық драматургияға сіңірген қызметіне,  әдеби мұраларына қарап, өзіндік орнын иемденуге тиісті тұлға екендігін айтқымыз келеді. 

     Қорыта келе, 20-жылдардағы комедиялық шығармалар ел арасында көп қойылып газет, журнал қызметiн атқарумен бiрге, драматургия жанрының дамуына өз үлесiн қосты.

Тақырып бойынша дайындалуға арналған сұрақтар:
1. Б.Майлин комедияларының ерекшелігі.
2. Сатира және юмор ұғымы.

3. Б.Майлин комедияларындағы образдарды (молдалар образы, оқығандар образы, болыстар образы, әйелдер образы т.б.) өзара салыстырыңыздар. Салыстыру барысында комедия жазылған дәуірдің ерекшелігін, сол кездегі қоғамдық-тарихи жағдайды, қазіргі оқырман талғамын  ескеру қажет.

4. Сатира және тарих. «Отношение к сатире — один из признаков состояния здоровья общества» деген тұжырымға көзқарастарыңыз.
5. Б.Майлин комедияларының тілі. «Мизансцена тілі»,  «спектакль тілі», «персонаж тілі» ұғымдары.

6. ХХ ғасыр басындағы драматургтердің персонаждардың тілін беру тәсілдері: диалог, монолог, полиалог, реплика. 

ҚОРЫТЫНДЫ

20-жылдардағы драматургия мен театр, театр өнері сыны – ұлтымыздың әдеби, мәдени дамуындағы ірі белесті кезеңді көрсететін, күні бүгінге дейін құнын, мәнін, өміршеңдігін жоймаған рухани дүниеміз. Тұңғыш қазақ пьесасы жарық көргеніне биыл (К. Төгісов «Надандық құрбаны») 100 жылдан астам уақыт өтті. Осы уақыт ішінде қазақ драматургтері ауыз әдебиетінен нәр ала отырып,  әлемдік драматургияның үздік жетістіктерін игеруде. Шыншылдығымен, көркем нақыстарымен, жанр шарттарын толық игеруімен шеберлік үлгісін танытатын       Ж. Аймауытов, Б. Майлин, М. Әуезов, С. Сейфуллин, Ж. Шанин, М. Дулатов,  Ж. Тілепбергенов, С. Байғожаұлы пьесалары 20-жылдардағы өнер өрісін айқындап қана қоймай, күні бүгінге дейін мәнін жойған жоқ. Шын мағынасында адам баласы мен қоғамның ішкі байланыстарын, тіршіліктің түйінді мәселелерін сөз еткен қаламгерлер ой қуаты мен адамшылықтың парасатты қасиеттерін дәріптейді. Бұл – ежелгі дәуірлерден ойшылдардың жан-дүниесін қозғаған мәңгілік мәселелер.

20-жылдар драматургиясының өзіндік ерекшелігі – әлеуметтік, эстетикалық, адамгершілік-имандылық мұраттарды боямасыз, ел тұрмысындағы оқиғалар арқылы, көркем тілмен баяндап көрерменге көрсетуге ұмтылуы. Сонымен бірге 20-жылдар драмашыларының мынандай өзіндік ерекшеліктері болды: 

Біріншіден, 20-жылдар драмашылары оның ішінде шығармашылық мүмкіндігін толығырақ танытқан М. Әуезов, Б. Майлин т.б. қазақ драматургиясын жетілдірді.

Екіншіден, олар қазақ драматургиясын  жаңа сападағы бейнелермен, тың сөз жүйесімен  т.б. байытты.

Үшіншіден, драмашылар жаңа жаза бастағаннан-ақ әдебиеттегі көркемдік процесстің қайнай түсуін, дамуын қамтамасыз етті.

Төртіншіден, 20-жылдар драмашылары шығармашылығында ә дегенннен-ақ психологиялық талдауды жан-жақты қолдануға ұмтылды. Сонымен бірге әрекеттің өзін ғана сахнаға шығарып қоймай, оның астарындағы себептерге үңілу, адам жанының құпияларына назар аударып, психологиялық талдау тәсілдеріне барды.

Бесіншіден, 20-жылдар драмашыларының бәрінде де ұлттық кейіп, образ, тіл, ұғым-түсінік қою болды. Драмашылардың эстетикалық басты ерекшелігі де осында.

Алтыншыдан, фольклорды пайдалану әдісін жетілдірді.  

Ең  алдымен, 20-жылдар пьесалары – сол дәуірдің рухани дүниесі, сол заман көрінісінің шағын бөлшегі. Драматургтердің басты мақсаты – өмір құбылыстарын қайшылық-тұтастығымен беру. Драмашылар адам баласы жаралғалы өзімен бірге келе жатқан проблема – кісілік пен парықсыздық, махаббат, дүниеқоңыздық, парақорлық, мансапқорлық т.б. қысқасы ауыл өмірінің күнгейі мен көлеңкесін шама-шарқынша сахнаға алып шықты.

Пьеса – шымырлықтың, жинақылықтың жемісі, ал пьеса жазу – кемелденудің басы.

Жиырмасыншы жылдардағы драмалық шығармалар өз кезіндегі, өзінен кейінгі дәуірлерде әдебиеттің, мәдениеттің, руханият дүниесінің дамуына айтарлықтай ықпал етті. Оның бірнеше себептері бар:

Біріншіден, ең бастысы 1917 жылғы ақпан төңкерісінің нәтижесінде туған тәуелсіздік, өркенді ел болу идеясы драматург-қаламгерлерден бастап, мемлекеттік дәрежедегі саяси қайраткерлер арасында кең құлаш жайды. Болашақтан үміт күшті еді. Жеке адамның рухы да еркіндік алды. Осы зор үміт, өр рух ең қиын жанрды қалыптастырып, дамытты. 

Екіншіден, 20-жылдардағы қазақтың асылзада интеллигенциясы табиғатынан аса талантты жаратылған еді. Олар  бай ауыз әдебиетінің сөлінен нәр ала отырып, жаңа жанрды аз уақыт ішінде биік белестерге көтере білді.  Соның нәтижесінде қазақ халқының қапастағы сезімін сергітіп, санасын саралар шығармалар дүниеге келді. Сонымен бірге әлемдік білім, ғылым, мәдениетті игерген елден ерек, ұшқыр ойлы жазушы драматургтер тарих сахнасына шықты.

Үшіншіден, 20-жылдардағы пьесалардан, әдебиеттен, мәдениеттен, рухани дүниетанымнан түркішілдік, ұлтжандылық сипат айқын көрініс берді. Бұл – ешқандай оғаштығы да, ерсілігі де жоқ, қайта даму заңдылығын білдіретін құбылыс. 

20-жылдары қазақ ұлттық драматургия жанры аз уақытта негізгі жанрлардың біріне айналды. Ол жылдары драмалық шығармалардың қатары ғана қалыңдап қоймай, тақырып ауқымы кеңейіп, көтерілген идеялары мен проблемалары, образ сомдаудағы шеберлігі, жалпы профессионалдық дәрежесі өсті. Өмір құбылыстарын, адам тағдырын, ұлттық мұратты, өмір алға тартқан тарихи оқиғаларды көркемдікпен бедерлей театр кітаптарының жазылуы – сол жылдардағы драматургияның профессионалдық дәрежесінің өскендігіне дәлел.

XХ ғасырдың басында бұл жанр өзге жанрлар сияқты туу, қалыптасу кезеңінен өтті.

«Революциядан бұрынғы қазақтың көшпелі өміріне, саяси теңсіздігіне, сауатсыздығына қарамай, халқымыздың азды-көпті оқыған жастары өнердің жаңа түрі – театр өнерін жасауға алғашқы қадамдарын бастады. Бұрын бірлі-жарым әдебиет кештерінде домбыра тартып, ән салумен шектеліп келген қазақ жастары енді орыс, татар сауыққойларының тәжірибесіне, көрген-білгендеріне, үйренгендеріне сүйеніп, өздері ұлттық ойын, ақындар айтысын, дастандарды сахнаға бейімдеп көрсетуге кіріседі» [17, 398 б.].

ХХ ғасырдың басында 20-жылдарға дейінгі әдебиет кештері, ойын-сауықтар, Омбы, Семей, Орал, Ташкент, Қызылжар, Ақмешіт, Түркістан, Ақмола, Торғай, Атбасар қалаларында тұрақты түрде жұмыс жүргізген. 

Ойын-сауыққа, әзіл-оспаққа ежелден құмар елімізде 20-жылдарға дейін-ақ сахна өнері тамыр жая бастады.

20-жылдары ұлттық драматургия жанры бай ауыз әдебиеті мен демократиялық-ағартушылық әдебиеттің және орыстың классикалық әдебиетінің озық дәстүріне сүйене отырып өркендеді.

20-жылдары драматургияның тақырыбы кеңейді. Оған дейінгі пьесалардың  негізгі тақырыбы  малға сатылған қазақ қыздарының ауыр өмірі (Б. Серкебаев «Ғазиза»), ел алдағыш қулар (Б. Серкебаев «Бақсы», К. Төгісов «Надандық құрбаны»), ел ішін өрмекшінің торындай жайлаған надандық, алауыздық («Жер дауы») сияқты болса, енді арнасын кеңейтті.

20-жылдардың соңына қарай әдеби шығармалардың негізгі тақырыбы бай мен кедей күресі, әйел бостандығын дәріптеу, тап дұшпандарына қарсы күрес, кеңес үкіметінің жеңісін көрсету, кеңес өкіметінің ауылда қалай орнап жатқанын суреттеу, дінге, молдаларға қарсы күрес, жаңаны дәріптеумен бірге  ежелгі салт-дәстүрді мансұқ ету бел алып, бала әкеге, әйелі  күйеуіне қарсы шығу мотиві әдебиетке дендеп енді. (Революция жеңісі, теңдік пен бақыт үшін күрес, қазақ өміріне Октябрь енгізген өзгерістер – драматургияның ғана емес, әдебиеттің барлық жанрлары үшін ең негізгі тақырыптар болды. «Бүгінгі шығып отырған пьесалардың барлығы... көпшілігі ел тұрмысын, ел салтын көрсетеді. Не болмаса, қазақ қауымының ішіндегі кемшілікті, әдет-мінезден туатын әр түрлі ауыр халдерді көрсетеді. «Алтын сақина» сияқтылар – сондай пьесалардың мысалы. Бұдан соңғы бір алуан пьесалар елдің артқы өмірін суреттейді [120, 84 б.].

20-жылдары қазақтың рухани дүниесінде, әдебиеті мен мәдениетінде қазақтың ұлттық театрын ұйымдастырып жетілдіру, дамытумен бірге театр кітаптарын жазу үлкен мәнге ие болып, басты міндет ретінде алға тартылды.

«Октябрь жеңісінен кейін Қазақстанның мәдени өмірі саласында алға қойылған ең басты міндеттердің біреуі – қазақтың ұлттық театрын ұйымдастыру үшін оның сахнасына шығарарлық пьесалар жасау міндетті болатын» [12, 17 б.].

20-жылдардағы драмалық шығармалар негізінен екі бұлақтан нәр ала дамыды: «ол екі салада туып қалыптасты. Бірі – негізгі фольклорлық сюжеттен алса, екіншісі – революциялық, советтік шындықтан туды».

  «Қазақ әдебиетінде бұрын өрісі болмаған драматургия жанрын қалыптастырып дамытуда, сондай-ақ ұлттық сахна өнерін өркендетуде, осы үлкен жүктің салмағын өз арқаларына түсірген сөз зергерлері бұл жаңа өнерді көктетудің екі бұлағын дұрыс тауып, түзу бағыт ұстады. Ол қос бұлақтың бірі – драматургиялық шығарма жасауға, қызықты күресі, тартысы қою, мол материал берген, жаңа өмір тақырыбы болса, екіншісі – халықтың сан ғасырлар бойы қасиеттеп сақтап келген, өзі жасаған бай әдеби мұрасы еді» [9, 192 б.].

Қорыта айтқанда, 20-жылдар драматургиясының ұлттық әдебиетімізден алар өзіндік орны бар. Сол дәуір драмашылары өз пьесаларымен  кезінде ұлттық драматургиямыздың дамуына үлес қосса, қазір оның дамуына бағыт сілтер үлгі-өнеге болмақ. 
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Екінші бөлім
ХХ ҒАСЫР БАСЫНДАҒЫ ТАРИХИ-ӘДЕБИ ПРОЦЕСС ЖӘНЕ БАЛАЛАР ПОЭЗИЯСЫ 

I.I Балалар әдебиетінің қалыптасып дамуы, зерттелуі және оқулық жасау мәселесі 

Қазан төңкерісінен кейін елімізде, бұрынғы Кеңес одағында ғана емес, бүкіл әлемдік деңгейде экономика, саясат, мәдениет пен қоғамдық ой- санада орасан зор өзгерістер болды. Бұл өзгерістер тұтас үдерісті тоқтатып, жаңа әдебиет жасауға кедергі бола алған жоқ. Сол өзгерістер дәуірінде әдебиетіміз қаншама пікірталастарды, түрлі бағыттар мен ағымдар арасындағы қызу айтыстарды басынан кеше жүріп дамыды. Жаңа әдебиет өзіне деген қалыптасқан гуманистік, демокартиялық, ағартушылық, реалистік үрдістерді сақтап, оны одан ары дамыта алды. «Қазақ әдебиеті замана, уақыт, өмір, қоғам, адам тіршілігінің пәлсапасын эстетикалық игеру бағытында халық әдебиеті мен мәдениетінің інжу-маржандарын қолданды. Қазақ халқының сөз өнеріне етене жақындығы, ерекше қабілеті белгілі. Оның дүниені эстетикалық қабылдау, бейнелеу әрекетінің аса еркіндігі, өткірлігі, шеберлігі» [27,264 б.] арқасында қазақ қоғамдық санасы жоғары көтерілді. Әсіресе, «Ташкентте топтасқан алашшыл ақын-жазушылар мен қайраткерлердің қазақ мәдениетіне 1920-24 жылдары қосқандары мәнді де сүбелі болды. Ұлттық таным-білік интернационализм жетегінде кетпей, елге қажетті біраз дүниелер шығып үлгерді, айтпақ ой-пікірге тежеу салынбады»  [28,73]. Сондықтан да ХХ ғасырдың 20-жылдарында әдебиетіміз биік белестерге көтерілді, алуан түрлі ұлылы-кішілі, ірілі-уақты тарих сахнасына шықты. «Өйткені тұрмыс-тіршілік те, сана-сезім де дәуір толқынына кезікті де, ескіні қирату, жаңаны орнықтыру процесі мейлінше қатты жүрді. Бұл – бір. Екіншіден, патша заманында тұншыққан ой-пікірдің демократиялық негізде ағыл-тегіл айтылуына мүмкіндік туды. 20-жылдары ойды тежеу, сақтана сөйлеу, көрбілтелеп айту машығы болмады»  [28,6 б.]. 
Қазан төңкерісінен кейінгі күрделі оқиғалар мен түрлі әлеуметтік қарама-қайшылықтарғы қарамастан Қазақстанда халықтың мәдениетін жоғарлату мақсатымен білім саласында айтарлықтай елеулі жұмыстар жүргізілді. Кеңес өкіметі құрылған алғашқы жылдардан бастап-ақ оқу-ағарту ісі дұрыс жолға қойылып, балалар үшін мектептер ашумен бірге, оларға арналған оқулықтар, әдебиеттер даярлау және оны басып шығару ісі қайта қолға алына бастады.
 ХХ ғасырдың басындағы балалар әдебиетінің тууына ерекше ықпал еткен жағдайлардың бірі осы оқу-ағарту жұмыстарының, баспа ісінің дамуы болды. 
«Біз балалар әдебиеті дегенде оны мектептен, өнер-білім мен халық ағарту ісінен бөліп қарамаймыз. Бұлар бір-біріне тығыз байланысты. Бірін-бірі толықтырып отыратын мақсаты мен идеясы – бір нәрсе. Сондықтан балалар әдебиеті дегенде өнер-білім, мектеп еске түседі де, мектеп дегенде балалар әдебиетін қоса қабат енгіземіз» [1,111б.]. 
Балалар әдебиетінің пайда болуына ел ішіндегі түрлі тарихи жағдайлар, ояну, серпілу, жас ұрпақ тәрбиелеуде ұлт зиялыларының көркем сөзді қуатты құрал етіп пайдалануы үлкен ықпал етті. Осы тұрғыда А.Байтұрсыновтың: «Қазақ ісіндегі неше түрлі кемшіліктің көбі түзелгенде оқумен түзеледі. Бұл күндегі үлкендердің біздің жаңалық ісімізді жатырқап, жаңалық пікірімізді түсінбей, айтқанымызды тыңдамай, істегенімізге қосылмай отыр. Жаңалыққа жастар мойнын бұрып қайырылар, халық түзелуінің үміті жастарда. Сондықтан жастардың қалай оқып, қалай тәрбиеленуі бәрінен бұрын ескеріліп, бәрінен жоғары қойлатын жұмыс» [29,433 б.] деген пікірінің орны бөлек.
«Қай елде болмасын әдебиеттану ғылымы ең алдымен оқулық жасаумен, мектепте әдебиетті оқытудан, тарихын жүйелеуден, үйретуден басталады» [ 28,164 б.]. Сондықтан Қазақ тілінің тазалығы үшін күресіп, бөтен сөзбен тілді былғамай, таза қазақ тілінде жазу үлгілерін көрсеткен, қазақтың көрнекті зиялылары ел мүддесі мен халық қамы үшін ағартушылық-педагогтық салада жұмыла еңбек етті. Алғаш мектептерге әліппелер, тілашарлар,  тіл құралдарын жазды, кейіннен 20-30 жылдары ашыла бастаған мектептер мен жоғары оқу орындарына  арнап оқулықтар, нұсқаулықтар жазып, оқу құралдарын аударумен, сөздіктер құраумен айналысты. Қазақ зиялыларының көрнекті өкілдері – Ә.Бөкейханов, А.Байтұрсынов, Х.Досмұхамедов, М.Жұмабаев, М.Дулатов, Е.Омаров, Ж.Аймауытов, С.Сейфуллин, М.Әуезов, Қ.Кемеңгеров, Б.Майлин, Х.Басымов, І.Жансүгіров, Н.Төреқұлов, Т.Шонанов, Ә.Ермеков, С.Қожанов, Қ.Жұбанов, Ж.Күдерин тағы басқалар ғылымның әр саласында заман талабына сай әрі аудармашы, әрі ақын, әрі жазушы, әрі сыншы, әрі драматург болып еңбектер жазды.







Қазақстанның Халық Ағарту Комиссары қызметіндегі Ахмет Байтұрсынұлының 1921 жылы 31 қаңтарда Орынборда қазақ мектептері үшін оқулық жасау мәселесіне арнап мәжіліс өткізгені туралы ақпараттық хабар «Қазақ» газетінде (редакторы М.Әуезов) жарық көрді. Бұл мақалада Ахмет Байтұрсынұлының зиялы қазақ азаматтарын мәжіліске шақырып, 1-ші һәм 2-ші буын мектептер үшін оқу құралдарын даярлау туралы кеңес ашқаны жөнінде айта келіп, мәжілісте комиссар Байтұрсынұлы төмендегі жайды баяндағанын жазады: «Бұл күнге шейін қазақ тілінде 1-ші һәм 2-ші буын мектептер үшін оқу құралдары жоқ, сондықтан қазақша оқу құралдарын жазуға, һәм тәржімалауға тезінен кірісу керек. Әдебиет пәні үшін хрестоматия құрастырып жазу ісі Сәдуақас (Сәкен) Сейфуллинге, Жүсіпбек Аймауытұлына, әдебиет теориясы М.Жұмабаевқа тапсырылады»  Міне,  ұлттың рухани көсемі осындай жолмен барлық қаламгерлерді, зиялы қауым өкілдерін ортақ іске жұмылдырып отырды [ 30]. 
 А.Байтұрсынұлының 1912-1928 жылдардағы жарық көрген әліппелері, оқулықтар, жазу, емле, терминология мәселелері жазылған сыни мақалалары, М.Дулатовтың «Қирағат» (1911,1923) «Есеп құралы» (1918-1925), М.Жұмабаевтың «Педагогикасы» (Баланы тәрбия қылу жолдары) (1922,1923), «Сауатты бол» (1923), Ж.Аймауытовтың «Тәрбие жетекшісі» (1924), «Психологиясы» (1928), «Жан жүйесі және өнер таңдауы» (1926),  М.Әуезовтің «Әдебиет тарихы» (1927) , «Новый аул» (екі кітабы, 1929), «Жеткіншек» (1930), С.Сейфуллиннің «Қазақ әдебиеті» (1932), Омаровтың «Пішіндемесі»(1924, 1928) «Физикасы» (1930), Х.Досмұхамедовтің  «Жануарлары» (1922), «Табиғаттану» (1922), «Адамның тән тіршілігі» (1927). Қ.Кемеңгеровтің «Оқу құралы» (1928), «Қазақша-орысша тілмашы» (1927), Б.Майлин «Шаласауаттылар үшін оқу кітабы» (1928), Б.Майлин, Ғ.Мүсірепов, Ә.Сыдықовтың «Сауаттандырғыш (сауатсыздар әліппесі)», «Мұғалімдер үшін қолданба» (1933), Ғ.Мүсірепов «Қызыл әскер әліппесі» (1928), С.Қожановтың «Есептану құралы» (1924), Т.Шонановтың «Әліппесі» ( ), Ә.Ермековтің «Ұлы математика курсы» жазылды.


Қазақ зиялыларының ұлты үшін еткен осындай қыруар еңбектері туралы ғалым Т.Кәкішев атап айта отырып: «...20-жылдардың алғашқы жартысы қазақ мәдениеті үшін айрықша құнарлы болды. Ең бір айрықша айта кетер ұлы құбылыс – қазақ мектептерін оқулық, оқу құралдары, хрестоматия, әдіснама тағы басқа керек-жарақтармен қамтамасыз ету болды. Бұл мәселе Әдебиетану мен сынның олжасы ескергенде халық мұрасын жинау, зерттеу мәселесіне қатысы аздау болғанмен, қазақ танымына пайдалы екендігін ұмытпау абзал» [28,162б.], - дейді. Мектептерді оқу құралдарымен түрлі көрнекті құралдармен қамтамасыз ету «айналасы екі-үш жылдың аясында жасалғанын» [28,163 б.]  айта келіп: «Осы қарқын мен жігер, ақыл-парасат екпініне қарағанда сол кезеңдегі саясат зиялылары қуғын-сүргінге салмағанда, қазақ мәдениеті орасан зор биікке көтерілері сөзсіз еді» [28.163 б.], - деп жазды. 
Республикадағы қазақ тіліндегі алғашқы оқулықтар Қазан қаласында бастырылса, кейіннен Орынбор, Қызылорда, Ташкентте басылып шығады. 
Баспа қызметі халық ағарту комиссариатымен тығыз байланыста жүрді. Өйткені, халық ағарту комиссариаты барлық мектептер үшін оқулықтар, әдебиеттер шығару мәселесін қолға алды. 
1920 жылы Түркістан Республикасы халық ағарту комиссариаты жанынан арнайы құрылған Білім комиссиясына мүше болған Халел Досмұхамедов 1921 жылы Түркістан Республикасында қазақ-қырғыз комиссиясының төрағасы болып сайланды. Х.Досмұхамедов басшы ретінде бірден қазақ мектептері мен жоғары оқу орындарына арнап бағдарламалар жасау, түрлі салаларда оқулық кітаптар жазу мәселесіне ерекше назар аударды. 
1920 жылдан бастап мектептерге арналған арнайы оқулықтар шығарыла бастады. 1921 жылдың өзінде Білім комиссиясы А.Байтұрсыновтың «Әліппе», «Баяншы», «Тіл құрал», М.Дулатовтың «Оқу құралы», «Есеп құралы» Иса Тоқтыбаевтың «Жалпы жағрапия», «Түркістан жағрапиясы, Х.Досмұхамедовтің «Табиғаттану», «Жануарлар» кітаптарын Орта Азия мемлекеттік баспасына тапсырды. 
Х.Досмұхамедов 1923 жылы Комиссия жанынан «Сана» атты журнал ұйымдастырып, оның редакторы болады. 
Халел «Сана» журналын шығару себебін былай түсіндіреді: «Оқу кітабын жазып шығару қиын және ұзаққа созылатын болғандықтан білім беретін сөздерді жинақтап журнал қылып, екі айда бір шығаруды «Қырғыз-қазақ комиссиясы» қолға алды». Халел журнал шығарудағы қазақ-қырғыз білім комиссиясының міндеттерін жалпы қауымға жариялады. Олар: 
1. «Ең негізінен бастап әр пәндерден түсінікті қылып жалпы білім беру: а) ғылым-қисап (математика); ә) физика, химия туралы түрлі мағлұматтар беру; дүниенің жаралуы, түзілісімен аспандағы жұлдыздармен, жердегі болатын жауын-шашын секілді өзгерістермен таныстыру; в) жануарлармен, жер жүзіндегі ағаш, шөп секілді түкпенен, тас-топырақпен таныстыру, жердің қалай жаралғанын, неден түзелгенін білдіру; г) бұрынғы өткен халықтармен, олардың мәдениетімен, салтымен таныстыру, бұрынғыдан қалған тамтықтарды қалай іздеу жайында, қалай пайдалану туралы баяндама беру; д) қай жұртта қандай шаруа бар, қандай заң бар, қандай тұрмыс тіршілік бар – сонымен таныстыру; е) жер жүзіндегі елдермен, жерлермен таныстыру; ж) санақ туралы баяндама беру, жер жүзіндегі елдердің туысының, өлімінің, оқуының, сауатсыздығының түрлі қажетіне жұмсайтын бұйымдарының санағын беру; з) адамның, малдың аурулары туралы, саулық сақтау туралы мағлұмат беру; и) хәріп тізу, баспахана түзеу, кітап бастыру, сүгірет туралы мағлұмат беру. 
2. Қазақ-қырғыз жұртының тарихымен, салты, әдетімен, туған жерімен таныстыру. Өз еліміздің өткен-кеткені туралы, басынан кешкен дәуірлері туралы қолдан келгенше толық мағлұмат беру, ата-бабаларымыздың істерімен танысып, еткен жаңалықтарына күйініп, жақсылықтарына сүйініп, ғибрат алмақ адамға сана береді. 
3. Қазақ-қырғыз жұртының тілімен, әдебиетімен жақсы таныстыру. Тіл-жұрттың жаны. Өз тілін өзі білмеген ел – ел болмайды. Тілінен айырылған жұрт – жойылған жұрт. Тілімізді бұзбай ұстарту шарттарын қарастыру, өрнекті түрлерімен таныстыру. 
4. Білім таратып, елдің қолын мәдениетке жеткізетін – мектеп, сондықтан мектептің тарихы, түрлері, түзелісі, оқуы, оқыту реттері, мұғалімдердің күй-жайы туралы, оқу құралдары, кітаптары туралы толық баяндама беріп тұру.

5.  Адамның табиғаттағы бір мінезі – ойын-сауық қылып, қызықтар көруі. Салтымызға, тұрмысымызға қарай түзелген елімізде көп ойындар бар. Біздің кейбір ойындарымызға Еуропа таңқаларлық «Сананың» бір міндеті – өз еліміздегі ойындармен оқушыларын таныстыру. 
«Санада» қамтылған мәселелер өзінің жан-жақтылығымен, маңыздылығымен таңғалдырумен бірге онда қарастырылған нәрселер әлі күнге өзінің құндылығн жойған жоқ. 
Осы салада зор еңбек сіңірген ағартушы-ғалым А.Байтұрсынов қазақ тілінің тұңғыш әліппесін жасады. Ең алғашқы әліппе «Оқу құралы» деген атпен 1912 жылы жарық көрді. Бұл оқулық 1925 жылдарға дейін бірнеше рет басылды және оқыту ісінде біраз жылдар бойы пайдаланылды. 
А.Байтұрсынов 1914 жылы «Қазақ» газетінде жарияланған «Мектеп керектері» деген мақаласында мектепке аса қажетті құралдардың қатарына кітаптарды жатқызды. «...Пұлға табылмайтын қазақ мектебінде қазақ тілінде оқытуға керек кітаптар. 
...Қазақ бастауыш мектебінде үйретілетін білімдер мынау дедік: оқу, жазу, дін, ұлт тілі, ұлт тарихы, есеп, шаруа-кәсіп, жағрапия, жаралыс жайы. Осыларды үйретуге керек кітаптар қазақ тілінде жоқ. Міне, қазір іздесек ақшаға табылмайтын құралдар осы. Осыларды дүнияға шығару керек. Біз бұларды уақыт жетуінше қолға алып, істеп жатырмыз. Бірақ бір жағынан басы ашық мәтбуғамыз болмағандықтан, тез үлгеріп бола алмай жатыр» [29,270 б.],  - деген еді.  
Ахмет Байтұрсынов жазған мектеп оқулықтар 1927-28 жылдарға дейін пайдаланып келді. Ахмет қазақ тілінің, тіл білімінің негіздерін тануға, оқып-үйренуге арналған «Тіл туралы», «Тіл танытқыш», «Тіл жұмсар», «Сауат ашқыш», «Оқу құралы» еңбектерін жазды. Сонымен бірге, оның «Қазақ» газеттері беттерінде жарияланған «Оқу жайы», «Орысша оқушылар», «Қазақша оқу жайы», «Бастауыш мектеп», «Мектеп керектері», «Қазақ арасында оқу жұмыстарын қалай жүргізу керек?» т.б. мақалалары білім беру мен оқу-ағарту мәселелеріне арналды. Міне осылардың негізінде қазақ тілі, ауыз әдебиеті, мәдениеті, тарихы, әдет-ғұрып, салт-дәстүрлері туралы ойларын мектепте оқушыларға ұлттық тәрбие беру мақсатында пайдалану жолдарын көрсетті. 
А.Байтұрсыновтың өмірде алдына қойған басты мақсаты – қазақ халқының, қазақ жастарының ұлттық санасын ояту, тұрмыс жағдайын жақсарту болды. Ол бар ғұмырын ағартушылық ісінің жандануына бағыштады, оқу-тәрбие жұмысын жетілдіруге арнады. Бұл мәселеден қазақ зиялыларының көрнекті өкілдерінің бірі, алаштың асыл азаматы Міржақып Дулатов та сырт қалған жоқ. Балаларды оқыту ісіне тікелей араласып, үлгілі жұмыстарға қосқан зор үлесін «Қирағат», «Есеп құралы» еңбектерінен және «Серке», «Қазақ», «Ақ жол», «Айқап», «Қызыл Қазақстан», «Еңбекші қазақ» газет-журналдарында жарияланған көптеген мақалаларынан көреміз. 
Міржақып мұғалімдік қызмет атқара бастаған жылдары қазақ балаларына арналған оқу құралдары тым тапшы кез еді. Ы.Алтынсариннің «Хрестоматиясы» ол күнде өте қат дүние болды. 1916 жылы Орынбордағы А.Ғ.Хұсаинов баспаханасынан алғаш рет бастауыш мектепте екі жыл оқитын «Қирағат» кітабы оқу құралы басылып шықты. 1924 жылы «Оқу құралы» деген атпен қайта басылған бұл оқулыққа автор «Мұғалімдерге» деген арнайы алғыс сөз жазып, А.Байтұрсыновтың «Жол басы» деген өлеңін беташар ретінде беріпті. «Бастауыш мектепте екінші жыл оқылатын қирағат кітабы» деген автордың ескертпесі бар бұл кітап оқушыларға жеңіл, түсінікті тілмен жазылған. Жинаққа халық ауыз әдебиетінің үлгілерімен бірге Абайдың «Жазғытұры», «Жаз», «Күз» , «Қыс» өлеңдері мен «Қарға», «Шегіртке» аударма мысалдары, Ыбырайдың «Кел, балалар, оқылық!», «Өнер-білім», «Жаз» өлеңдері шығармалары, Ахмет Байтұрсынұлының «Аққу, шортан һәм шаян», «Шыжбық пен көгершін», «Бұлбұл мен есек», «Өгіз бен бақа», «Қайырымды түлкі», «Маймыл», «Қасқыр мен қозы», «Қасқыр мен мысық» т.б. аударма мысалдары, автордың өзінің «Мектепке», «Мектептен», «Шешенің балаларын сүюі», «Аяңыздар жетімді» деген  өлеңдері мен бірнеше шағын әңгімелері, Әкірам Ғалымовтың «Айт күні», Сералы Еруалыұлының «Сұлу ағаш», М.Жұмабаевтың «Жазғытұры», «Туған жер» деген өлеңдері кірді. Сонымен бірге, тәрбиелік мәні зор «Айқұлақ», «Дүмпілдек», «Марламқаш» сияқты өзі құрастырып, әдістемесін жазған ұлттық ойындар балаларды ерекше қызықтырады [31]. 
«Қазақ әдебиетінің тарихы мен әдебиеттану жүйесі бізде орта мектепте оқу құралын жасаудан туды [32.81б.]. Осы орайда біз балалар әдебиетінің тарихы бастауыш мектептерге арналған оқулықтарды жазудан басталады десек те болғандай. Қазақ әдебиетінің іргетасын қалаушылардың бірі, ірі қоғам, мемлекет қайраткері, ақын С.Сейфуллиннің де оқу ағарту ісіне, баспасөздің жандануына қосқан үлесі зор. 1922 жылы өткен Кеңестердің Бүкілқазақтық ІІІ съезіне Ақмола губерниясынан делегат болып қатысқан Сәкен Қазақ АССР Халық комиссариатының төрағасы болып сайланады. Ол бұл қызметте ұзақ уақыт табандылықпен жұмыс істеді. Бұл қызметте жүрген кезінде ол халық ағарту ісін назардан тыс қалдырған жоқ. Осы салаға бөлінетін қаржыны ұлғайту мәселесін халық Комиссарлары кеңесі мен ҚазОАК-нің алдына әлденеше рет қойды. Соның нәтижесінде Мәскеу, Ленинград, Қазан, Омбы, Баку, Ташкент қалаларындағы педагогикалық оқу орындарында қазақ жастарын көптеп оқыту жүйелі жолға қойылды. 
1925 жылдан бастап С.Сейфуллин әдеби және ғылыми педагогикалық қызметке көшеді. Атап айтқанда, Қазақ оқу-ағарту халық комиссариаты ғылыми-әдеби комиссиясының төрағасы, «Әдебиет майданы» журналының редакторы болды. Осы жылдары ол қазақ зиялыларымен бірлесе отырып, қазақтың ескі әдебиет нұсқаларын жинау, зерттеу, бастыру ісімен шұғылданды. «Қазақ әдебиеті» (1932) кітабы – осы саладағы алғашқы зерттеу еңбектерінің бірі. Халық әдебиеті материалдарын мол жинап, пайдаланған бұл зерттеуінде қазақ ауыз әдебиеті үлгілерін жанрлық жағынан жіктеп, орындарға республикадағы кітап баспа ісі мен баспасөзді дамыту қажеттілігі турасында хат жолдаған. Қазақ әдебиетінен мектептерге оқулық жазу ісіне белсене қатысып, әдебиетші мамандарды даярлауға, жазушы-педагогтардың алғашқы кітаптарын құрастыруға көп күш салды.
1932 жылы С.Сейфуллин, Б.Майлин, Ә.Мәметова, І.Жансүгіровтің бірлесіп жазған «Әдебиетті тану» оқу құралы атты еңбегі жазылса, 1933 жылы І.Жансүгіров пен Ғ.Мұстафиннің әдебиет хрестоматиясы жарыққа шықты. 
С.Сейфуллиннің Ө.Тұрманжановапен бірігіп жазған «Көркем әдебиет» (1935) атты оқулық-хрестоматиясы (5-сыныпқа арналған) сол кезеңдегі балалар әдебиетінің таңдаулы үлгілерін мектеп балаларына ұсынды. 
ХХ ғасырдың 20-30 жылдарындағы қазақ зиялыларының көрнекті өкілдерінің бірі Смағұл Сәдуақасовтың оқу-ағарту, тәлім-тәрбие саласындағы мол мұралары арнайы зерттеуді қажет етеді.



С.Сәдуақасұлының 1920 жылы жазған «Бірінші мақсұттарымыз» еңбегінде ол ең алдымен оқу ісін дұрыс жолға қою керектігіне назар аударады. «Бірінші қадам – оқу. Оқу – дүниенің айнасы. Түгелімен дүниені соның ішінен табасың» [33, 209 б.] - деген тұжырым жасайды ағартушы ғалым. Сондай-ақ ол білімсіз ұлттың теңдікке ешқашан қолы жетпейтінін ерекше ескертеді. 
1925 жылы Республика Халық ағарту комиссары болып тағайындалысымен республикадағы оқу ісінің алға басуын жан-жақты ойластыра бастайды. Сол жылы «Жаңа мектеп» журналының беташар санында (1925,№1) басылымның бас мақаласы ретінде жарияланған «Халық ағарту мәселелері» атты мақаласында С.Сәдуақасұлы Халық ағарту комиссариаты алдында тұрған міндеттер мен оларды шешудің жолдарын қарастырған.
 С.Сәдуақасұлының оқу-ағарту мәселесіне арнаған ең көлемді де тыңғылықты еңбегі – 1927 жылы өткен мұғалімдердің І съезінде жасаған баяндамасы: «Қазақстанда халық ағарту мәселелері». 
Бұл еңбегінде қайраткер С.Сәдуақасұлы Қазақстандағы оқу жұмысының өз тұсындағы жай-күйіне, болашағына ауқымды талдау жасайды. С.Сәдуақасұлының бұл баяндамасы 25 шағын бөлімнен тұрады. Солардың ішіндегі оқу-ағарту ісіне байланысты мақалалары мыналар: «Бастауыш мектеп туралы», «Бастауыш мектептің керегін түгендеу», «Оқу құралдары және тіл туралы», «Латын қарпі туралы», «Балалар әдебиеті туралы», «Бастауыш мектептің түрі», «Пионер, комсомол туралы» т.б. Баяндаманың «Балалар әдебиеті туралы» және «Оқу құралдары және тіл туралы» ерекше атаған орынды. «Оқу құралдарын жазатын адамдардың саны бізде шағын, - дейді автор. – Ылғи оқу кітаптарын жазуға ғана – жалғыз Байтұрсынұлы. Басқа адамымыз жоқ. 
...Оқу кітаптарын жазу үшін құр хат танитын болу жетпейді. Жазушы оқыту ғылымына жетік болу керек. Балалардың психологиясын білу керек. Жалпы алғанда оқымысты адам болу керек. Балалардың психологиясын білу керек. Жалпы алғанда оқымысты адам болу керек. Әйтпесе, пайда орнына зиян шығаруы мүмкін» [33, 241 б.]. 
С.Сәдуақасұлының бұл баяндамасының жартысы «Жаңа мектеп» журналының 1927 жылғы 3-4 санында басылған, ал сол жылы түгелдей кітапша болып басылып шықты. Сондай-ақ оның «Жастарға жаңа жол» (1921), «Жастармен әңгіме» (1925) деген жеке кітапшалары Орынбор қаласында басылды. 











Қазақ балалар әдебиетінің негізін қалаушылардың бірі, ағартушы-педагог  М. Жұмабаевтың да оқу-ағарту ісіне  қосқан үлесі мол.



М.Жұмабаев жиырмасыншы жылдары шығармашылықпен өнімді еңбек етті. Ол 1919-23 жылдары «Бостандық туы», «Шолпан», «Сана» журналдарында, «Ақ жол» газетінде өзінің өлең-жырларын көптеп бастырады, халық ағарту жұмысына да белсене араласады. Оқытушылық қызмет атқара жүріп «Педагогика»(1922) оқулығын жазса, 1923-27 жылдары Мәскеуде Жоғары әдебиет-көркемөнер институтында оқып жүріп «Бастауыш мектепте ана тілін оқыту жолы»(1925), «Сауатты бол»(1926) оқулықтарын жарыққа шығарды. Ғалымның бұл еңбектерінде оқыту мен тәрбиелеудегі ұлттық болмыс ерекше көрініс береді.  Мағжанның «Педагогикасы» -  қазақ  топырағында жарық көрген тұңғыш педагогикалық еңбек болуымен құнды.

Қазақтың көрнекті жазушысы, қазақ әдебиетін қалыптастырушылардың бірі Бейімбет Майлин  сауатсыздықты толық жою ұранын алға тартты «Сауаттылығы төмендерге арналған оқу кітабын» (1929), «Күш» деген атпен сауаттылығы төмендерге арналған оқулықты (1930),  «Жаңаша оқы және жаз» құралын (1931) және Ғ.Мүсірепов және А. Ситдыковпен бірге «Сауатсыздарға арналған әліппені» (1935-36) жазып шығарды.






Сол заманның зәру мәселесі – білім беру мәдениетін көтеру, мектептерге арнап оқулықтар жазу ісіне қызу араласқан алаш ардақтыларының бірі – Телжан Шонанов. Оның ғалым, әдебиетші, педагог, ағартушы ретінде жазған қыруар еңбектерінің басым бөлігін оқу ағарту ісіне, бастауыш мектептерге арнап оқулық жазуға арнады. Жаңа арнаға бет бұрған ел өміріндегі білім жолын бір жүйеге келтіріп, мектептерге оқу бағдарламасын жасаумен ерінбей-жалықпай айналысқан. Педагог ғалым сол дәуірдегі қазақтың белгілі тілші-әдебиетшілерімен тығыз байланыста болып, олармен ағартушылық бағытта келелі жұмыстар жүргізген. Мәселен, көрнекті ғалым А.Байтұрсыновпен бірге 1926 жылы үлкен хрестоматиялық «Оқу құралын» дайындап шықты.  Ахаңның ана тілін мектептерге оқытуға арналған «Әліппе астары», «Баяншы», «Нұсқаушы» деген әдістемелік шығармаларына көмекші ретінде кітаптар жазды. Сондай-ақ, ол әріптестері М.Жолдыбаевпен, Г.Бегалиевпен, С.Жиенебаевтармен бірге бірқатар оқу-әдістемелік еңбектер жазуға қатысты. 
Т.Шонановтың «Әліппе» ( 1924), «Жаңа арна» (1924) оқулықтары бастауыш мектептің алғашқы жылдарына арналады. Оқу материалдары түсінікті болу үшін балаларға мақал-мәтелдерді, нақыл сөздерді, мысалдарды пайдалана отырып, оқушының білімге, оқып үйренуге деген қызығушылығын арттыру  мақсатында шағын әңгімелер жазған. Онда балалардың жасына, танымына қарай оқу-білімге, еңбекке баулитын, адамгершілікке жетелейтін тағылымдық ұғымдар қамтылған. 
Жүсіпбек Аймауытовтың да оқулық жазу ісіндегі еңбектері арнайы сөз етуге тұрарлық. Қазан төңкерісінен кейінгі кеңестік әдебиеттің негізін қалаушылардың бірі, ақын, прозашы, драмашы, сыншы, публицист, аудармашы – Жүсіпбек Аймауытовтың артында да мол мұра қалды. Ж.Аймауытов 1919-1920 жылдары Семей губерниялық атқару комитетінің бөлім меңгерушісі, «Кедей таңы» газетінің редакторы болып қызмет істейді. 1920 жылы күзде Қазақстан Советтерінің Құрылтай съезіне делегат болып қатысып, Қазақ АССР оқу халық комиссариатының орынбасары болып тағайындалады. 1921 жылы Семей губерниялық оқу бөлімінің меңгерушісі қызметіне ауысып, кейін «Қазақ тілі» газетінің редакторы болып істейді. 1923-1924 жылдары Орынборда халық ағарту институтында, 1924-1925 жылдары Ташкент халық ағарту институтында қызмсет істеді. 1925-1929 жылдары Шымкент педагогикалық техникумында директорлық қызмет атқарды. Ол қалың қазақ қауымын надандықтан шығарудың бірден-бір жолы – елді сауаттандыру, өнер-білімге тарту деп ұғып, өзінің саналы ғұмырын, еңбегін соған бағыштады. Қызмет істей жүріп, жас ұрпақты жаңа рухта тәрбиелеуге, олардың ғылымның әр саласында жан-жақты білім алуын көздеген еңбектер оқу құралдарын жазды. Оның «Тәрбиеге жетекші» (1924), «Психология» (1926), «Жан жүйесі және өнер таңдау», «Жаңа ауыл» (1926) атты зерттеулер мен оқулықтары жарыққа шықты. Жүсіпбек бұл еңбектерді жазу үстінде жас ұрпақты ұлттық рухта тәрбиелеу үшін тәрбиешілерді психология ілімінің негіздерімен таныстыру қажет деп санап, оның адам мен қоғам арасындағы қарым-қатынасты түсінудегі адамның өзін-өзі тәрбиелеудегі рөлін атап көрсетеді. 
Жүсіпбектің 1929 жылы жарық көрген «Жаңа ауыл» деген кітабы – мектеп жасындағы оқушыларға арналып хрестоматиялық үлгіде жазылған еңбек. Балалардың ұлттық психологиялық ерекшеліктеріне ескере отырып жазылған бұл кітапқа адам, қоғам, өмір, айнала әлемнің сырын ашатын алуан өлең, әңгіме, жұмбақтар, аудармалар да енген. Балалар әдебиетінің қалыптасуына зор үлес қосқан қаламгерлер С.Сейфуллин, С.Мұқанов, І.Жансүгіров, Қ.Әбдіқадыров, Ө.Тұрманжанов, Ә.Тәжібаев тағы басқалармен бірге, сол кездегі баспасөзден таныс тұлғалар Ә.Байысбайұлы, Битілеу, Төлеген, Ырысқұлбек тағы басқаларының да есімдері кітаптың авторлары құрамына кірген. 
Мұхтар Әуезовтің әдебиетші-ғалым әрі педагог ретіндегі келелі еңбектерінің бірі – оқу құралдарын даярлау. Қазақ балалар әдебиетінің ғылыми зерттеулеріне зор көңіл бөлген М.Әуезов -  1930 жылы шыққан тұңғыш оқулықтардың  авторы. Қазақ Оқу комиссариаты білім кеңесінің шешімі бойынша 1930 жылы Қызылорда қаласында «Қазақстан шаруа мектебіне арналған программа және түсінік хаттар» деп басылып шыққан. Бұл бағдарламада шаруа жастар мектебінде  қоғамтану сабағынан, химиядан, математикадан, әдебиеттен нені оқыту, қалай оқыту туралы түсініктер берілген. Осы бағдарламаның  қазақ әдебиеті пәніне арналған «Суретті әдебиет туралы» деп аталатын бөлімін жазған авторлардың бірі – М.Әуезов. 
Жазушы бағдарламада   қазақ шаруа жастарының  үш жыл ішінде қазақ әдебиеті саласынан нені біліп, нені үйрену қажет екенін көрсете отырып, қазақ әдебиетін дәуірлеу мәселесін ұсынады. Бұл бағдарламаның бір ерекшелігі бұл салада оқылатын шығармалардың да нақтылы тізімін береді. Бағдарламаның оқуға жаттығу, сөйлеуге жаттығу, тіл үйрету, жазуға жаттығу сияқты да бөлімдері бар.  Оқуға жаттығу  деген бөлімінде автор: «Оқуға жаттығу, оқи білу дегеннің өзі де өнер, ол да тәрбиені, баулуды керек қылады. Оқығанда жазушы берген жалпы суретті ғана, жалпы мағынаны ғана ұғынарлық қылып оқу емес, сөздің барлық нәзік ырғақтарына шейін айқындатып елестетіп оқи білу керек десе» [34,107б], десе,  «Сөйлеуге жаттығу»  деген бөлімінде: «Бірінші жылда сөйлеуге жаттықтыру: қойған сұраққа анық, толық жауап бергізіп үйретуден басталады...









...Баланың өзін де сол жолда ойландыру керек.  Онымен қатар байқаған жоспарды байланыстырып, әңгіме қылып айта білу керек [34,112 б], - дейді.

М.Әуезовтің  1930 жылы шыққан тағы бір оқулығы «Жеткіншек» (Ересек жастар мектебіне арналған) [35] деп аталады. Бұл оқулық әліппеден кейінгі екінші оқу жылына арналған. «Жеткіншек» - жаңа үлгіде жазылған қызықты оқу құралы. Бұл оқу құралы жаңа заманға қадам басқан қазақ қоғамы өміріндегі саяси құбылыстарды бейнелейтін, сондай-ақ жазушының қоғамға деген көзқарасын анық танытатын тамаша құжат. 






Мұхтар Әуезовтің келесі бір оқулығы 1929 жылы Қызылордада шыққан «Новый аул» [35] деп аталатын еңбегі. Бұл Мұхтардың  қазақ балаларына орыс тілін оқыту үшін хрестоматия негізінде жазған оқулығы еді. Бұл оқулықтардағы әңгімелер баланың қабылдау мүмкіндіктеріне сай қарапайым оқиғалы болып келеді. Түсінуге жеңіл әрі көркем, қысқа да мейлінше түсінікті. Әліппедегі мәтіндерді, әңгімелерді оқығанда автордың  педагогикалық талаптарды қатал ұстанғанын көреміз. Бұл оқулықтар Қазақстанда ағарту ісінің алғаш қалыптаса бастаған шағында көрінген тұңғыш бастама екендігімен де құнды. «Ел болам десең, бесігіңді түзе», - деген Мұхтар Әуезовтің балалар әдебиеті жайында айтылған өрелі ойлары мен құнды пікірлері – бізге  қалдырған баға жетпес мұра.












Балалар әдебиетінің негізін салып, қабырғасын қалаған ірі өкілдерінің бірі Өтебай Тұрманжановтың 20-30 жылдардағы ағартушылық қызметі аса маңызды болғаны белгілі. Ол 1925-29 жылдарда Орта Азия университетінде сабақ береді. 1929-30 жылдары Ленин атындағы Орта Азия мемлекеттік университетінде дәріс оқиды, әрі қырғыз-қазақ әдебиеті кафедрасының меңгерушісі болады. 1931-35 жылдарда қазақ мемлекеттік педагогтық институтында оқытушы болып істеген ол «Әдебиет майданы» журналы мен көркем әдебиет баспасында редакторлық қызметті қатар атқарады. Ө.Тұрманжанов еліміздің мәдени өміріне, оқу-ағарту саласына барлық күш-қуатын, білімін, талантын жұмсап атсалысты. С.Сейфуллинмен бірігіп орта мектепке арнап оқулық, хрестоматиялар жазды. 



Бастауыш мектептерге арналған оқулықтардың жазылуы – балалар әдебиетінің қалыптасуына салынған  бірден-бір баспалдақ  еді.
Тақырып бойынша дайындалуға арналған сұрақтар 

1. ХХ ғасырдың басындағы қоғамдық-тарихи жағдай

2. Балалар әдебиетінің тууына ерекше ықпал еткен жағдайлар. 
3.Оқу-ағарту ісінің жолға қойылуы, оқу құралдарын жазу, оқытуды ана тілінде жүргізу проблемалары.
4. Ахмет Байтұрсынов жазған мектеп оқулықтары 
5. Халел Досмұхамедовтің  оқу-ағарту ісіне  қосқан үлесі

6. Міржақып Дулатовтың ағарту саласындағы еңбегі 

7. С.Сәдуақасұлының оқу-ағарту мәселесіне арнаған  еңбектері

8. Сейфуллинің оқу ағарту ісіне, баспасөздің жандануына қосқан үлесі  
 9. Б.Майлин, Ә.Мәметова, І.Жансүгіров ағарту саласындағы еңбектері 
10. М. Жұмабаевтың оқу-ағарту ісіне  қосқан үлесі

11. Телжан Шонановтың еңбектері
12. Өтебай Тұрманжановтың  ағарту саласындағы қызметі

13. Мұхтар Әуезов жазған оқулықтар

14. Жүсіпбек Аймауытовтың    оқу-ағарту саласындағы енбектері

1.2. Балалар баспасөзінің дамуы және балалар әдебиетіне қатысты алғашқы мақалалар
Заман талабына орай оқулық жазу ісімен қатар баспасөз ісі де қанат қаға өркендеді. Бүкіл халық жаппай оқу-білімге бас қойған осы тұста кеңес адамдарының жасампаз ерлік істері мен ерен еңбегі туралы мақалалар жариялау үшін, тап намысын қорғай білетін азаматтарды тәрбиелеп шығару үшін жастар әдебиетін, балалар баспасөзін жандандыру өте қажет болды. Осындай мығым мақсат ұстанған басылымдар оқырмандармен өте қызу, белсенді жұмыс жүргізді. Кеңестік кезеңнің алғашқы жылдарындағы сол басылымдарды парақтай отырып, сол кездегі газет-журналдардың балалар мен жасөспірімдерді кеңестік патриотизм рухында тәрбиелеуді ерекше күш жұмсағанын көреміз. Балалар әдебиетінің осы кездегі басты міндеті Қазан төңкерісінің ұлы жеңісін жырлау еді. Дамуын, өсіп-өркендеуін Коммунистік партия белгілеп беріп отырған бұл жылдардағы балалар әдебиеті қоғам жұмысының қай саласына да үн қосып отырды. Осыған орай 1922 жылы май айында пионер ұйымы құрылды. Ресейде 1921 жылы РСФСР Халық ағарту комиссариаты жанынан балалар әдебиетінің талаптары мен міндеттерін, балалардың психологиялық ерекшеліктерінің теориялық проблемаларын зерттейтін «Балалардың оқу институты» ашылды. Горькийдің ұйымдастыруымен балаларға арналған «Северное сияние» (1919-20ж), Тулада «Детский пролеткульт» (1919-21ж), Краснодарда С.Маршактың балалар үшін пьесалар жинағы (1922ж), Пионер», «Знание сила» (1926ж), «Барабан» (1923-26ж), «Южный натуралист» (1928- ж), «Дружные ребята» (1927-41ж), «Костер», «Пионерская правда» (1925ж) т.б. көптеген газет-журналдар шығарылды. Бұл ұйымдардың қай-қайсысының болсын балалар әдебиетінің жандана түсуіне үлкен көмегі болды. 






1925 жылдың қаңтарынан бастап С.Мұқановтың ұйымдастыруымен Кеңестік Қазақстанның Орынбор қаласында жарық көрген «Пионер» журналы «Аймақтық Қазақстан пионерлері бюросы мен Халық ағарту коммисариатының тілі» [1,161 б.] еді. Журнал редакторы Ерғали Алдоңғаров «Тарихтың жаңа бетін аштық» деген бас мақаласында: «...Неше жүз жылдар ұдайы ел-жұрт атанып, өмір сүрген қазақ елінің тарихында жаңа ізін түсірген, тағы алға басқан бір қадамымыз – осы балалар әдебиетін жарыққа шығарып отырғанымыз. «Пионер» журналының мақсаты – мектеп, балалар үйлеріндегі, коммуналардағы қыршындарымызға, олардың арасында іс қылып жүргендерге қолданба боларлық, коммунизм тәрбиесін бере аларлық, тап намысын ұғындырарлық мағлұматтар беру» [36], - деп жазды  Журналға  алғысөзді М.Әуезов жазады: «Журналдың оқушылары мен жас жазушылары арасынан сегіз қырлы, гүл-гүл жанған жас өнерпаздар көп шыққан. Кейін солар атақты азамат боп пісіп толған шақтарында өздерінің естелігін жолдағанда: Менің пәлендей ғылым адамы болуыма  қозғау салып, ой талабымды оятқанның бірі «Пионер» журналы болып еді – дейтін болсын»[36]. Десек те балалар баспасөзінің көшбасшысы деп 1916 жылы М.Жұмабаевтың қатысуымен шыққан 1916 жылы «Балапан» қолжазба журналын айтуымыз керек. Мағжан Омбы семинариясында оқып жүргенде «Бірлік» жастар ұйымының жұмысына белсене араласып, «Балапан» журналының шығуына өз үлесін қосты, балалар басылымының іргетасын қаласты. Журналға қарасөзбен жазылған «Балапан қанат қақты» деген өлеңіне үңіліп қарар болсақ, журналдың көрген жолы тым ауыр болғанын байқаймыз. «Балапан қанат қақты... Жас еді. Қанаты да қатайып жеткен жоқ еді, амалсыз қақты» деп қаражаттың жоқтығын, түрлі кедергілерді меңзейді. «...Кәусарына қанатын, ауыз әдебиетінен бастау алған  қазақ баспасөзінің керектігі ақынды қатты толғандырады» дейді ғалым Б.Қанарбаева. Өкінішке қарай, журналдың 4-5 нөмірі ғана жарық көріп, жабылып қалады.

1924 жылы Ташкентте «Жас қайрат» журналы жарық көрді. Журнал «Орта Азия бюросының һәм Түркістан аймақтық ортақшыл жастар комитетінің тілі» [1.161б.] болды. Балалар әдебиетінің қалыптасуына өз ықпалын тигізген бұл журналға балалар әдебиетіне қатысты мәселелер жиі жарияланып тұратын еді. «Жас қайрат» журналы өзінің төңірегіне жас талант жазушыларды, тілшілерді ұйымдастырды. Бұл газет арқылы балаларға, пионерлерге арналған шығармалар барлық өлкемізге тарап отырды» [1,168 б.]. 
1925 жылы тамыз айында Республикадағы педагогикалық баспа орны, Қазақстан Халық ағарту коммисариатының органы – «Жаңа мектеп» журналы жарық көрді. Осы журналдың әдебиет бетінде С.Сейфуллиннің, Б.Майлиннің, І.Жансүгіровтің, Ш.Иманбаеваның т.б. ақын-жазушылардың балаларға арналған тәрбиелік маңызы бар шығармалары жиі басылып тұрды. Ал 1926 жылы Қызылордада «Лениншіл жас» журналы шыға бастады. Екі аптада бір рет шығатын бұл журнал «Комсомолдардың өлкелік комитеті мен Сырдария комсомолдар губернелік комитетінің тілі» [1,161 б.] болды. 
Қазақ даласында жаппай білім алуға жұмылу науқаны кезінде «Пионер» (1925)  журналы да өз жұмысын осы арнаға бағыттады.  Сол жылдарда журналда Шолпан Иманбаева, Бейімбет Майлин, Сәбит Мұқанов тілшілік қызмет атқарған. Жақсы бастамамен жарық көрген «Пионер» журналы көп уақыт өтпей жабылып қалады. Өйткені журнал кадр жағынан да, қаражат жағынан да көп қиыншылық көрген еді. Журналды шығарған редактор Ерғали Алдоңғаров журналдың бар жұмысын жалғыз өзі атқарды.  Оның хатшысы да, көшірушісі де, түзетушісі де өзі болды. 


БКП (б) Орталық Комитетінің 1932 жылы 23 сәуірде «Көркем әдебиет ұйымдарын қайта құру туралы» қаулысы қабылданды. Бұл қаулы бойынша пролетариат жазушыларының ассоциациялары (КазАПП) таратылып, оның орнына Кеңес жазушыларының одағы құрылды. Жаңа идеологияны дамыту мақсатын көздеген бұндай қаулы-қарарлардан балалар әдебиеті де шет қалған жоқ. Балаларға арналған жақсы кітаптарды көптеп бастыру және мектеп пен пионер ұйымдары жұмыстарын жақсарту туралы қабылдаған қаулы негізінде баспасөз ісі де қайта жанданады. 1930 жылы 5 қарашада «Пионер» газеті жарыққа шыға бастады. 1937 жылғы наурыз айынан бастап бұл газет «Октябрь балалары» болып шығатын болды. Бұрынғы жабылып қалған «Пионер» журналы 1931 жылы «Екпінді жас» деген атпен қайта жарық көрді. Бұл журнал айына бір рет шығып тұрды. Ал 1937 жылы осы журнал «Вожатыйға көмекші» деген атпен шығып тұратын болды. Жоғарыда аталған газет-журналдардың бәрінде де жас ұрпақты тәрбиелеуге байланысты, оқу жұмысына қатысты түрлі деректер басылып тұрды. Жаңа орнаған Кеңес үкіметінің күнделікті жаңалықтармен жасөспірімдерді құлағдар етіп отырады. Сондай-ақ жас ұландарға, балалар мен балдырғандарға арналған көркем шығармалар да үздіксіз жарияланып тұрды. Бұл басылымдардың, оқулықтар мен кітаптардың қазақ кеңес балалар әдебиетінің дамуына, қалыптасуына тигізген ықпалы өте зор болды.
               










 Қазақ балалар әдебиетінің арнайы сала ретінде зерттелуі өткен ғасырдың жиырмасыншы жылдарынан бастау алады. Балалар әдебиетін зерттеу, жинау, баспасөз арқылы хатқа түсіру ісіне айрықша еңбек сіңірген зиялы қауымның алдыңғы сапында – А.Байтұрсынов, М.Дулатов, М.Жұмабаев, Ж.Аймауытов, І.Жансүгіров, Б.Майлин, С.Сейфуллин, М.Әуезов және тағы басқалар тұр. Кеңес дәуіріндегі балалар әдебиетінің қалыптасу кезеңі Қазан төңкерісінің алғашқы күндерінен басталады. Кеңес дәуірінде идеологияға баса көңіл бөлінгендіктен қазақ балалар әдебиетінің де дамуына ықпал күшейе түсті. Қазан төңкерісінің алғашқы күндерінен бастап-ақ С.Сейфуллин, Б.Майлин, Ш.Иманбаева, Ж.Аймауытов, М.Жұмабаев т.б. ауыз әдебиетінің үлгілерін пайдалана отырып, балаларға арналған мазмұны ұлттық жаңа шығармалар жаза бастады. Ол шығармалар сол күндердегі қазақтың ұлттық мерзімді баспасөз беттерінде жарияланып жатты. («Еңбекші қазақ», «Ақ жол», «Қызыл Қазақстан», «Бостандық туы» т.б.). Сондай-ақ, осы тұста балалар әдебиеті сыншылар мен зерттеушілердің, ғалымдар мен ақын-жазушылардың, ағартушы педагог-мұғалімдердің назарын өзіне аудара бастады. Жалпы, 20-30 жылдардағы балалар әдебиетінің тууы, зерттелуі мәселелеріне келгенде сол жылдары мерзімді басылымдарда көрінген балалар әдебиетінің мәні, оның ерекшеліктері туралы көңіл аударуға тұрарлық пікірлерге алдымен тоқталмақпыз. Бұл жөнінде ең алдымен Ілияс Жансүгіровтің, Мұхтар Әуезовтің, Саттар Ерубаевтың еңбектерін атап өтуге тиіспіз. 



Сондай-ақ балалар әдебиетінің жай-күйі, міндеттері туралы С.Сейфуллин, С.Сәдуақасов, М.Жұмабаев, Ж.Сыздықов т.б. жазушылар да арнаулы мақалалар жариялап, балалар әдебиетін қалыптастыру және дамыту жайындағы мәселелерге атсалыса бастады. 








1925 жылы Қазақстан Оқу комиссариатының жанындағы қазақ бөлімі комиссиясының атына Ілияс Жансүгіров балалар әдебиеті мәселесін көтерген хат жолдайды. Хатта қазақ әдебиетінің келелі бір саласы балалар әдебиеті екені, оның әлі күнге дамып-жетілмей жадағай жатқандығы, балалар жанына жағымды жаңа кітаптар жоқтың қасы екендігі айтылады. Бұл хатпен бірге автор «Өтірік өлең» атты 94 беттік кітапшасының қолжазбасын ұсынады. Бұл кітаптың алғашқы беттерінде автордың кіріспе сөзі берілген. Онда: «...жинаусыз жатқан ен қазына ретінде балалар әдебиетіне киім-кешек болуға жарар деген мақсатпен Жетісу облысының әр жерінен жинаған өтірік өлең үлгісін ұсынып отырмын... 








...Бұл жинақ әдейі соңына түсіп, ел аралап жинаған нәрсе емес. 1920 жылдан бастап ыңғайлы адамдардан сұрастырып жазып ала бергендерім... 
...Ел өмірінің өткендегі, келесідегі айнасы – әдебиет. Ол ел өмірінің барлық тармағын ашып, алдыңа жаяды. Бұл күнде жинауға мұқтаж. Сол оймен кішкентай болса да осы жинақтағы өтіріктен өзгеше көрінетін, қоғам құрылысының салт-санасының жарықшағын жұқалап зерттеуге, әдебиетке ел өміріне белгілі бағыты бар табанды көзқарас туғызуға дерек іздестірушілерге «Ел қазынасы» деп еңбек қылдым.








 ...Мектептердегі тіл сабақтарында, аймақ танытуда, баланы баулуда бас білер мұғалімдерге де бұл жинақ бірқатар дерек береді» [ 37.], - деп өз пікірін білдіре отырып біршама мәнді ойлар айтады.  






Бұл жинақ 1927 жылы Мәскеу қаласының Күншығыс баспасынан араб әрпімен басылып шығады. Осы жылғы тамыз айының 8-інде «Еңбекші қазақ» газетінде бұл кітаптың жарыққа шыққандығы туралы хабарлама жарияланды. «Кітаптың аты өтірік екен деп шоши көрмеңіздер. Бұл шынға бергісіз өтірік. Өтірік өлең, өтірік айтыс, өтірік мақтан тағы осы сияқтылар ел әдебиетінің белгілі бір түрі саналады. Әдебиеттің бұл түрі біздің баспасөздерімізден бұл уақытқа шейін орынды аз алып келді... Әдебиет ішінде шендестіру, дамыту, пернелеу, бейімдеу, ұқсату, кейіптеу дегендер болады. Әдебиет мақсаты бір жағынан, шынды көз алдыңа суреттеу болған. Екінші жағынан, шеберлікке, тапқырлыққа үйрету ғой...» [37. ]. 








Күн  санап балалар әдебиетіне деген зәрулік күшейе түсті. Әр жерден Оқу комиссариатына, жазушылардың атына балаларға, балалар әдебиетіне қажетті материалдар сұраған мұғалімдер хаттары келіп түсе бастады. 
С.Сәдуақасовтың «Балалар әдебиеті» атты мақаласында: «Балалар әдебиеті туралы сөйлеп өтейін. Мұғалімдердің маған жазып сұрағандарына қарағанда орындарда балалар әдебиетіне ділгірлік күшті көрінеді. Бірақ шынына келсек, балалар әдебиеті түгіл бізде керекті оқу құралдары да жеткіліксіз ғой. Әйтсе де балалар әдебиетін ұмытып отырғанымыз жоқ, ондай-мұндай әзірлеп жатқанымыз бар. Биыл балалар туралы жазылған сөздерді жинап, «Жаңа мектеп» журналына қосымша қылып бастырып мұғалімдерге жібергеміз. 










Бұдан былай балалар әдебиетін өркендеткенде бір жағынан пионерлер жұмысына, екінші жағынан Денсаулық комиссариаты арқылы ананың, баланың саулығын сақтау жұмысымен байланыстыра жүргізу керек. Балалар ертегісі, денсаулық, тазалық жағынан жазылған әңгімелер өте керекті-ақ» делінген [ 33.221 б. ]. 











Мағжан Жұмабаевтың тікелей атсалысуымен 1926 жылы «Жаңа мектеп» журналына тегін қосымша ретінде «Балаларға тарту» жинағы шыққандығы туралы «Еңбекші қазақ» газетінің 6 санына хабарлама жарияланды. Бұл кітапшаның алғы сөзінде: «Қазақ мектебі оқу кітаптарына мұқтаж, байтақ бұқарасы оқитын баспасөзге мұқтаж...





...Мәдениетті елдерде балалар әдебиеті бай болады. Олардың балалары туғаннан бастап дегендей сүгірет, ойыншық, кітап сияқтылармен таныса бастапты. Бұл – баланың танымын толықтырады, баланы үлкейгендегі жұмысына да дариялайды. Қазақ баласы 11-12 жасқа жетіп жолы болып мектепке түскенде жазу-сызу түгіл «қағаз» деген нәрсені жыға тани алмайды. Сөзге олақ болады. Мәдениетті ел балаларының көп ойыны болады. Бұл ойындар балалар әдебиетінде жазылып елден-елге тарап тұрады. Қазақ балаларының да ойыны болатын, бірақ ол ойындар қағазға жазылмаған соң, бұл күнде азып-тозып кетулі. 







Осыларды ескеріп, біз «Жаңа мектепке» қосымша етіп мына кішкене кітапшаны балаларға таратып отырмыз. Кітапша үш бөлім: бірінші бөлімі – балалардың мектепке кірмес бұрын малданатын материалдар, үшінші бөлімде – күлдіргі, жұмбақ, тақпақ сияқты материалдар... 




...Бірақ кітапша үш бөлім емес, кітапшаның бағасын арттыра түсетін тағы төртінші бөлімі бар. Ол «Ауырмаудың амалы» деп балаларға арнап доқтыр жазған өнегелі мақала. 









Бұл кітапша -  буыны бекіп жаңа-жаңа бұғанасы қатып келе жатқан қазақ әдебиетіне үлкен олжа. «Жаңа мектеп» жол салды, енді бұдан былай біз де балалар әдебиеті ілгерілер деп сенеміз. ...Бұл кітапшаны қызығып оқып шықпайтын иә аузынан сілекейі ағып тыңдамайтын бала болмаса керек. «Балаларға тарту» журналға тегін қосымша ретінде беріледі дегенмен, журнал алушылардан басқалар үшін де бірнеше мың болып басылған. Керек қылушылар кешікпей мемлекет баспасының әр қаладағы білім дүкендерінен тапса керек» деп көрсетілген [38]. 







Бұл жинақта халық поэзиясының балаларға арналған үлгілері тұңғыш рет толығырақ топтастырылды. Сонымен бірге М.Жұмабаевтың да кейбір өлеңдері кірді. «Сал-сал Білек», «Ана», «Жұбату», «Бөбектің тілегі». 


Тарихтан мәлім, кеңес үкіметі идеологияға баса назар аударады. Сондықтан балалар әдебиеті – тәрбиенің маңызды құралы ретінде күн тәртібіне қойыла бастады. Соған сәйкес Қазақстан Оқу комиссариатының «Жас балалар кітаптарына қойылатын шарттар» (1927) деген нұсқау хаты жарық көрді. Хатта «...Балалар әдебиетіне жылма-жыл сұрау күшейіп келеді. Балалар әдебиетінің керектігі – тұрмыс тілеп отырғандығы бұл күнде анық сезіледі. 


Сондықтан биылдан бастап оқу комиссариаты балалар әдебиетін жасауға кірісіп отыр. Биыл бұларға арнап 20 табақтай кітап басылмақшы. Бұл істі орындау үшін жазушыларымыз атсалысулары керек, көптеп жегілсек, ауыр жұмысты орнынан қозғамақшымыз» [39] делінген. 
Балалар әдебиетінің туу кезінде айрықша рөл атқарған бұл хаттың «Жалпы шарт» деген бөлімінде: «Мазмұн жағынан балаларға арналған кітапшалар жазу үшін ел әдебиетінен пайдалануға болады. Бірақ, олардың ішінен тәуірін, керегін іріктеп алу керек. Балаға арналған кітапта құдіретке сендірту, жоққа нандырту, дінге мойын ұсындырту, ұлт алакөздігін тудырту, әлсізді әлді езу керек деген ой туғызған нәрселер болмасын. Бала кітабында ынжықтыққа, «тағдыр ісі солай – мен көндімдікке үйрету,...тісті-тырнақтылыны сыйлап бас идіретін нәрселер болмасын» [39]  делінген.  Бұдан біз енді ғана қаз тұрып, қалыптасып келе жатқан қазақ кеңес балалар әдебиетінің талап-міндеттерінің негізгі мақсаттары сол кездің өзінде-ақ айқын көріне бастағанын байқаймыз. 


«Көркемдік жағынан бала кітабына жалпы сырлы әдебиетке қойылған шарт қойылады. Бала кітабы жай бір қара тілмен жазылмасын. Кітап балаға қызғылықты, ойын оятатын, тілін байытып көркейтетін болсын, бірігіп жұмыс қылуға тартатын болсын. Бала кітабындағы кейіпкерлер айқын болсын. Кітапты бала бал жалағандай сүйетін болсын. Кітап адам тұрмысын,  жаратылыс құбылыс түсіндірерлік, араларындағы байланыстары көзге елестерлік болсын. Балаға кітап жазам деген кісі ел әдебиетін, ел ертегісін зерттесін. Солардың сыртқы сұлулығы балаға жағымды келеді. Сол сұлулықпен    пайдалансын. Солардың алған тақыптары балаға жеңіл, анық келеді. Қаһармандары, сөздері балаларға түсінікті, сүйкімді келеді.  Ел әдебиетінің осы қасиетімен пайдалануы керек» [39]  делінген. 









Бұл құжаттың тағы бір құнды жағы - балалар әдебиетінің өзіндік ерекшелігі олардың жас мөлшерімен санасуға байланысты болатынын атап өткен. «3-4 жастағы баланы нәрсенің сырт жағы қызықтырады, көрініс еліктіреді. Бала осы сыртқы көрініс арқылы білімін арттырады. Сондықтан 3-4 жасар балаға арналған кітап кіл сурет қана болу керек. Мұндай кітапта жазу болса өте қысқа, бір-екі сөзден артық болмауы керек», - десе ал 5-7 жастағы балдырғандар үшін жазылатын әдебиетке мынандай талаптар қойылған: «Бұл жастағы бала да нәрсенің сыртқы пішініне көп әуесірек болады. Сондықтан суреттің әсері мықты болады. Кітап суретті болуы керек. Суретпен бірге сөз болса, қысқа және дауыстап оқылатын болсын. Бұл жаста баланың тілі байитын кезі. Тіл байлығының қоры осы жаста жиналады. Екі-үш адам болып сөйлейтін әңгімелер болғаны артығырақ» [39], - дейді.





Сондай-ақ, оқу комиссариатының бұл нұсқау хатында 8-12 жас және 13-16 жас арасындағы ересек балаларға жазылатын әдебиеттерге қойылатын талап-тілектерге дейін тайға таңба басқандай анық көрсетілген.
 «Бұл жастағы балалар үшін әр таптың тұрмысын, кәсібін көрсететін кітап беруге де болады. Мәселен «Бай мен жарлы баласы» сияқты. Бірақ кітап мазмұны қысқа, анық, балаға кітапқа дос боларлық болсын» деп айтылған. Балалар әдебиеті жайында сөз көтерген бұл құжат сол уақыттың өзінде ерекше қызмет атқарды. Бұл нұсқаудың «Ересек бала кітабына қойылатын шарттар» деген бөлімінде былай делінеді: «Бұл кездегі балалар нәрсеге тереңдеп қарауға, өз ісін біліп реттеуге де ұмтылады. Бұларды адамның жаратылыспен тартысы да қызықтырады. Сондықтан ересектерге техника жайынан, ілім табысынан, олардың болшағына сырлы роман түрінде жазылған әңгімелер беруге болады, сондықтан ересектерге жаратылыс сырын білдіретін кітаптар қолайлы болмақшы. Жаратылыс жайындағы кітаптар, бір жағынан, баланың ой өрісін кеңейтетін, дүниеге көз қарасын дұрыстайтын, ілгері сүйрейтін болсын. Екінші жағынан, баланы жаратылысты бақылауға, зерттеуге кәдеге асыруға дағдыланыратын болсын... баланың білімі мен жасына қарайтын болсын. Көп қолынан келмейтін жұмыс жоқ, көптесек жасөспірім гүлдерімізді дұрыс тәрбиелеп, дұрыс жетелейтін әдебиет жасай аламыз деп сендік. Бұған жазушыларымыз, оқытушыларымыз атсалысар деп үміттендік. «Көз қорқақ, қол батыр» көптеп іске кірісерлік [39], - деп сол дәуір үшін ғана емес, күні бүгінге дейін мәнін, маңызын жоймаған құнды ойлар айтады. 






1928 жылы Семей қаласында «Ауылдағы жастар, жас ұландар үшін ойын, өлең, мысал» деген 58 беттік кітапша басылып шықты. Кітапшаға «Пионер» журналының 18 санында кітап сыны берілді: «Кітапшаның мазмұны атынан-ақ мәлім болса керек. Кітапшада ауылдағы жастар мен жас ұландарға арналған өлеңдер, ойындар, мысалдар бар. Барлығы 11 өлең, 26 мысал, 10 шақты ойын бар. 












«Ауыл, қыстақтағы жастардың болсын, жас ұландардың болсын көп тілектерінің бірі – ойнап, өлең айтып, көңіл көтеру, түрлі нәрселерден мысалдар алып, ой-пікірін ашу, білімін арттыру. Жастардың бұл тілектері әсіресе соңғы жылдары өте күшейіп отыр... 




...Жастардың тілегін орындау, жастар арасындағы жайсыз мінездерді жою жөнінде мына кітапша бірінші деуге болады» [40] делінген.  Жастардың мұң-тілегін қанағаттандырады мұндай кітаптың маңызы зор екенін айта келіп, кітапшаның бірсыпыра кемшіліктерін де атап көрсетеді. 



«Кәзір салт-сана, мәдениет майданына белсеніп кірісіп отырған кезде мұндай кітапшаның шығуы өте орынды. Мұнымен ғана қанағаттануға болмайды. Комсомолдың комиттетері ауыл, қыстақ комсомолдарына арнап төңкеріс өлеңдерін, төңкеріс ұрандарын көбірек бастыру керек. Жастар тілегі орындалсын» [40].  
Балалар әдебиеті мәселесіне жаппай көңіл бөлініп, бөбектер үшін көркем суретті кітапшалар шығару жұмысы қолға алына бастаған сол 1928-1929 жылдардың өзінде ғана балалар әдебиеті секторынан І.Жансүгіровтің «Малта», «Одақ», «Шәркей», «Жорық», «Мектеп»  атты суретті кітапшалары Ташкентте, Алматыда басылып шықты. Сондықтан да «І.Жансүгіровті қазақ балалар әдебиетінде бөбектерге арналатын суретті кітапшалардың туын тігіп, жол салған барлаушысы деуге болады» [41,85].   





Сондай-ақ осы жылдары Аймауытовтың «Жаман тымақ», «Көк өгіз», «Нұр күйі», «Жаңа ауыл», Б.Майлиннің «Байшұбар», «Өтірікке бәйге», «Қос жетім» атты суретті кітапшалары да жарық көрді.
Іле-шала осы жылы «Жаңа мектеп» журналының 9-санында І.Жансүгіровтің «Балаларға базарлық» атты тағы да бір суретті өлең кітапшасы жарық көргендігін хабарлады: «Жақын арада Ілиястың «Балаларға базарлық» деген өлең кітапшасы басылып шықты. Кітаптың мазмұны ауылдағы төрт түлік мал мен жайлау-қыстауда көрінетін кейбір аң-құстарды суреттеп, солардың әрқайсысының суретін көрсеткен бірінші мектеп балаларына Ілиястың бұл кітабы – өте қолайлы құрал. Балаларды көбіне кітапқа қызықтыратын әдемі суреттер ғұж (көп.ред)» [42].  «Жаңа мектеп» журналының осы санындағы тағы бір мақала елең еткізді. Мақала «Жаңа әліппен басылған кітап» деп аталады. «Жаңа мектеп» басқармасы соңғы жылдары жаңа әліппен бірсыпыра кітаптың басылып шыққандығын, «олардың қайсысын алып қарасақ та техника тәртібіне түсіп, көз тартарлық сүйкімді болып шыққандығын» қуана хабарлайды. 
«Жақын арада шыққан Молдағали мен Телжанның «Жаңа арна» деген кітабын алсақ, бұл кітаптың жақсы басылғаннан басқа, мазмұны да дұрыс құралған. «Жаңа арнаның» мақсұты бірінші басқыш мектепке арналып балаларды табиғатпен, қоғам тұрмысына үйретуге лайықталған. 
Мұнда төрт түрлі бөлім бар: Бірінші бөлім мектеп өмірі, мұнда дүниеге жаңа кірген баланы мектеппен алғаш таныстыру. Ол туралы жырлаған өлең мен үлгілі сөздердің жиындысы бар. 
Екінші табиғат көрінісі – қыс күні. Бұл бөлімде баланы қысты күнгі табиғат құбылысымен таныстырады. Қыспен байланысқан қоғам тұрмысы, шаруа тіршілігі, ел күйі суреттеледі... 
...Бұлардың кітаптың үшінші бөлімі Ленин өмірі мен мал шаруасына арналған. Мұнда да мектеп баласын мал күйімен таныстырып, олар жайында айтылған әңгіме, өлең, ертегілерді ұсынады... 
Лениннің бала күндегі өмірі қандай қызықты болғанын оларға көрсетіп, сонымен балалардың ой-жүйесін қоздырады... 
...Кітаптың ең ақырғы бөлімі жазғы тұрғы құбылысына арналған. Мұнда сурет жазғы тұрғы қардың кетуі, наурыз айының тарихы, өзендердің тасуы, құстардың келуі, балалаған мал, олардың жаңа ерген төлі, егін жабдығы, бұлармен байланысқан ден саулық сақтау жағдайы, балалардың еңбегі, жазғы тұрғы серуен міне осы сияқты толып жатқан көп материал. 
Сондықтан, бұл кітап осы күнгі балалар кітабының ішіндегі бір тәуір кітап. Жалғыз-ақ әңгімені құруда әдіс жағынан аз-мұз кемшіліктері де бар. 
...Бұл оқу кітап (хрестоматия) болғандықтан әрбір бөлім ерекше, өзінше айқын болу керек еді. Бірақ, бұл сонша күрделі кемшілік емес. Кітаптың жалпы құрылысы дұрыс. Балаларға бұл табылмайтын материал және өзі арзан.
 Сондықтан  бұл кітап барлық бірінші басқыш мектептерде өтімді кітап болуына даусыз» [42].   








1929 жылы балаларға арналған оқулық-хрестоматия сипатында жазылған тағы бір ерекше  кітап – Ж.Аймауытұлының «Жаңа ауыл» деп аталатын бастауыш мектеп балаларына арналған оқулығы. Кітап жас буын ұрпақты адамдыққа, имандылыққа тәрбиелейтін, халқымыздың әдет-ғұрпын, салт-дәстүрін, хайуанаттар әлемін, жыл мезгілдерін, этнографиялық көріністерді т.б. этностық ерекшеліктерді танытатын кітаптың бірі. Бастауыш мектепке арналған, яғни білім кеңесі бастауыш мектеп үшін ұнатқан» [43.3] бұл кітап «Сөз бастары», «Жаз», «Күз», «Қыс» және «Жазғытұры» деген бөлімдерге бөлінген. Оқулыққа автордың «Ж.А.» деген бүркеншік есімімен «Оқу, білім», «Біздің тәртіп», «Пішен», «Жапырақтар» «Қалам мен ауыл айырбасы», «Еріншек», «Бірін-бірі жем қылу», «Тінікейдің не ойландырады», «Жас әскер», «Еңбекшілер ұраны» (аударма), «Отан шабушы», «Ұмытшақ Ұлбосын», «Бит», «Қосшыларда», «Жас көсемдер маршы» тағы да басқа өлең, әңгімелері енген. Ал басқа ақын-жазушылардың, мәселен, Сәкеннің «Кедейдің қысқы баспанасы», Сәбиттің «Егін», «Қызыл бұрыш», Ілиястың «Жазғы шілде», «Баласынан анасына хат», «Қыс», «Саптыаяқ», «Сабын», «Ұршық», Қалмақанның «Жалшы жастар міндеті», «Өтебайдың «Орақшы», Әбділданың «Құм басында», Әлімбайдың «Қойшы бала», Байысбайұлының «Алды Әлімбай еншісін», Битілеудің «Тырна», «Октябрьдің ұлдары», Төлегеннің «Шұбар тайым табылды», Нұрғалидың «Өз шаруам, өз малым», Сатыпалғанның «Оқуға қалай түстім», т.б. өлең, әңгімелері берілген. 





Кітаптың баса назар аударар бір ерекшелігі – бұндағы өлең-әңгіме, аударма, жұмбақтар, мазмұн, маңызына қарай түрлі сурет, алуан өрнек-үлгілермен әсем де бедерлі безендірілгені. Мәселен, «Пионердің заңдары» деген тақырыпқа пионер киім үлгісіндегі керней (горн) тартып тұрған жас ұлан бейнеленген. Ал «Пішен» әңгімесінде арбаға қос ат жеккен адам бейнеленсе, «Егін» өлеңінде диқаншы бейнесі берілген. «Жаратылыс календары» деген тақырыпта қазан айының кестесі (күн аттары, ауа райы құбылысы) келтірілген. Онда әрбір дөңгелек белгіге түсініктеме беріліп, ауа райындағы өзгерістер (жаңбыр, жел, қар, т.т.) көрсетіледі. Сондай-ақ онда «Шежіре кестесі», «Кілем тоқу», «Суға кеткен адамды тірілтуге бола ма?», «Көлікте не жүйрік?» тағы басқа тақырыптардағы ел өмірінің, кәсіп-тірліктерінің де бейне-белгілері әсерлі ойымен ғана емес, әсем безендірілуімен де өзіне тартады. Ең бастысы, мұнда оқушылардың жас ерекшеліктері, таным-түсінігі т.т. кең көлемде ескерілген. Бұл кітапта жас буынның ой-танымын байытып, ұлттық тәлім-тәрбие беруде орны бөлек еңбек деуге болады. 







Балалар әдебиеті мәселесін дұрыс жолға қою үшін не істеу керек, кеңес балалар әдебиетін қалай жасауға болады деген мәселе кеңестік ақын-жазушыларының барлығын да ойлантып,  дағдартып, тығырыққа тіргені рас. Бұл қиын мәселеден шығар жолды М.Горький дұрыс таба білді. Ол Кеңес Одағаның түкпір-түкпіріндегі балаларға «Пионер» газеті арқылы хат жазып, олардан қандай кітап оқып жүргендерін, болашаққа қандай кітап оқығысы келетінін, қандай әңгіме, өлең білетінін, нені сүйетіні туралы сұрайды. Жазушыға балалардан екі мыңға жуық хат келеді. Революция жайында, соғыс туралы, саяхаттар және дүниежүзіндегі түрлі елдер жайлы, хайуанаттар әлемі, аспан денелері туралы қызықты нәрселер көбірек жазылса екен деген балалар тілегін білгеннен кейін: «Енді балалар баспасы не істеу керек екенін біледі. Көп кешікпей қызықты кітаптар қолдарыңа тиіп қалар» деп хат жазады ол пионерлерге. Балалардың сүйікті жазушысы, жанашыр досы М.Горький 20-30 жылдар аралығында балалар әдебиеті мәселесіне арнап, бірнеше мақала жазды. Олар: «Сауаттылықтың пайдасы туралы», «Балалар әдебиеті туралы», «Балаларға әдебиет», «Тақырыптар туралы», «Балалар кітаптары мен ойындары туралы» т.б. Бұл мақалаларының бәрінде жазушы балаларға не жайлы жазу керек, қалай жазу керек, балалар жазушылары қандай болу керек деген мәселелерді көтеріп, болашақ балалар жазушыларын көркемдік ізденістерге бет бұруға шақырды. Мәселен, «Балаларға - әдебиет» мақаласында:«...Жас балаларды білімге қызықтыратын, мектепте білім алуды жеңілдететін, оларды өз әкелері қиратқан ескі тұрмыспен, өз әкелері балалары үшін орнатып жатқан жаңа тұрмыспен таныстыратын кітаптың бізде әлі жазылмағандығы, тіпті жоқ екендігін» көрсетеді. Әңгіме балаларға арналған советтік, социалистік, ғылыми-көпшілік және көркемдігі жоғары жаңа кітап шығару туралы; «...дүние жүзі әдебиеті мен совет әдебиеті ішінен үлкендер үшін де, балалар үшін де арналған аса бағалы кітаптарды құнттап, шебер іріктеп алу арқылы және де көптеген жазушыларды, ғалымдар мен суретшілерді жинап, қатыстыру арқылы жүзеге асыруға болады. 
1. Мұндай міндеттерді орындау балалар әдебиетіне арналған дербес баспа орны – Детиздаттың ғана қолынан ғана келеді. 
2. Бұл баспаны істің жайын білетін, сенімді адамдармен, жеткілікті  материал қорымен қамтамасыз ету керек.  

3.Баспаға балалардың көркем кітаптарын шығару үшін жарамды қағаз, картон жасайтын бір фабриканы арнап қою керек. Сонымен қатар баспаның жанынан жақсы жабдықталған баспахана және көрнекі құралдар жасайтын шеберхана ашу керек» [44, 351],   - деп жазады. 

«Тақырыптар туралы» мақаласында: «Балаларға арнап көркем әдебиет пен оқу-білім әдебиетін жасау ісінде табысқа жету үшін бізге өз шығармаларын ұғымды, қызықты, мазмұнды етіп жаза білетін талантты жазушы кадрлары керек, саяси және әдеби даярлығы жеткілікті мәдениетті редакторлар кадрлары керек, ...бұл міндеттерді шешуге дереу кірісу керек, қолға алынуға тиісті мынадай бірнеше тақырыптарды белгілесек, мұнымыз балалар үшін жаңа кітап жазу ісіне біраз көмек болар деймін» [44, 357 б.],  деп бірнеше тақырыптарды ұсынады. «Біз балалардың қиялын шарықтату үшін ғылымды шақыруға тиіспіз, балаларға болашақ туралы ойлауды үйретуге тиіспіз. ...Балалар әдебиетіне араласатын автор әр алуан жастағы оқушылардың барлық өзгешеліктерін ескеруге тиіс. Бұлай етпеген күнде оның кітабы балаға да, үлкенге де керексіз, иесі жоқ кітап болып шығады» [44, 363 б.] деген ой айтады. Сондай-ақ А.Бартоның «Почему вы пишите для детей?» («Октябрь», 1934 №2), «Давайте спорить» («Литературная газета», 1934, 23 август), Н.К.Крупскаяның «К вопросу о детской книге» (На путях кновой школе) («Литературная газета» 1926, №11),  «Какая книга нужна нашим детям»  («Литературная газета» 1934, 23 август), «Нашим ребятам нужна книжка, которая воспитывала бы из них подлинных интернационалистов» («Литературная газета» 1933, 17 октябрь) [45]     т.б. мақалалары жазылды.

20-30 жылдар туғызған мұндай мақалалардың қазақ жазушыларына әсері болмай қойған жоқ. Балалар әдебиетін қалай көтереміз, қалай дамытамыз, қайтсек бұл мәселені дұрыс жолға қоямыз, қалай жазуымыз керек, нені жазуымыз керек деген мәселелерге қазақ жазушылары бір кісідей атсалысты. Бұл мәселе туралы өз ойларын ортаға салған, ұсыныстарын айтқан, балалар тақырыбына қатысты жазылған көркем шығармалардың кемшілігін сынап, жетістіктерін бағалаған мақалалары жарияланды. Атап айтар болсақ, «Жастар әдебиеті туралы» («Қызыл Қазақстан» 1924, 1 маусым); Ж.Сыздықұлының «Балалар әдебиеті туралы», («Еңбекші қазақ», 1930, №9, 12 қаңтар); З.Серікқалиевтің «Алматыда балалар әдебиеті болу керек», («Пионер», 1930, №5, 29 желтоқсан), Е.Исмайловтың «Жазып үйреніңдер» (Балалар әдебиеті туралы), («Пионер» журналы, 1931 жыл, №58, 28 желтоқсан), «Балалардың көркем әдебиеті – коммунистік тәрбие құралы», («Пионер», 1931 жыл, №7, 10 наурыз);  М.Ғабдуллин «Балалар әдебиеті туралы» (Пікір алысу ретінде),( «Социалистік Қазақстан», 1933, №94, 23 сәуір); «Кішкене оқушылар үшін үлкен әдебиет жасайық» (Кеңес жазушыларының съезі, балалар әдебиеті туралы С.Маршак жолдастың баяндамасы) («Қазақ әдебиеті» 1934 жыл, №22, 1 қыркүйек); С.Ерубаевтың «Балалар әдебиетін жасайық», 1934; Ә.Мәметкелінінің «Мектеп балаларын әдебиетпен таныстыру», («Ауыл мұғалімі», 1934, 4); «Балалар көркем әдебиетіне бәйге» «Қазақ әдебиеті», 1934 , №19, 10 тамыз); Жөнербайұлының «Балалар әдебиетін жасайық»,( «Социалистік Қазақстан», 1934 жыл, №34, 11 маусым); Б.Кенжебаевтың «Балалар журналы шығатын болсын», («Қазақ әдебиеті», 1935 жыл,№67, 23 сәуір); «Балаларға әдебиет керек» (Бас мақала), («Қазақ әдебиеті» 1935 жыл, 7); «Мектеп жасына дейінгі балалар әдебиеті» (Ред.мақала), («Қазақ әдебиеті» 1935 жыл, №3, 8 ақпан); М.Горькийдің  «Ертегілер туралы» », («Лениншіл жас», 1935, №47, 12 мамыр); Ж.Бектұрұлының «Балаларға көркем тілді саясатта ұстамды өлеңдер берейік», («Лениншіл жас», 1935, №74, 16 мамыр);  «Біздің жастар» (Алматы комсомолдарының 15 жылдығына) («Лениншіл жас», 1935, 18 сәуір);  Қалмақанның «Бақытты тұрмысқа лайық балалар әдебиетін жасайық», («Қазақ әдебиеті», 1935, №23, 12 шілде);  Ж.Сыздықұлының  «Балалар әдебиетін жасайық», («Қазақ әдебиеті», 1936, 23 ақпан); Ә.Тәжібаевтың «Балалар әдебиетіне белсене қатысайық», (Қазақ әдебиеті»,1938,16 қаңтар); А.Тоқмағамбетовтің «Көңілді елге көңілді жыр керек»,  («Қазақ әдебиеті», 1936, №7, 20 ақпан), «Абай және балалар», («Октябрь балалары», 1939, 23 маусым) [46]  т.б.

1934 жылы жазылған «Балалар әдебиетін жасайық» атты мақаласында С.Ерубаев атақты жазушы М.Горькийдің бастамасын аяқсыз қалдырмай, қазақ жазушыларын да осы игілікті іске шақырды. Қазақстандағы баспалар, оқу комиссариаты бұл мәселеге әлі де дұрыс көңіл бөлмей отырғанына қынжылады. «Кеңес баласын қоршаған орта, қоғам, адам баласының өмірінде бұрын болып көрмеген ынтымақшылдық, социалды жарыс, екпінділік – барлығы баланы сөзсіз белсенді етіп, сергектендіріп, талапты қылады. Баланың жаңа тілектерін, талаптарын туғызады, қоғамдық мүддеге жұмылдырып, газет-кітап оқуға еріксіз тартады [47, 391б.]. Жазушының көздеген мақсаты – балаларды болашаққа, келешекке деген сеніммен тәрбиелеу. Болашақтың бүгіннен басталарына, оның жақсы болашағына әрқайсысы да мүлдделі екендіктерін жеткізу. С.Ерубаев осы мақаласы арқылы өз арманындағы қоғамды орнатар ұрпақ тәрбиелеуді мақсат етеді. Бала тәрбиесіне аса мән беру қоғамның бірден-бір қозғаушы күші бола алатынын естен шығармауы керегін ескертеді. 
Жазушылардың бірінші съезінің алдында жазылған бұл мақаласында ол жазушылардан осы съезде балалар әдебиеті туралы мәселе көтерулерін сұрайды. «Болайын деп отырған жазушылар съезінде мәселе көтеріңдер. Өздерінің тілегендерінен қызғылықты, түсінікті кітап, әңгіме, өлеңдер жазып беріңдер, балалар өміріне жақын келіңдер. Балалар өмірінің өзгешелігімен танысыңыздар, балалардың өз тілімен өз өмірлерінен де жазып беріңдер. Балалар тілегі осы, сенімі де осы, бұл тілекті, сенімді ақтау – Қазақстан жазушыларының, комсомол жұртшылығының бүгінгі таңдағы зор міндеті» [47, 392 б.].  
1932 жылғы сәуірдегі «Көркем әдебиет ұйымдарын қайта құру туралы» қаулыға орай «Мәскеуде М.Горькийдің басшылығымен жазушылар одағын сайлайтын съезд өткізуді ұйымдастыратын Комитет құрылды. Қазақстанда бұндай Комитетті І.Жансүгіров басқарады». Қазақстан Жазушыларының бірінші съезі 1934 жылы маусым айында өтті. Съезді С.Сейфуллин ашып жүргізді, сөз сөйледі. Ұйымдастыру Комитетінің төрағасы І.Жансүгіров кеңес әдебиетінің бүгінгі жай күйі, алдағы міндеттері туралы мәселеде баяндама жасады. Осы съезд тұсында «Қазақ әдебиеті» газеті жарыққа шықты. Ал осы жылдың тамыз айында КСРО Жазушыларының бірінші съезі шақырылды. Съезге дайындық күндерінде Кеңес әдебиетінің идеялық бағытын белгілейтін біршама жұмыстар атқарылды. Әдебиет біржолата партияның ықпалына енді. Бұл съезге көптеген ұлт өкілдерінің, шетелдің бірнеше елдерінен делегациялар қатысты. Съезді М.Горький басқарып жүргізді. Қазақстан жазушыларынан І.Жансүгіров пен С.Сейфуллин сөз сөйледі. Бұл съезде балалар әдебиеті туралы да мәселе арнайы көтеріліп, балалар жазушысы Самуил Маршак баяндама жасады. «Балалар үшін үлкен әдебиет» атты баяндамасын: «Біздің бұл съезд - ұлы елдің шеберлері бас қосқанда балалар әдебиетін дұрыс әңгіме етудің өзі таптырмайтын нәрсе» [48], - деп бастайды. С.Маршактың баяндамасы бірнеше бөлімнен тұрады. «Жаңа ертектер туралы», «Кішкентайлардың кітабы туралы» т.б. «Кішкентайлардың кітабы туралы»  бөлімінде: «...Кішкентай балалар кітабына бұрын ешуақытта қойылмаған жоғары талап қоямыз. Мектепке дейінгі тәрбие үшін мұндай кітаптардың маңызы да үлкен. Бұл кітаптар жас баланың тілін жөндейді, сондықтан оның тілі таза, тәртіпті болуы жөн. Мектепке дейінгі кітап баланың ойнымен байланысты. Ойын – бала үшін үлкен жұмыс. Сондықтан мұндай кітаптар баланың ойыны секілді әсерлі болуы қажет. 
...Біздер мектепке дейінгі қазіргі нашар әрі аз балалар кітабын түрлі өлеңдермен, сырлы ертектермен көбейтуіміз керек» [48].
1934 жылғы тамыздың 10-ындағы «Қазақ әдебиеті» газетіне «Балалар көркем әдебиетіне бәйге» жарияланды. Жазушылар комитеті, халық ағарту комиссариаты Көркем әдебиет баспасымен бірігіп жарияланған бұл бәйгенінің мақсаты – «оқу жасындағы жас пионер, оқушылардың қолына осы күнге шейін қазақ әдебиетінде көрінбеген әдемі көркем әңгіме, пәемелер (поэмалар) беру» [49]. Бұл бәйгеге жазушы азаматтарға мынандай шарттар қояды: 
1. Жазылған әңгімелер үш баспа табақ, пәемелер мың жолдан кем  

болмай, өздерінің әдемілік, көркемдігі үстіне тілдері жатық, балалардың миына қонымды, балалар тілімен жазылуы шарт. 
2. Жазылған әңгіме, пәемелер өздері қандай көркем болса, маңызы да сондай шындықты көрсетіп, балаларды әдебиетке тартатын, тәрбие, білім беретін болуы шарт. Тақырыбы өндіріс, совхоз, колхоз, мектеп тұрмысынан алынсын. 
Бірінші бәйге – бір, 2000 сом. 
Екінші бәйге – екі, 1000 сом. 
Үшінші бәйге – үш, 500 сом. 
Төртінші бәйге – төрт, 250 сомнан. 
Бәйгенің мерзімі – 1934 жылдың 1 ноябрі. [49].


ХХ ғасыр басында өмір сүрген ақын-жазушыларымыз бен ағартушы-педагогтарымыздың  жас ұрпаққа тәрбие беруде көзін ашып, көңіл көкжиегін көтеру үшін еткен еңбегі телегей-теңіз.  Ата тарихын, ана тілін, ұлттық мәдениетін, халқының ауыз әдебиетін, әдет-ғұрыптары мен салт-дәстүрлерін, туған өлке табиғаты мен жағрапиясын таныту үшін, оны жүйелі оқыту үшін сіңірген еңбектерінің маңызы зор. Қазақ халқы үшін қызмет етуді өмірлік мұрат тұтқан аяулы азаматтарымыз қазақ балаларының болашағы үшін, елінің ертеңі үшін   жас ұрпаққа саналы тәрбие беруді күн тәртібіне қойды. Заман талабынан туындаған бұл игілікті істің балалар әдебиетінің тууына тигізген әсері ерекше. Ахметтің, Міржақыптың, Жүсіпбектің, Мағжанның, Халелдің, Бейімбеттің, Ілияс пен Сәкеннің қазақ балалары үшін жазған оқулықтары және оқыту мен оқу мәселесіне, ұлттық тәрбиеге  қатысты құнды пікірлері, балаларға арнап жазған шығармаларға қойылатын талаптар туралы мақалалары, жас ұрпаққа арналған әдебиетті дамыту үшін жазған сын, зерттеу еңбектері балалар әдебиетінің туып қалыптасуына үлкен көмегін тигізді.
Тақырып бойынша дайындалуға арналған сұрақтар 

1. Алғашқы  басылымдардың, оқулықтар мен кітаптардың қазақ кеңес балалар әдебиетінің дамуына, қалыптасуына тигізген ықпалы

2. «Пионер» журналының жарық көруі 
3. «Балапан» журналының шығуы, Ж.Жұмабаевтың  балалар басылымының іргетасын қаласуға қосқан үлесі

4. Балалар әдебиетін қалыптастыру және дамыту жайындағы мәселелер, балалар әдебиетін дамытуға байланысты мақалалар.

1.3.Балалар  фольклорының жиналып зерттелуі
Әлемде кез келген халықтың балалар әдебиетінің басын алар бастауы фольклор мен ауыз әдебиетінде. Талай ғасырдан бері халықтың рухани азығы болып келген халықтық шығармалардан ұрпақ тәрбиелеуге қажетті ұлттық тәлім-тәрбиенің тамаша үлгілерін табамыз. 
Қай ұлтта болмасын халық ауыз әдебиетінің ең алғаш пайда болған, ең тұңғыш айтылған өлең, жыр, әңгімелер балаларға арналған. Өйткені баланы өз өмірінің жалғасы деп ұққан. Сондықтан халық ауыз әдебиетінің алғашқы пайда болуы, шығуы халықтың өз баласына арналып айтылған өлең, жыр, ертегілерден, әндерден басталады. [1,13 б.]. Халық ауыз әдебиетінің асыл мұраларынан бастау алған балалар әдебиеті ХІХ ғасырдың аяғы мен ХХ ғасырдың басында Ы.Алтынсарин, А.Құнанбаев, С.Торайғыров, С.Көбеев, С.Дөнентаевтардың балалар әдебиетіне қосқан мол мұраларымен байи түсті. 
ХІХ ғасырдың аяғы мен ХХ ғасырдың басында қазақ жазба балалар әдебиетінің негізі қаланды. Қазақ баласының ой-санасына, тәрбиесіне көңіл бөліп, көңіл көкжиегін кеңейту жолында қызмет еткен ағартушылар Ы.Алтынсарин, А.Құнанбаев, С.Торайғыров, С.Көбеев, С.Дөнентаевтардың балаларға арнаған шығармалары фольклорлық үлгіде жазылды. Балалар әдебиетінің атасы Ы.Алтынсарин өзінің атақты «Қазақ хрестоматиясын» халқымыздың фольклорлық мол қазынасын пайдалана отырып, педагогика заңдылықтарына сәйкестендіре жазды. Ол қазақтың және басқа халықтардың да фольклорлық шығармаларын өңдеп, аударып, өзі де бала ұғымына сай бірталай шығармалар жазып балалар әдебиетінің үлгілері ретінде ұсынды. «1879 жылы жарық көрген «Қазақ хрестоматиясы» алғашқы оқулық ретінде ғана емес жалпы қазақ балаларының рухани дүниесіне назар аударудағы алғашқы бетбұрыс еңбек болғаны белгілі. Бұл еңбек жалпы қазақ әдебиетінің балаларға берер тәрбиелік ықпалының зор екендігін танытумен де бағалы» [50,14 б.]. 
Қазақтың ұлттық балалар поэзиясының пайда болуына назар аударған академик С.Қирабаев: «Қазақтың балаларға арналған жазба әдебиеті ХІХ ғасырдың екінші жартысынан, Қазақстанда ағартушылық, демократиялық әдебиеттің тууынан басталады... ХІХ ғасырдың екінші жартысында балаларға арналған әдебиет қағаз бетіне түсіп, кітап болып тарай бастады. Ол қазақ даласында ашылған тұңғыш мектеп үшін құрастырылған оқу құралдары беттерінде қалыптасып, әдеби қалыпқа түседі. Оған орыс және туысқан халықтар әдебиетінің ықпал-әсері де артады. Осы жүйеде көп жұмыс атқарған адам – қазақтың тұңғыш ағартушы педагогы Ыбырай Алтынсарин еді»  [51,304 б.]. деп жазды. 
Қазақ халқының мол фольклорлық мұрасынан ертеден-ақ қазақ даласына келген орыс саяхатшылары назар аударып, там-тұмдап хатқа түсіре бастаған. Бұл салада көрнекті еңбек еткендер – Ресейлік география қоғамның мүшелері: В. Радлов, И. Березин, А. Васильев, Г. Потанин, Н. Ильминский, А. Харузин, П. Мелиоранский, В. Катаринский, Н. Пантусов болды. Ресейдің алдыңғы қатарлы әдебиетшілері, тарихшылары, ғалымдармен бірге қазақтың зерттеуші ғалымдар Ш. Уалиханов, Ә. Диваев, Ы. Алтынсарин, С.Көбеев, Т. Жомартбаев ел арасынан ауыз әдебиеті үлгілерін жинап, жазып алып қазақ және орыс тілдерінде газет-журналдарға бастарды. Және бұл материалдарды екі тілде кітапша етіп те бастырып шығарды. Зерттеуші ғалымдардың бұл еңбектерінде ауыз әдебиетінің мол мұраларының ішінде балалар фольклорының да кейбір үлгілері жарияланды. 
Қазан төңкерісінен кейін бұл игілікті іс жедел қолға алынды. 1924 жылғы қазақ білімпаздарының бірінші съезінде ауыз әдебиетін жинау мәселесі айрықша сөз болды. Бұндай игілікті іске мемлекет тарапынан, мәдениет, халық ағарту саласы тарапынан қамқорлық көрсетілді. Арнайы қаржы бөлініп, ел арасына ғылыми фольклорлық экспедициялар шығару ұйымдастырылады. 
20-жылдардың басында М.Әузов Жетісу бойына келіп Ә.Диваев, І.Жансүгіровтермен бірлесе қазақ-қырғыз елдерін аралай жүріп, 1916 жылғы көтеріліс туралы халық поэзиясын, қырғыздың «Манас» эпосын, басқа да ауыз әдебиеті үлгілерін жинап қайтқан еді. Ал 20-жылдардың аяғына таман қазақ зерттеуші ғалымдары С.Сейфуллин, І.Жансүгіров, М.Ғабдуллин, Ө.Тұрманжанов т.б. ауыз әдебиетін сала-салаға бөліп зерттей бастаған болатын. Осы игілікті істі бастаушылардың бірі – Мұхтар Әуезов болды. Ол 30-жылдары жер-жерге шығарылған арнаулы экспидициялардың жұмысына ғылыми кеңес беріп, басшылық етті. 
Бұл кезеңде балалар әдебиетінің фольклорлық үлгілері де жиналып жарық көрді. Сондай-ақ бұл мәселе зерттеушілердің ғылыми еңбектерінің жазылуына түрткі болды. Оның көрнекті дәлелін М.Әуезовтің, А.Байтұрсыновтың, С.Сейфуллиннің, М.Жұмабаевтың, Х.Досмұхамедовтің, Ж.Аймауытовтың зерттеу еңбектерінен көреміз. 
Қазақтың ауыз әдебиетін зерттеп, көптеген мақалалар жазған М.Әуезовтің «Қазақ әдебиетінің қазіргі дәуірі» (1922), «Қобыланды батыр» (1925), «Қазақ әдебиетінің тарихы» (1927), А.Байтұрсыновтың «Әдебиет танытқыш» (1926), С.Сейфуллиннің «Қазақ әдебиеті» (1932), Х.Досмұхамедовтің «Қазақ халық әдебиеті» (1924) (орыс тілінде), Ө.Тұрманжановтың «Қырық өтірігі» (1935), «Қазақ мақал-мәтелдері» (1935), Қазақстан Ұлт мәдениеті институты шығарған «Қазақ совет фольклоры» (1935) өз кезінде ғылыми мәні зор, елеулі зерттеулер болды. 
Мұхтар Әуезовтің қазақ эпосы мен фольклоры тарихын тұтас түрде зерттеуге арналған «Әдебиет тарихы» деген кітабы жазылғанға дейін қазақ фольклорын әдеби әрі тарихи жағынан жүйелі зерттеу ісі жасалмағаны жұртшылыққа мәлім. Осы орайда академик С.Қирабаевтың монографиялық еңбегінде қазақ фольклорын жүйелі зерттеу ісі жеткілікті қолға алынбаған дәуірде  «тек  М.Әуезов қана 1927 жылы басылған «Әдебиет тарихы» кітабы арқылы ауыз әдебиеті материалдарын тұңғыш рет сала-салаға бөліп зерттеуге талап жасады. Оларды жанрлық ерекшеліктеріне қарай топтастырады» деп орынды баға бергенін атап өткен жөн. [52, 433б.] 

М.Әуезов өзінің «Әр жылдар ойлары», «Ертегілер» деген ғылыми еңбектерінде: «Балалар әдебиетінің арғы төркіні халықтық шығармалардан туады»,  - дей отырып, ауыз әдебиетінің ішінде балалар әдебиеті мұрасына қандай топтар жататын анықтап, көрсетіп береді. Ертегілерге арнайы талдаулар жасай келе М.Әуезов былай дейді: «Балаларға арналған ертегілер – қиял-ғажайып ертегілерінің, тұрмыс-салт және хайуанаттар жайындағы ертегілердің аралас-құралас жиынтығы сияқты. Олар қызғылықты әрі күлкілі болып келеді. Кейде оларды «өтірік» ертегілер деп те атайды. Мұндай ертегілер адамды кәдімгі ақиқат ортадан құстар мен жәндіктер дүниесіне немесе қиял-ғажайып нәрселердің әлеміне әкетеді» десе, қиял-ғажайып ертегілер тобына жасаған талдауында: «Хайуанаттар жайында балалар үшін айтылатын қазақ ертегілерінің бір алуаны – «Күшік пен мысық», «Қотыр торғай» сияқты кішкене жануарлар жайындағы ертегілер. Ақылсыз күшік, айлакер мысық балаға жәндікті әрі кейіпті танытумен бірге баланың өз мінезіндей ойнақы, кейде күлкілі көңілді әңгімеленді»  [53.214 б. ], - дейді.
 М.Әуезов тек қана хайуанаттар жайындағы ертегілерді ғана емес, кеңес дәуіріндегі ертегілер қатарындағы күлдіргі ертегілердің де балалар әдебиеті мұрасынан кіретінін айтады: «Салт ертегілер қатарындағы алуаны бөлек бір топ – ортақ, тапқыр, күлкіге, қызықты жеңіл түйіндерге құрылған әңгімелер болды. Алдымен, мұндай ертегілердің оқиға ортасында жүретін бас геройларының өзі ерекше. Оның бар іс-мінезінен бұрын аты-қалпы, кескін ұқсыны да күлкілі әрі оқыс келеді. «Шибұт», «Қағанақ бас, Қылтамақ», «Ұр тоқпақ», «Қаңбақ шал», «Тазшаның қырық өтірігі» деген ертегілердің аты мен адамынан әңгімелерінің ойнақы, күлдіргі жаққа бейім тұрғаны мәлім болады»  [53.225 б.],   дей отырып, бұлардың әрқайсысына жан-жақты талдаулар жасайды. 
Тек ертегі емес халықтық шығармалардың ішіндегі балалар фольклорында жұмбақтар да үлкен орын алады. Жұмбақтар баланың ойын өсіруге, тереңірек ойлауға, ақыл-есін дамытуға үлкен көмегін тигізеді. Академик М.Әуезов қазақтың әдет-ғұрпы салтында жұмбақтың орны ерекше екенін айтып келіп: «Кейде бүкіл бір ертек жұмбақтан туады. Әңгіме әсем жыр, дастан атаулының талайының жұмбаққа соғып кететіні болады. Ертеде ердің даналығын, жүйрігін жұмбақпен сынау машық болған... Біздің уақытымызда жұмбақ өз бағасын жойған жоқ. Жұмбақты мектеп балалары тілге ұста болу үшін оқиды, жаттайды. Жастар ойын-сауық кештерде әлі де ермек етеді. Ата-аналардың жас балаларға беретін тәрбиесінде де баланың ойын тапқырлыққа баулу үшін де жұмбақтың көп пайдасы бар», - дейді [54.145-146],

«Бұл жөнінде М.Әуезов – қазақ балалар әдебиетінің бірінші зерттеушісі деуге болады»  [1,225]. 
Халық даналығы тудырған фольклорлық мұраларды жинап, зерттеуге ерекше ден қойған ұлы ғалым Ахмет Байтұрсынов «Әдебиет танытқыш» атты еңбегі арқылы «қазақ фольклортану ғылымның негізін қалап, қабырғасын көтерді»  [55.70 б.]. Осы еңбегінде автор қазақ ауыз әдебиетінің өзіндік сипаттарын анықтап, оның түрлерін былайша жіктейді: ертегі, ауызекі әңгіме, өтірік өлең, үгіт өлең, толғау, терме, ділмәр сөз, тақпақ, мақал-мәтел, тойбастар, жар-жар, неке қияр, беташар, жоқтау, жарапазан, бата, жын шақыру, құрт шақыру, дерт көшіру, бесік жыры. Бұл туралы белгілі ғалым Кенжехан Ісләмжанұлы былай дейді: «Бұл еңбекте өлең», «жұмбақ», «жаңылтпаш», «тақпақ», «жарапазан», «бесік жыры» сияқты терминдер алғаш ғылыми айналысқа түсіп, мағыналық жағынан тиянақталды. Ғалым ауыз әдебиетінің жанрының түрлерін кеңінен саралай отырып, олардың балалар репертуарынан алатын орнына да назар аударып отырды» [50,15 б.].  А.Байтұрсынов ертегі туралы айта келіп, «Балалар әдебиеті жоқ жерде ертегі баланың рухани қиялын тәрбиелеуге көп керегі бар нәрсе, баланы қиялдауға үйретеді», - деп жазады  [29, 412 б.]. 
Қазақ фольклорын арнайы зерттеген С.Сейфуллин «Қазақтың ескі әдебиет нұсқалары» (1931), «Батырлар» (1933) атты жинақтар жазып шығарды. Ақан серінің, Ақмолланың, Ы.Алтынсаринның өлеңдерін, «Ләйлі-Мәжнүн» дастанының Ш.Құдайбердиев аударған қазақша нұсқасын бастырды. Оларға алғысөз жазып, таныстырады. Сәкеннің зерттеу еңбектерінің ішіндегі елеулісінің бірі – оның 1932 жылы баспадан шыққан «Қазақ әдебиеті» атты кітабы. 
«Сәкеннің «Қазақ әдебиеті» атты кітабы – Әуезов еңбегінен кейінгі халықтық ауыз әдебиетінің жүйелі баяндауға арналған екінші талап...
 ...Сәкен кітабының күні бүгінгі шейінгі ауыз әдебиетін зерттеу тарихында елеулі қызмет атқарып келе жатқанын атап өту орынды. Қазақ ауыз әдебиеті саласындағы тұңғыш оқу құралдары болғандықтан автор оған ескі әдебиет нұсқаларын көп кіргізді. Сәкен жарияланған сол әдебиет үлгілері бүгінгі шейін ең беделді әдебиет зерттеулерде пайдаланып келеді» деген С.Қирабаев   [52,443]. 
С.Сейфуллиннің бұл кітабы екі бөлімнен тұрады. Бірінші бөлімге автор ертегілерді, салт өлең жырларын, дін салтынан туған жырларды, мал туралы және «қадірлі жануарлар» туралы әңгіме-өлеңдерді, жастық ойын-күлкі өлең-тақпақтарын кіргізеді. Зерттеуші мұнда балаларға арналған халық жырларын арнайы топтастырып, бөле-жара қарастырмайды, оны біртұтас халық мұрасының ішкі жанрлық түрлері ретінде таниды. Мәселен, бесік жырларын, беташар, тойбастар, естірту, жоқтау, қоштасу мен өсиет жырларын тұрмыс-салт жырларының арнасында сараласа, өтірік өлең, айтыс, балалар тақпақтары мен ойын өлеңдерін, жұмбақ, жаңылтпаштарды жастық ойын күлкі өлеңдерімен айтыс (әзіл айтысы) жұмбақ, жаңылтпаш және жас балалардың ойын үстінде айтатын тақпақтары. 
...Мал баққан көшпелінің балаларының, жастарының жас күннен алатын тәрбиесінің бір жағы сол жастардың ойындары мен үлкендердің сауық салттарында болған. Мал баққан көшпелінің балалары оқу жазу білмегендіктен білімді, тіл өнерін жасынан шамасынша жатқа үйрене беретін болған. 
...Онан соң балаларға үлкен бір сабақ – отбасындағы әңгімелер болған. Малшылар кешке ауылға қайтқанда әңгімені от басында айтады. ...Дүзден ауылға қайтқанда, кешке от басында отырып, айнала отырған қатын-қалаш, кемпір-шал ауыл адамдарына көрген-білген уақиғаларына әңгіме қылып айтады. От басы әңгімесіз болмайды. Әңгімені от басындағы көпті көрген қарттан сұрайды. Ол болмаса, қонып отырған қонақтан сұрайды дедік. Ол болмаса, от басында жиналғандардың көбі жастар болса, қыз-келіншек, бозбала болса, әңгімені өзді-өздері кезек-кезек айтысады дедік. 
Сол күліп-ойнап айтысатын жастардың әңгімелері түрліше болатын. Мысалы: ертек, әңгіме, өлең, жұмбақ, жаңылтпаш. Міне осындай әңгіме-дүкендері жастарға жаттығу болып, балаларға өз әлінше «сабақ», «өнеге», «оқу» болатын. 
...тіл шеберлігіне үйреткендей, ертек, жұмбақ, өлең үйреніп айтуға шеберлендіруге жадын, есін күшейтпек үшін үйреткендей, үлкендер ойнап балаларға алдымен ертектің, жұмбақтың, өлеңнің «құлақ күйлерін», бастау сөздерін үйрететін. Ертектің «құлақ күйі» жоғарыда айтылғандай: 
...Бар екен, жоқ екен... 
Бөрі бөкеулі екен. 
Түлкі жасаулы екен... 
Ертек-ертек ерте екен, 
Ешкі жүні бөрте екен. 
Құйрық жүні келте екен, 
Қырғауыл жүні қызыл екен, 
Құйрық жүні ұзын екен. 
Мұзға мінген екен, 
Бұты сынған екен... – 
деп бастауды әркім-ақ бала күнінен үйренген болатын. Жұмбақ айтқанда, онға шейін санап, сонсоң оны 
...Бір дегенің – білеу, 
Екі дегенің – егеу, 
Үш дегенің – үскі, 
Төрт дегенің - төсек, 
Бес дегенің – бесік. 
Алты дегенің – асық, 
Жеті дегенің – желке. 
Сегіз дегенің – серке, 
Тоғыз дегенің – торқа 
Он дегенің – оймақы. 
Он бір қара жұмбақ... – 
деп тізілтіп шешуді де балалар жас басынан үйренген болатын. 
Міне, «ертек айт», «жұмбақ айт», «өлең айт» дегенде осы келтірген үйреншікті сөздерді айтып, бір-екі ауыз ертек, жұмбақ, өлең білмейтін қазақ болмаған. Бұлар балалардың жасынан жатқа оқып үйренетін, жадын, есін күшейтуге, сөзді тез жаттауға дағдылануға алған «сабақтары» тәрізді болған. Бұл сабақтар балаларға сөзді тақпақтап, ұйқастырып ырғаққа салуға төсілдіре беретін, тілін шеберлей беруге үйрететін ойнақы сөздер... [56, 231б.]. 
С.Сейфуллиннің бұл зерттеу еңбегінде осындай құнды пікір, жүйелі зерттеулер мол. Бұл кітап ауыз әдебиеті материалдарын ғылымдық жүйеге салған еңбек болумен бағалы. Бұл еңбек туралы зерттеуші ғалымдар С.Мұқанов, Т.Кәкішұлы, М.Ғабдуллин өз кезінде орынды пікір айтқанын айта кетуіміз керек.  
Белгілі алашорда қайраткері Х.Досмұхамедов қазақ халқының тәрбиелік даналығы мен тәжірибесі оның ауыз әдебиетінде деп таныған. Фольклоршы-ғалым ауыз әдебиеті үлгілерін жинап, жазып аулмен шұғылданып, олардың негізінде «Мұрат ақын сөздері» (1924), «Аламан» (1926), «Исатай-Махамбет» (1925) атты кітаптарын шығарды. Х.Досмұхамедовтің фольклортану саласындағы еңбектерінің ішіндегі қомақтысы 1928 жылы шыққан «Қазақ халық әдебиеті» атты еңбегі. Бұл көлемді зерттеу еңбекте ауыз әдебиетінің табиғаты, жазба әдебиеттен еркешелігі кеңінен әңгімеленді. Онда қазақ ауыз әдебиетінің 46 түрі мен жанрларын топтап, сатылап, біршама толық ғылыми жүйеге түсірген. Автор балалар әдебиетіне қатысты тәрбиелік мәні бар бағалы пікір де айтады: «Халық балалар әдебиетін зерттеу бала табиғаты мен тілінің дамуы жөніндегі мәселені анықтауға мол сәуле түсіреді, бұған қазақ педагогтары баса назар аударуы керек. 
Қазақ баласының шыр етіп жерге түскенінен ер жеткенге дейінгі бар ғұмыры өлеңге толы. Қазақ баласының алғашқы еститіні ана әлдиімен айтылатын бесік жырының әуені. Балалардың ойындарының барлығы дерлік өлеңмен өрнектеліп келсе, бозабалалық шақ негізінен махаббат жырларына толы» деп жазуының үлкен тәрбиелік мәні бар екенін көреміз [57,51 б.].  Халел бұл еңбегінде қазақ халқының тұрмыстық салт-дәстүрлері, оның тәрбиелік мәні туралы жан-жақты баяндаған. Мұнда ол халқымыздың шаруашылық кәсібі, тұрмыс-тіршілігі, аңшылық өмірі, киіз үйі мен оның барша жиһазы, ұлттық киімдері, әсіресе қыздар тағатын сырға-шолпы, теңге, бес қару мен ер-тұрман, т.б. туралы баяндай келе, олардың жас буынды еңбекке, кәсіпшілдікке, ерлікке, әсемдікке, сыпайылыққа, адамгершілік қасиеттерге баулып, тәрбиелеуде маңызы зор дегенін нақтылы мысалдар келтіре баяндайды. 
Фольклорлық мұраны жинап бастыру ісінде М.Жұмабаевтың да өзіндік орны бар. Қазақ халқының асыл қазынасын келешек ұрпақ үшін, тарихы үшін қажет дүние деп білген Мағжан былай дейді: «Өткен дәуірдегі теңіздей тұңғиық әдебиетіміздің бізге бұл күнде адасқан ұшқындары, тентіреген тамшылары ғана жетіп отыр. Көбі, көбі болғанда ең сұлулары ұмтылған, желдей ескен жыраулармен бірге топыраққа айналған... 
Бірақ, талайлар ұмытылып қалды деп қанша өкінгенімен, әлде болса да ауызда аман қалған әдебиетіміз, талай елдердің ауыз әдебиетінен бай. Әлі де болса ауыз әдебиетіміз, бір елдің жазба әдебиетіне негіз болуға жараралық. Өзінің ауыз әдебиетін негіз қылмай ешбір елдің жазба әдебиеті өркендемек емес. Біздің де жазба әдебиетіміз ауыз әдебиетін негіз қылуға міндетті. Алдымен сабақты шеттен емес, өзінен алуға міндетті. Жазба әдебиетіміз негізді, берік өз еліміздің әдебиеті болам десе, өзіміздің ауыз әдебиетімізге қайтуға міндетті»  [58, 340 б.]. 
Мағжан фольлорлық мұраны жинаумен өзі тікелей айналысқан. «Мәскеуде жоғарғы әдебиет-көркемөнер институтында оқып жүрген кезінде батырлар жырының көп томдығын құрастырып, кіндік баспаға ұсынады. Бірақ әлдебір себептермен баспа бетін көрмей қалған. Ол еңбек оқырмандарына Мағжан қолымен әлі жеткен жоқ» [59,137 б.]. 
Мағжан ел арасындағы ақын-жыраулардың еңбектерінен жинап, олар туралы мақалалар жазған. Оның «Базар жырау», «Ақан сері», «Әбубәкір ақсақал Диваев», «Наурыз» туралы мақалалары бар. 
М.Жұмабаев осы кезеңдегі балалар фольклорын тұңғыш рет жинақтап 1926 жылы «Балаларға тарту» деген атпен жариялады. Балалар фольклоры алғаш рет толығырақ топтастырылған бұл жинақта бесік жырының, саусақ санау ойынының, тақпақтар мен сұрамақтардың, арнау-тілек өлеңдерінің, қызықтамалардың, жаңылтпаштар мен жұмбақтардың үлгілері жинақталған. Сонымен қатар, Мағжанның өз өлеңдері («Сылдырмақ», «Сал-сал Білек», «Ата», «Жұбату», «Бөбектің тілегі», «Ата-бата», «Туған жер», «Ақ қала», «Жыл мезгілдері»  «Сұр құлын») де осы жинаққа кірді. 
Қазақтың әдеби мұраларына жанашырлықпен көңіл бөлген, ауыз әдебиетін жинауға өз үлесін қосқан Ж.Аймауытов «Әдебиет мұралары» (1927) еңбегін жариялады. Ауыз әдебиеті мұраларын жинап бастыру туралы өз ойын айта келіп былай дейді: «...ауыз әдебиетінің жүзден бірі баспаға түсірілген жоқ. Ауыз әдебиетіміз қаймағы туырылған күйінде ел аузында қалып отыр. 
Бірақ бұл күйінде ел аузында ұзақ сақталып, көп жасай алмайды жұлдырады, қанатын алдырады, мертігеді. Бұның түбі бара-бара біразда жоғалу болады» [60, 245 б.].  Ауыз әдебиетін жинау үшін ел ішіндегі көнекөз, құймақұлақ қарияларды пайдаланып қалу керек деп, өзі білетін қариялардың бірнешеуінің атын атайды. Осылардың ішінен Мәшһүр-Жүсіп Көпейұлын ерекше атайды. «Мәшһүр бала жасынан дүние кезген адам. Ұлы жүз, Орта жүз, Кіші жүзді тегіс аралаған. Сол жүрген жерлеріндегі естіген әңгімеден Мәшһүрдің білмейтіні аз шығар. Ауыз сөзінде қазақ шежіресінен бастап, хан, би, батыр, жомарт шешен, жұмбақ, қара өлең, айтыс, тақпақ, жар-жар, беташар, ай, жыл, күн аттары, ескі, тұрмыс суреттері, ғүрып-әдет-көлеңкелері, ырым-жырымдары  – тегіс Мәшһүрдің аузынан ағытылады» » [60, 267 б.], - дейді. 
Қазақтың балалар әдебиетіне зор үлес қосқан Ө.Тұрманжанов халықтың ертедегі әдеби мұрасын жинау, жариялау ісіне үлкен еңбек сіңірді. Жиырмасыншы жылдары халық фольклорын жүйелі түрде жинау жұмысына белсене атсалысқан ол ауыз әдебиетінің тамаша байлығы «Қырық өтірікті» жарыққа шығарады. Әсіресе, қазақтың халықтық көркемсөз мұрасын іздеу, жүйелеу, бастыру жөніндегі қызметі ерекше. Белгілі партия қайраткері Нәзір Төреқұловтың ақыл-кеңесі бойынша ол мақал-мәтелдерді жинауда зор еңбек етті. Ө.Тұрманжановтың басшылығымен және тікелей қатысуымен «Қазақ мақал-мәтелдері» төрт рет басылды.

Балалар әдебиетінің жанашыры І.Жансүгіровтің «Өтірік» (1927) «Балаларға базарлық» кітаптары да осы жылдардағы балаларға тартқан қымбат сый еді. 1928 жылы шыққан «Ауылдағы жастар, жас ұландар үшін ойын, өлеңдер» кітапшасында да балаларға арналған өлеңдер мен ойындар топтастырылған. 
Тақырып бойынша дайындалуға арналған сұрақтар 

1. ХІХ ға Ө.Тұрманжанов сырдың аяғы мен ХХ ғасырдың басында қазақ жазба балалар әдебиетінің негізінің қалануы

2.  Балалар әдебиетінің атасы Ы.Алтынсариннің  «Қазақ хрестоматиясы»
3. Балалар фольклорының жиналып, зерттелу мәселесі

4. «М.Әуезов – қазақ балалар әдебиетінің бірінші зерттеушісі»  [1,225]. 

5. Ахмет Байтұрсыновтың «Әдебиет танытқыш» атты

6. Сәкеннің зерттеу еңбектерінің ішіндегі балалар фольклорына қатыстылығы

7. Х.Досмұхамедовтің фольклортану саласындағы еңбектері

8. М.Жұмабаевтың балалар фольклорын жинақтап жариялауға қосқан үлесі
9. Ө.Тұрманжановтың, І.Жансүгіровтің еңбектері.
1.4.Балалар поэзиясындағы фольклорлық дәстүрлер

ХХ ғасырдың 20-жылдарындағы поэзия фольклор дәстүрлерін бойына жинаған, ауыз әдебиетінен алыс кетпеген, фольклорлық үлгіні жаңарта, жаңғырта жырлаған поэзия болды. Бұл кезең әлі де фольклорлық үрдістің қаймағы бұзыла қоймаған кез еді. Сол кезең ақындарының қай-қайсысы болса да жастайынан ауыз әдебиетімен сусындап, оны жаттап, құлағына құя тыңдап өскен-ді. Оның үстіне мол фольклорлық қазыналарды жазып алу, жариялау үрдісі кең етек алған болатын. Бұл кезең ақын-жазушылары І.Жансүгіров, М.Жұмабаев, С.Сейфуллин, Б.Майлин, Ж.Аймауытов тағы басқалары өздерінің балаларға арнаған шығармаларын фольклор дәстүрін үлгі-өнеге ете отырып, жаңаша мазмұнды дүниеге келтірді, өз шығармаларын халықтық шығармаларды арқау етті, жаңа түрмен толықтырады. Осы жылдарда қазақ поэзиясының көрнекті өкілдерінің бірі І.Жансүгіровтің балалар әдебиеті дейтін әсем әлемге қосқан үлесі аса салмақты. Оның фольклорлық үлгіде жазылған «Балаларға тарту» (1927), «Балаларға базарлық» (1929), «Өтірік» (1927), «Малта» (1929), «Шәутеннің шәркейі» (1929), «Одақ» (1930), «Жұмбақ» (1930) атты бірнеше кітаптары жарық көрді.                    

Балалардың тәрбиешісі жастар жанашыры Ж.Аймауытов балаларға арнап бірнеше ертегі-поэма жазды. Олар: «Көк өгіз», «Шал мен кемпір», «Үш қыз» прозалық ертегі болса, «Нұр күйі»(1929), «Жаман тымақ»(1929 ) поэзиялық туынды. Бұлардың бәрі де суретті жеке кітапша болып басылып шыққан. 
Кез келген халықтың ғасырлар бойы жинақтаған асыл мұралары бар. Солардың ең негізгісі – халықтың ізгі ойларынан, мақсат-мүддесі мен, асыл армандарынан туған халықтың рухани қазынасы. Бұл мұралар ұрпақ тәрбиелеудің бірден-бір құралы. Ұрпақ тәрбиелеу – дәстүрлі бесік жырынан бастау алады. Өмірге сәбидің келуін қуаныш санаған ата-ана ең алғаш тәтті сөзін де, тәрбиелік мәні бар жақұт жырларын да баласына арнаған. Баланы жұбату да, ойнату да, тәрбиелеу, оның алдына неше алуан тілек, мақсаттар қою өлеңмен, жырмен, көркем сөзбен айтылған. Әлемдегі бар жақсылық ананың әлдиімен басталады. Бесік жырының негізгі өзегі де – балаға деген махаббат, еркелету, айналып-толғану. Баланы қолына алған ана: 
Айналайын, шырағым!
 Көлге біткен құрағым! 
Маңдайдағы құндызым! 
Аспандағы жұлдызым! 
Әлди, балам, ақ балам!
Айналайын балам-ай! 
Айналсын сенен анаң-ай! – 
деп барлық әлпештеу, мәпелеу сөздерін аямай үйіп, төгеді. 

Бесік жырының мазмұндық-идеялық желісінде әдетте, сәбидің әке-шешесінің, ата-әжесінің баланың болашақ тағдырына арналған арман тілек мақсаттары мол қамтылады. Баланы әлдилей отырып: 
Құрығыңды майырып, 
Түнде жылқы қайырып 
Жаудан жылқы айырып 
Жігіт болар ма екенсің! 
Айыр қалпақ киісіп 
Ақырып жауға тиісіп, 
Батыр болар ма екенсің? 
Бармақтарың майысып, 
Түрлі ою ойысып, 
Ұста болар ма екенсің? –
 деп аяулы ата-ана көңіліндегі ой-арманын, жақсы тілегін жырға қосып баласының болашағының жарқын болуын ойлайды. Баласының ел үшін туған азамат болуын көксейді. 
«Бесік жыры» ананың ішкі жан сыры тәріздес. Оның кім болып өсері әзірге белгісіз. Сондықтан ана алдағы күнге жүгіртіп, баласын бірде жау қуған батыр, бірде төрт-түліктің тілін білетін малшы, тағы бірде он саусағынан өнері тамған шебер, не таңдайы тақылдаған ділмар болар ма екенсің деп армандайды» [61,80 б.].

Бұл кезең ақын-жазушылары осы дәстүрлі бесік жырын өз шығармаларына арқау ете отырып, жаңаша мазмұнды дүниеге келтірді. Осы тақырыпқа А.Байтұрсыновтың «Жұбату», М.Жұмабаевтың «Бесік жыры», «Жұбату», «Сал, сал Білек, сал Білек» І.Жансүгіровтің «Бөбек бөлеу», С.Сейфуллиннің «Келіншектің бесік жыры», Б.Майлиннің «Әлди», «Тәй-тәй, қаз-қаз!...» өлеңдері жазылды. 
М.Жұмабаевтың «Бесік жыры» өлеңі ең алғаш 1932 жылы өзінің «Педагогика» еңбегінде жарық көрді. Осы еңбектің «Есту сезіміне тәрбие қосу» деген бөлімінде: «Баланың есту сезіміне аса көп әсер беретін – бесік жыры. Баланы қолына алған, баланың бесігінің жанына келген ана аузына тас салғандай үндемей отырмасын. Жырлай берсін. Бала сөзін ұқпаса да күйінен әсерленеді. Жас балаға қазақтың «Әлди, әлди ақ бөпем» деп басталатын ескі бесік жырын жырлау керек. Бұл жырдың жырының таныс болса игі болар еді», - дейді де өзі жазған бесік жырының мәтінін ұсынады [62,131б.]. Мағжанның ғасырлар бой сақталып келе жатқан бесік жыры негізінде жазылған бұл өлеңнің маңызы зор. Балаға ең кіші сәбилік кезден сезімдік тәрбие беру міндеті көзделеді. «Бесік жыры» өлеңінде ақын балаға деген ана мейірімін, ана махаббатын асқан шеберлікпен жеткізеді: 
Күнім, айым, 
Еркетайым, 
Бөлейін енді. 
Тыста дауыл, 
Жатқан ауыл, 
Ұйқың да келді. 
Жұмсақ бесік, 
Жылы төсек, 
Жата ғой, қозым. 
Әлди бөпем,
 Әлди бөпем, 
Ұйықта жұм көзің [ 58,72 б.].

Ақынның бұл бесік жыры бұрынғы дәстүрлі бесік жырларының үлгісінен өзгеше, оның буындық, ырғақтық өлшемі жаңа. Мағжанның бұл бесік жыры 4-5 буынды болып келіп, бесік жыры әлдиімен өте жеңіл айтылады. Мазмұны да халықтық бесік жырынан бөлекшелеу, «туған жеріңді, еліңді, халқыңды жаудан қорғайтын ер жігітсің», «сен солай болуға тиіссің» деген ананың баласына баса айтқан өктемдігі сезіледі. 
Қайнап қаның, 
Батыр жаның 
Ерікке ұмтылар. 
Сен еріме, 
Жас бөріме 
Қарсы кім тұрар? 
Алмас қылыш, 
Найза құрыш 
Белге буарсың. 
Сен сырттаным, 
Арыстаным, 
Жауды қуарсың  [58, 74 б.]. 
«Сырттаным», «арыстаным», «жас бөрі», «жас жолбарыс» деген сияқты дәстүрлі теңеу сөздерді қолданып баласын қаһармандық рухымен қанаттандырады. Дәстүрлі бесік жырындағыдай шешен, ұста, момын, батыр болар ма екенсің деген жалпылама сұрақ қоймай, керісінше баланы рухтандырып, «сен батыр болуға тиіссің», «сен ер жігітсің» деген патриоттық сарын аңғарылады. 
М.Жұмабаев ауыз әдебиетіндегі «Бесік жыры» деп жалпылама айтылып келген жанрды іштей екіге бөледі. Біріншісі, «Бесік жыры» - бесікте жатқан нәрестеге айтылатын ананың жан сыры болса, екіншісі – «Жұбату». Бұл бесікте жатқан балаға өлең. Сәбиді жұбатуға анасы ғана емес, оның атасы, әжесі, әкесі, ағасы, әпкесі бәрі де қатысады. Мәселен: 
Айналайын Абайым, 
Атқа кілем жабайын. 
Сенің шешең қыдырмақ, 
Қайдан іздеп табайын, - 
деп отбасы мүшелерінің барлығы да айта беретіні мәлім.
 Мағжанның бұл «Жұбату» деп аталатын өлеңі осы халық аузындағы жұбату өлеңдерін жинақтай айтылған өлең. Бұл А.Байтұрсыновта да бар. Оны Байтұрсынов «Бесік жыры» өлеңінің бәріне бірдей жалпы келетін жерлер деп атайды  [29, 433б.]. 
Мағжанның «Сал, сал Білек» өлеңі де осы «Жұбату» өлеңдеріне кіреді. Халық ауыз әдебиетіндегі бесік жырында былай айтылады.
 Сал-сал Білек, сал Білек, 
Байдың қызын ал, Білек, 
Құнан қойды сой, Білек 
Құйрығына той, Білек. 
Мағжан осының алғашқы жолдарын қалдырып, жаңаша жазып шыққан. 
Сал-сал Білек, сал Білек 
Балдан тәтті бал Білек, 
Мектепке бар бір мезгіл, 
Әжеңнің тілін ал, Білек. 
Сал-сал Білек, сал Білек, 
Сабағыңа бар, Білек. 
Қыдыра берме қалтиып, 
Етегіңмен қар күреп.
 Сал-сал білек, сал Білек, 
Сұлу талдай тал Білек, 
Оқып-оқып бір асқан 
Ғалым болып қал, Білек [ 58, 203 б.]. 
Мағжанның бұл жұбату өлеңі – заман мен уақыт талабынан туындаған тәрбиелік мәні бар жаңа өлең. Бұрынғы ескі түсінікті жаңартып, мектепке барып білім алуын, асқан бір ғалым болуын тілек еткен ата-ана балаға білімді ғибрат етеді. 
С.Сейфуллиннің «Келіншектің бесік жыры» деп аталатын өлеңі халықтық бесік жырдан алыс кетпеген, тіпті кейбір жолдары сол халықтың бесік жырымен етене үндес жырланған өлең екенін көреміз. Сәкеннің бесік жыры. 
Әлди, әлди ақ бөпем, 
Ақ бесікке жат бөпем. 
Жылама, бөпем жылама, 
Жілік шағып берейін. 
Көк ала иттің құйрығын, 
Жіпке тағып берейін, - 
деген халық аузында айтылып жүрген таныс шумақтармен басталады. Әрі қарай: 
Халықтық жырда:                            Сәкенде:
Астына терілік салайын,                 Әлди-әлди, жанашым!
Үстіне тоқым жабайын.                   Алдыма алып шабайын.
Тойға кеткен апаңды,                      Тойға кеткен әкеңді,
Қайдан іздеп табайын.                     Қайдан іздеп табайын. 
Халықтық жырда:                            Сәкенде:
Құрығыңды майырып,                    Әкең жүр ғой малменен,
Түнде жылқы қайырып,                  Жүрген шығар алысып.
Қызмет қылар ма екенсің?              Шұнақ аяз қарменен,
Қолымыздан іс алып,                      Қартайғанда күтетін,
Мойыныңа күш алып,                     Әкесі мен шешесін.
Бақытымызға жан балам                 Қандай жігіт өскенде,
Бізді бағар ма екенсің?                    Болар екен көкешім.
Таңдайларың тақылдап,                  Тақылдаған таңдайы,
Сөйлегенде сөз бермей,                    Кере қарыс маңдайы.
Шешен болар ма екенсің?...           Алмас тілді немесе, 
                                                            Шешен болар ма екенсің [63,226б.].
Ақын халықтық бесік жырындағы: 
Бармақтарың майысып, 
Түрлі ою ойсып, 
Ұста болар ма екенсің? – 
деген жолдарды өз өлеңінде былайша жетілдіріп кеңейте түседі: 
Отқа темір қайнатқан, 
Пұт балғаны ойнатқан, 
Нанша илейтін темірді, 
Ұста болар ма екенсің? 
Не болмаса жұмыскер, 
Не өнерлі мініскер.
 Саусақтары сүйріктей, 
Зергер болар ма екенсің? [63, 226 б.] – 
деп фольклордағы дәстүрлі бесік жырының қалпын сақтай отырып, өзіндік жолдар қосып, жаңарта жырлайды: 
Жақсы болып ержетсе 
Балапаны бөбесі, 
Бағы ашылып анасы 
Көкке тиер төбесі. 
Бақытсыз боп ер жетсе
Бар үміті – қарағы, 
Мехнат шеккен сорлы ана 
Ашпағаны қабағын. 
Әлди-әлди, балашым! 
Ұйықтатайын тербетіп... 
Тілегім сен, құлыным, 
Үміт атқа ер жетіп! [63, 227 б.].
Ғасырлар бойы сақталып келе жатқан бесік жыры негізінде жазылған І.Жансүгіровтің «Бөбек бөлеу» (Ана жыры) (1929) өлеңінің маңызы өте зор Дәстүрлі бесік жырларындағыдай «бал бөбек-ау, бал бөбек» деген формулалық жолдарды өзгертіп, «бөл-бөл, бөбек, бөл бөбек» деп алған Ілияс өлеңдерінде бесік жырының мәтіні де, баланы жақсы көру мақсатындағы сөздер де өзгерген, жаңа мәнге ие болған. 
                               Бөл-бөл бөбек, бөл бөбек, 
Бөлейін бері кел, бөбек. 
Бедерлі бесік, төрт есік, 
Төгілте салдым төр төсек. 
Бөпешім, бесік – отауың. 
Отауыңа кір бөбек [64, 210 б.]. 
Былдырлап сөйлей бастағанға дейін баласын бесікке бөлейтін ана сәбиіне қоятын талабын бірден айтпай, онымен ерекше ілтипатпен тілдеседі. Алдымен «төрт есікті бедерлі бесігіне – өз отауына» енуін өтінсе, сосын анасы баласының саусақтары мен қос білегін тамашалайды. Содан соң бөлегенде жөнге келіп, тіл алғыш болуын сұрайды. Бөпесінің «қос жұлдызын жұмып» тәтті ұйықыға кіруін, ұйықтағаннан кейін ерте тұру керек екенін ескертеді. 
Ақын балаға деген ана мейірімін, бала тәрбиелеудегі ізгі мақсаттарды өз поэзиясы арқылы шеберлікпен жеткізе білген. Бөбек бейнесін беруде ұяң «б» өлеңге жылылық, мейірім кіргізгендей.  
Бөл-бөбек, бөл бөбек. 

Бөріден бөстек ки, бөбек. 

Ерінбей еңбек ететін, 

Еліңе бол елгезек. 

Елгезек болсаң иісін, 

Ендеше саған екі емшек. 

Бөл-бөл бөбек, бөл, бөбек,

 Бөгелмей білім біл, бөбек. 

Білмесең білім бекерсің, 

Бет алдыңа кетерсің, 

Елге есті ер керек, 

Ер жет! Есей ертерек [64, 211б.], -
 деп баласына үлкен міндет жүктей отырып шарт қояды. Ана әлдиіне, бөбек бөлеу жырына ақын жаңа мазмұн берген. 
Өлеңнің әсерлі шығуы – ұйқастарының «төгіліп» келуінде. Әр шумақтың басында «Бөл-бөл бөбек, бөл бөбек» деген құлаққа жағымды тіркесті қайталай отырып, теңеулерін ойната қолданады. Мәселен: 
Бөл-бөл бөбек, бөл бөбек. 
Бөлкеңе қонған көк өзек. 
Көк өзекте көбелек, 
Көлге көк құс шүй, бөбек. 
Көк өзекте көбелек. 
Көбелектей күл, бөбек [64, 211б.]. 
Шумақтағы әр жолда бірыңғай «б» немесе «к» дыбысын келтіріп, аллитерацияны немесе бірыңғай «а» немесе «е» дыбысын келтіріп, яғни ассонансты қолданып, жырды бірыңғай ырғаққа бейімдейді. 
Бейімбет Майлиннің 1923 жылы жазылған «Әлди» атты өлеңі байдың есігінде жалшылықта жүрген қазақ әйелінің ауыр, аянышты халін суреттейді. 
Халықтық бесік жырының көпшілігінде бала әлі тіл ұға қоймаған шақта, тек әуен мен ырғаққа ғана ұйып ұйықтайтын кезеңде ана көбінесе өз ішіндегі күйініш-сүйінішін, тұрмыс-тауқыметін жырға қосатын болған. Бесік жырын айтушы ана, әже, әке мұңлы әуенмен сәбиін тербете отырып, өз басындағы мұң-шерін, сырын шертетін еді. 
Б.Майлиннің «Әлди» жыры дәстүрлі бесік жырының нұсқасын пайдалана отырып осындай ананың ішкі ой толғанысын, ауыр тағдырын суреттеуге арналған.  Кішкентай сәби яғни бесікте жатқан кезден бастап тәлім-тәрбиелі, мағыналы да мазмұнды өлеңдерді тыңдап өскен сәбидің болашақта ата-анасын сыйлайтын, адал азамат болып өсуіне күмән қалмайтыны даусыз. 

Әлди, әлди!... Әуіп бөпем, әлди-ай! 
Сорлы әкеңді малайлыққа салды бай. 
Жарық сәуле көрсетпедің өмірге, 
Қандай өшің болды бізде әй, құдай!  [65, 211б.].  




Б.Майлин кейіпкерлерінің басты айырмашылығы олардың бәрі де көн терісін сүйреткен  жарлы-жақыбайлар. Ақын кейіпкерлерінің іс-әрекетін, психологиясын соншама жетік  меңгерген.  Автордың бір кейіпкері екіншісіне мүлде ұқсамайды, әрқайсысы өзінше жеке-дара құбылыс. Бейімбет Майлин әрбір кейіпкерін ағынан жарылып жырлады, олардың ішкі жан күйзелісін, ішкі қуаныш қызығын дәл де, әдемі айта білді. Ақынның  «Тәй-тәй» өлеңінде ерінен қиыншылық  көрген әйел бейнесін былай суреттеген: 






      

    Қайтейін бір сен үшін жүрмін көніп, 

    Осыдан жігіт болсаң құдай беріп, 

    Шырадай сорлы көзім бір ашылар 

    Әкеңді билеп-төстеп алсаң ерік!
    Молдаға оқытармын тілің шықса, 

    Шығарсың білікті боп оқу жұқса  

    Дабылың ақырғанда жерді жарып, 

    Дұшпаның айбатыңнан босып ықса... [65,92 б.].
   
Сонымен қоса жатса да, тұрса да  құдайдан сұрайтыны «балам ертерек есейіп, ержеткенде молдаға оқытамын, білімді азамат болса әкесінен көрмеген жақсылықты балам көрсетсе, көзім бір ашылып, әкесін билеп-төстап кете алса, сонда әжең қуанып мәз болмай ма» деп енді ғана тәй- тәйлап қадам басып келе жатқан жас сәби балаға үлкен сенім артып, үміт күтетінін көреміз. 

Сол заман шындығын, ішер киер киімге жарымаған кедей өмірін сол күйде көз алдыңа алып келеді. «Шырылдап жылап», «жылай-жылай өкпесі өшсе» де сәбиіне қарауға мұршасы жоқ сорлы ананың бейшара халі суреттеледі. 
Сәбидің шыр етіп дүниеге келген күнінен  тәрбиесін бесік жырынан бастайтын қазақ халқы, одан әрі жас шамасына қарай тұсау кесу жырын айтады. Қуырмаш, саусақ санау ойындарын ойната отырып, ойландырады. 
Бала жасқа толып, аяғын апыл-тапыл басып жүре бастаған кезінде ата-ана зор қуаныш етіп тұсау кесу ырымын жасаған. Бұл бала өміріндегі ең бір елеулі оқиға екені мәлім. Тұсау кесу ырымын жасап, оны жетелеп, аяқтандырған кезде «Тәй-тәй, қаз-қаз» өлеңін айтып, жырмен сүйемелдейтін болған. Бала өміріне байланысты толып жатқан осындай ырымдардың бәрінің де қызметі – балаға тілек тілеу. Сәбиге деген сезімін, көңілін, тілегін, жүрек тебіренісін жыр тілімен жеткізу. 
Б.Майлиннің «Тәй-тәй, қаз-қаз...» (1923) өлеңі халықтық тұсау кесу жыры негізінде жазылған. Балалардың бал тілін өте жақсы түсінген, тек ұғынып қана қоймай тамылжытып жаза білген ақын Б.Майлин. Б. Майлин өмірде бүлдіршіндерді қандай жақсы көрсе, өлеңіне де айрықша мейірім шуағын қосып, сүйіспеншілікпен қалам тербегендігі шығармаларынан көрініп тұрады

Тәй, тәй,  тәй!... Қаз, қаз, қаз...! 
Қарағым, апыл-тапыл басқанға мәз, 
Қосылып балалармен ойнауыңа, 
Жарқырап көкорайлы келді ғой жаз[65, 82 б. ]. 
Баласының алғаш басқан қадамы – ана үшін үлкен қуаныш. Сәбиінің апыл-тапыл басқан аяғымен бірге ананың лүпілдеген жүрегі бірге соғатындай. «Тәй-тәй, қаз-қаз» айтып, алға жетектеген ата-ананың бұнысына бала да мәз. Сәби болса да жүрегі жақсылықты, жақсы тілекті, жылы сөзді түсініп, соған қуанады, күледі, мәз болады. 
Бөбегінің аяқ басқан кезі жарқыраған жазға келуінің өзі де ерекше бір жақсылықтың нышанындай. Басқа балалармен қосылып ойнауы көңіл қуантады. 
Мә, таяқ... істеп берем жіптен ноқта, 
Қамшы қыл мына талды, қалқам, тоқта. 
Есейсең әкеңдей боп шаруа іздеп, 
Сен дағы жарбиясың мініп атқа! [65, 96 б.].
«Талдан қамшы», «жіптен ноқта» жасап баласын алдарқатқан ана баласының болашағынан үлкен үміт күтеді. Қазіргідей сан түрлі ойыншықтар болмаса да, ана баласын өзінің тәтті әлпештеу сөздерімен жұбатып, қуанышқа бөлеп, мәз-мейрам етеді. 
Халықтық балалар фольклорының ішіндегі ең көп жырланатыны – төрт түлік жырлары. Ежелден көшіп-қонып, мал шаруашылығын кәсіп еткен қазақ халқы үшін төрт түлік малдың орны бөлек. Халық шығармашылығындағы төрт түлік жырында мал шаруашылығымен таныстыру, оны құрметтеу, күтіп-баптау жырланады. Осындай мол фольклорлық мұра тұңғыш рет толығырақ топтастырылып 1926 жылы Мағжан құрастырған «Балаларға тарту» жинағына кірді. Мұнда төрт түлікке арналған өлеңдер молынан кездеседі. Малдың баласын сүюі, сиырға, ешкіге, қойға, түйеге, торпаққа қатысты, мал бағуға байланысты толып жатқан өлеңдер бар. Сондай-ақ І.Жансүгіровтің «Балаларға базарлық» (1929) кітабында да төрт түлікке қатысты халық өлеңдері жинақталған. Әр малдың мінез-құлықтарын таныстыру үшін де, күтіп-баптау үшін де бұл өлеңдердің маңызы зор. С.Сейфуллиннің «Қазақ әдебиеті» (1932) еңбегінде де  малдың иелері, пірлері туралы, иесімен малдың айтысы туралы өлеңдермен бірге, малдың түрлі қасиеті, мінезі туралы жүйелі, ғылыми зерттеулер мол. 
М.Жұмабаевтың «Бөбектің тілегі» өлеңі осындай халықтық төрт түлік жыры негізінде жазылған. Автор ауыз әдебиетінің әдемі үлгілерін, кейбір көне тақпақ, дайын тіркестерді қолданады. Сәби қиялынан туған іс-әрекет әдемі әзіл түрінде айтылады. Балалардың айтуына оңай, жаттауына жеңіл. 
Тоқтышағым, тоғыз тап, 
Саулық қойым, сегіз тап, 
Сегізін де семіз тап. 
Құла бием, құлын тап, 
Құлын таппа құнан тап 
Құнан тапсаң егіз тап [ 58, 203б.]. 
Малжанды бөбектің тілегі зілсіз күлкі тудырады, бір жағы сүйсіндіреді. «Бөкен жүнді бөрте ешкісінің төрт айда төрт ешкі болуын, бәрінің де өлмей-жітпей өсіп, серке болуын, әукесінің алты рет бұзаулауын» өтінеді. Ата-анасымен бірге мал басының өсіп, көбейе беруіне атсалысып, жақсы тілектер тілейді. Осы тақырыпқа жазылған Мағжанның келесі бір өлеңі – «Сұр құлын». 

Жаздыгүні сұр құлын 

Сұлу еді сүліктей 
Құрық көрсе құлдырап 
Жытушы еді еліктей [58, 205 б.]. 
Ақын құлынның сұлулығын, ерекше қасиеттерін шебер суреттейді. Әлжан бала жаз бойы оны сылап-сипап, қасынан бір елі шықпай қызықтайды. 
Алдауға түсіп ұсталып 
Тұрғанда құлын байланып, 
Жүруші ед Әлжан жанында
Сылап, сипап айналып. 
Қыс түсіп арада біраз уақыт өтеді. Құлыншағын көруге келген Әлжанды алдынан көңілсіз көрініс, жабырқау сурет алады. 
Сұр құлын жоқ алдында 
Жалбыраған жабағы: 
Томпиды аузы Әлжанның, 
Салбырады қабағы [58, 205 б.]. 
Құлыншақтың ерекшелігін ашуда баланың өзіне тән мінез-сипаттарын ала отырып, лирикалық қаһарманның жылқы төліне деген мейірімін, албырт адалдығын  автор жақсы бейнелеген. 
Мағжан Жұмабаевтың келесі бір өлеңі «Сылдырмақ» деп аталады. 
Бүлдірген бетті бөбектің, 
Қолында отыр сылдырмақ. 
Өзі сақ-сақ күледі, 
Сылдырмақтай сылдырлап. 
Тоқтап, тыңдап бір сәтте, 
Қояды сөйлеп, былдырлап [58, 202 б.].  

Сылдырмақты қолына алып ұрып көріп, бір сәт тоқтап тыңдап, қайта шаттанар әрекетінен дүниені, ортаны тануды өз ойыншығынан бастаған сәби мінезін көреміз. Ақын бүлдірген бетті бөбектің балдай тәтті қылығын әдемі суреттейді. Сылдырмақ сылдырына бөбектің күлкісі, оған былдырлаған бал тілі, «шұнаңдаған құлдыр лақтың» секіруі қосылып, үй ішіне қуаныш, шуақ шашылып жатқандай әсер береді. 
Секіріп-секіріп түседі, 
Шұнаңдаған құлдыр лақ. 
Атасы қарқ-қарқ күледі, 
«Құр, құлыным құр-құрлап». 
 Бүлдіршін мен ойынға құмар «құлдыр лақтың» қылықтары – бірін-бірі толықтырып тұрғандай ұқсас сурет.  Лақтың қимылына үн қосқан бөбегінің тәтті қылығы атасының көңіліне де шаттық сыйлайды.

Бөбектің егер қолынан, 
Түсе қалса сылдырмақ. 
Әлімжан аға болмысы, 
Сылдырмақты сыйдырмақ. 
Ең болмаса «байқаусыз», 
Басып кетіп сындырмақ. [58, 203б.]. 
Ақын бөбек пен  «Әлімжан ағасының» мінез-бейнесін шағын өлеңге шебер сыйдыра отырып,  сәби психологиясын дәл берген. Өлең әзілі жарасымды ойнақы, жеңіл юмормен аяқталады. 
Төрт түліктің төлдері туралы өлеңнің бірі  - Ж.Аймауытовтың  «Біздің торы құлын» өлеңі.




Жағы жалақтай, 










Мойны садақтай, 









Төбесі жұлдыздай, 









Жүні құндыздай [66, 74 б.]. 
Балдырғанға құлыншақтың сүйкімділігін, ерекшелігін көрсету үшін теңеулерді ұтымды қолданады. «Өзі жұп-жұмыр, даусы шіп-шіңгір, Ерні жып-жыбыр, Басы құп-құлдыр» деген жолдарда сын есімнің күшейтпелі шырайын пайдаланып өлеңге өзгеше көрік береді. 








Асырды салар ед,










Айнала шабар ед.










Енесін емер ед, 










Еркелеп тебер ед [66, 74 б.].
 






Құлыннның ерке шабысын «салар ед», «шабар ед», жас баладай  «тентек мінезін»  «емер ед», «тебер ед» деп беріп, өлеңдегі динамиканы күшейтеді.  «Еді» көмекші етістігін сәтті пайдаланып қимылдың әдемілігіне жылдамдық  үстемелейді. Балалар ақыны М.Әлімбаевтың «Бала өлеңінің ұйқастары бір-біріне таяу  орналасқаны құлаққа жағымды. Меніңше, кішкентайлар егіз ұйқасты өлеңді тез жаттайды» деген пікірін ескерер болсақ, Жүсіпбектің бұл өлеңі осы талапқа сай келеді.
 Ақын шығармаларынан  фольклорлық дәстүрдің ықпалын аңғаруға болады. Жан-жануарға деген бала мейірімі, жақсы көрген шынайы сезімі сәтті бейнеленген. Оқуға да жаттап алуға да жеңіл.


1924 жылы «Ақ жол» газетінде жарияланған «Әже» деген өлеңі әжесі мен немерелері арасындағы мерейлі, нәзік, қымбат сезімдерді мадақтайтын өлең. 
Көжесін татпай әженің 
Жан болмайды құр шыққан. 
Көжесін қойшы, кеңесін 
Тыңдамай үйден құр шыққан? 
Сендер де тыңда тентектер, 
Тыйылып біраз шолжақтан. 
Ертегі айтса, ұршығын 
Ұмытып  әжең кетеді... [58,178 б.].
Бар көңілі «ертекшіл» немерелеріне ауған мейірбан әже бейнесін көреміз. 
Ерте-ерте, ерте екен... 
Тыңда енді ал, шырақ!
 ...Сұр мергенде болыпты, 
Сүліктей сұлу бір сұр ат... 
Қоя қойды Кенжетай 
Жылаған жаңа нан сұрап. 
Тыңдап отыр тентектер 
Алма беті албырап, 
Ауыздары аңқиып,
 Сілекейі салбырап. 
Қалғып бірақ барады 
Кенжетай тентек маужырап [58,179 б.]. 
Бар ынтасымен ертегі айтқан мейірбан әженің бейнесі мен ертегіге елең етіп, жылағанын қоя қойып, «ауыздары аңқиып», «беттері албырап», «сілекейі салбырап» отырған «тентектердің» қызықты суретін береді. Осы қарапайым көріністен бала мінезіндегі аңғалдықты, сенгіштікті көріп жылы езу тартамыз. 
Қазақ халқының салт-дәстүрі – сарқылмайтын қазына. Осынау салт-дәстүрлеріміздің сәнін келтіріп, мәнін арттыра түсетін халықтық жыр үлгілерінің бірі – бата-тілектер. Мазмұны жағынан сан түрлі болып келетін бата-тілектер арасына кең тараған. Қазақ фольклорында «Ас қайыру батасы», «Жол батасы», «Наурыз батасы», «Рамазан батасы» сияқты үлгілері бар. 
Бұл кезеңдегі балалар поэзиясында фольклордағы бата-тілек үлгісіндегі лирикалық өлеңдер де кездеседі. Мысалы: Мағжанның «Ата-бата», «Қарағым», Бейімбеттің «Наурыз тілегі» т.б. 
Мағжан Жұмабаевтың бата-тілек өлеңдерінде ағартушылық мақсаттағы ойлары айтылады. Өлеңдердегі лирикалық кейіпкерлері қазақ елін мәдениеттің, жарқын тұрмыстың ең биік жетістігіне жетуін армандайды. Ақынның «Ата бата» өлеңінде мектепке барған немересі атасынан бата сұрайды. Немересі Марияшқа атасы «Оқы, құлыным, ғалым бол, атаң берді батасын» дейді. Марияшқа атасы айтқан тілек – қазақ ұлтының алға ұмтылар арманын белгілейді: 
«Бата!» - десең қарт атаң, 
Айналсын сендей ботадан! 
Оқы, құлыным, ғалым бол, 
Атаң берді батасын! [58, 125 б.].
Б.Майлиннің «Наурыз батасы» өлеңінде ақын қыс ызғары кетіп, иісінен жан жайланып, қораға толған қозы-лақтың шуы көбейгенін қуаныш қылады. Жаңа жылға үміт артып жақсы тілек тілейді. 
Қатын, тұр,  көжеңді ас, басыңды сал, 
Келейін түске дейін мен жайып мал 
Жаңа жыл – тілек күні, өмір басы, 
Тойынсын бүгінгі күн жас балалар! 
Береке күннен-күнге тола берсін! 
Кедейдің үстемдігі аса берсін. 
Күш қосып, ұйымдасып, қоғам болып, 
Ел өрлеп, ілгері аяқ баса берсін!... [65, 120-121бб.].
Кейіпкер атынан айтылған бұл тілектен қазақ жұртының мәдениеттің биік жетістігіне жетуін арман ететінін көреміз.
Халықтық фольклорда мектеп жасына дейінгі балалар ұғымына сай, жаттауына ыңғайлы сұрақ-жауап өлеңдері бар. Бұл өлеңдердің ерекшелігі – жаттауға оңай болумен бірге, оның әңгімелесу (диалог) түрінде келуінде. Өйткені бала табиғатының өзі сұрақ пен жауаптан тұрады. «Сұрақ-жауап түрінде айтылатын балалар өлеңдері түркі халықтарының бәрінде бар. Мұндайда баланы түлкі, қоян, мысық, күшік деп ат қойып, атау дәстүрі кең тараған», - деп жазады Б.Уахатов [61, 148 б.]. 
Ал сұрамақтардың өзіндік ерекшеліктері туралы ғалым К.Ісләмжанұлы былай дейді: «Сұрамақтар мазмұн, тақырып жағынан тақпақтармен үндескенмен, композициялық құрылымы, орындалу мәнері жағынан олардан ерекшеленеді. Сұрамақтар диалогқа құрылып, екі баланың кезектесіп айтуына ыңғайлы болып келеді, бірақ кезектесіп орындау міндетті емес, оны жеке бала да орындай береді. Сұрамақтарды тағы бір ерекшелігі табиғат құбылыстарымен, жан-жануарлармен адам ретінде тілдесу болып табылады. Бұған қарағанда сұрамақтардың шығу тегінің тым тереңде екендігін байқаймыз. Оның түп негізі адамзаттың ерте дәуіріндегі әр заттың бойында өзінше жан бар деген анимистік ұғымға қарай тартады». [50,76 б.].  Сондай-ақ ғалым сұрамақтардың айтыс түрінде өзінше қызық формасы бар екені туралы да айта кетеді. Бұған мысал «Қой мен ешкінің айтысы», «Иесі мен малдың айтысы» т.б. жатқызуға болады. 
Сұрақ-жауап түрінде келген, диалогқа құрылған өлеңдерді осы 20-жылдары ақындарының өлеңдерінен де молынан кездестіруге болады. Мысалы, Мағжанның «Қызыл жалау», «Немересі мен әжесі», «Жердің жұмырлығы», Ілиястың «Малта», «Элеватор», Бейімбеттің «Ыбыраймыз, Ыбыраймын». 
І.Жансүгіровтің ауыз әдебиеті үлгісінде жазылған «Малта» өлеңі – балалардың оқуына жеңіл, қызықты да тартымды жыр. Өлең бала мен малтаның сұрақ-жауап түріндегі айтысынан құралған. Фольклорлық сұрамақтарда «...қайдан келесің?» деген сияқты сұрақтар қойылып, оған жауаптар беріледі. 
Құлыншақтай қу шұнақ, 
Құйрық-жалсыз тұр шолақ. 
Осылай басталған өлең әрі қарай бала мен малтаның диалогына жалғасады. 
Бала:     - Жымың-жымың күлдірген 
             Жып-жылмағай малта ғой.
              – Малта-малта, малтақай,
                Қайдан шықтың, айта ғой?.. 
Малта: – Жайылып желін толтырған 
                Қоңырша қойдың сүті едім... 
                Қазанға құйды, пісірді, 
                 Пісірді де түсірді.. [64, 21 б.]. 
Малта өзінің қалай жасалғанын баяндайды, басынан қаншама қиын процестерді кешкенін айтады. Автор еңбекті жырлаудың тиімді тәсілін ұтымды қолданады. Ақынның негізігі мақсаты – балаларға тек құрттың қалай жасалатындығын түсіндіру емес, сол құртты жасауға жұмсалатын еңбек процестерін таныту. 
Көбігімді ұлы алды, 
Қаймағымдықызыалды. 
Қаспағымды – мысығы, 
Жуынымды – күшігі [64, 22 б.]., - 
деген жолдар ауыз әдебиетіндегі: 
«Көбелек келіп күмп беріп, 
Көбігін ішіп ол кетті, - 
өлең жолдарын еске түсіреді. 
Сұрамақ өлең үлгісімен жазылған бұл өлеңнің бас-аяғы жұп-жұмыр, артық ауыз сөзі жоқ, бала тіліне ыңғайлы. 
М.Жұмабаевтың ең алғаш «Ақжол» газетінде жарияланған «Немере мен әжесі» (1924) өлеңі әже мен немересі арасындағы диалогқа құрылған. 
Әлі мектепке бара қоймаған немересі әжесіне сан түрлі сұрақтарды жаудырады. Өлеңде бәрінің сырын білгісі келген лирикалық қаһарман сөздің мәнін түсініп, қоршаған орта, құбылыс сырын ұғуға талпынады. Бүлдіршіндердің дүниені тануы ересектерден өзгеше. Олардың күллі жаратылыс дүниесін жанына жақын тартқан көңілдері бәрінің сырын, себебін біліп, тануға, әр тіршілік көзін бірімен-бірін байланыстыра қарауы – танымның алғашқы сатысы іспеттес.
 «Көк деген не?», «Жұлдыздың әжесі ай ма?», «Бұлттар неге бөрте ешкіге ұқсайды?», «Теңіз қандай болады, түбі жоқ деген шын ба екен?» деген ересек адамның  ойына келе бермейтін сұрақтарға әжесі жауап таппай қиналады. 
Айтшы деймін, айтшы, әжекем, 
Теңіз деген сұйық па екен? 
Алыста өскен тау бар дейді, 
Басы көкке тиіп пе екен? 
Тау жағындағы әлгі жүйрік 
Қоян ба екен, киік пе екен? 
Аю деген біздің мынау 
Көк бұқадан биік пе екен? [58, 190 б.].
Балдырғанның сансыз сұрағына жауабын соңғы шумақта тұжырымдаған әже тығырықтан шығар жол тапқандай: 
«Тек! – деп ем ғой, - тентек, тентек, 
Мұны айтатын мектеп, мектеп!» 
Бұның бәріне жауапты оқысаң табасың, «оқы, мектепке бар!» - дейді. 
Балаларға арналған шығармаларға ең керек нәрсенің бірі – юмор. Баланы күлдіре отырып ойландыруға, жанына жақын баруға болады. Көңілді шығарманы бала тез қабылдайды. М.Жұмабаевтың «Жердің жұмырлығы» (1924) деген өлеңінде оқудан қайтқан Сапарға ақсақалдың қойған сұрағына жауабы:


Тыңдаңыз, міне, қария,









Жер деген – мынау тақия









Тап осындай жұп-жұмыр. 







 Екі басы сопақ па?









Қараңыз енді Күн жаққа:








Лампы мынау   - Күнің тұр.








Домалай ма?










 
- Домалайд!









Құламай ма?











- Құламайд! [58, 186 б. ]

 Қарт адамға жердің домалақ екенін тыраштанып түсіндіре алмаған  Сапардың  да, оны түсіне алмай ашуланған ақсақалдың қылығы да күлкі шақырады. 

· «Мынаны қалай жүптейміз,







Біз неге құлап кетпейміз?








Домаланса мұнысы не?







Сөздің қарашы қатасын!..» [58,186 б. ]


деген ашулы қартқа автордың жауабы







- Құласаң құлап жатасың!









Жердің онда жұмысы не? – деп [58, 186 б. ] балаларды күлдіре отырып  аяқтауы өте сәтті шыққан.


М.Жұмабаевтың балаларға арнаған келесі бір өлеңі  «Жылқышының үйінде» (Қысқы түнде шеше мен бала) (1926) деген өлеңі. Өлең ана мен бала арасындағы диалогпен басталады: 
 –  Түнде түнерді, ұйықтады ауыл, 
Сорлы бейбақ атаң қайда?
 – Боран мынау, туды дауыл, 
Апатайым, атам қайда? 
Осылай оқыс басталған оқиға оқушының да тұла бойын шымырлатып елең еткізеді. 
– Сорлы бейбақ атаң қайда?
 Көр үңгірді боран көмді!... 
– Апатайым-ау атам қайда? 
Әйнек сынды, білте сөнді...
 Боранды түндегі ана мен баланың беймаза аянышты халінен, тығырыққа тірелген алаң көңілдерінен денені белгісіз бір суық қарып өткендей болады. 
– Көмді ме екен атаңды әлде? 
Қалқам қандай күйге түстің 
– Сөнді ме екен атам да әлде? 
Апа-ау мұнша жасың ыстық! [58,196 б.].
Өлеңнің соңғы шумақтарында атып келе жатқан таңмен бірге желдің бәсеңдеуі, боранның баяулауы өлеңге жарқын бояу енгізеді. 
– Жел де бәсең, боран баяу,
 Қарашы әне, ағарды таң! 
Жарқ етіп атқан таңмен баланың жарқ еткен қуанышын көріп, жаның жадырай бастайды. 
– Міне атты таң! Аман атам! 
Қапа болма, қорғаның мен!... [58,196 б.].
Түн қараңғылығы, ұлыған дауылмен бірге көңіліне қорқыныш, күдік ұялаған баланың жарқ еткен таңға ақ сенім артып, әкесінің амандығына күдігі қалмай шаттанады. Лирикалық қаһарман - анасының «қорғаны», таянышы, ертеңгі үміті.  











Бұл жылдардағы ақын-жазушылар шығармашылығында ауыз әдебиеті фабуласын, сөз қолданысын, дәстүрлі көркемдік ерекшеліктерін сақтай отырып жазған  санамақ, қаламақ сияқты ойын өлең түрлері де кездеседі. Мәселен, І.Жансүгіровтің «Қазақ үйдің тұрмысы» деген ұлттық этнографиялық өлеңін алып қарайық. Бұл өлеңде қазақ балалар фольклорының санамақ ойын өлеңіне жатқызуға болатындай. 
Ақ үйге алты қанат келсем кіріп, 
Босаға, маңдайша мен табалдырық, 
Кереге алты жапсар, алпыс уық, 
Шаңырақ, күлдіреуші оған жуық. 
Құр, таңғыш, басқұр, арқан екі аяқ бау, 
Төрт ірге, есік жабық ши, [64,53 б.], – 




дей келіп қазақ үйдің барлық жабдықтарын санамалай береді. 

Басқа түрлі жабдығын санай алмай, 
Сыртқы үздігін көрмекке кеттім шығып, - 
деп аяқталады өлең. 
Өлеңнің көздеген мақсаты – осылай санамалап беру арқылы киіз  үйдің жабдықтарына қатысты атауларды балаларға үйрету, күнделікті тұрмыста тұтынатын заттардың аттарын таныту. Ақын жасөспірім балалардың танымдық түйсігін арттыруды көздейді, олардың санасына әсер етіп, ұғымталдыққа, зеректікке баулиды. Осынау шағын ғана өлеңде жүзден астам тұрмыстық заттар атауы аталды. Ілияс осы заттар атауын ұйқастыра, тіркестіре атай отырып, жеткіншектерді сөз мәдениетіне үйретеді, шапшаңдыққа, алғырлыққа баулиды. 
Санамақтардың негізгі мақсаты – аталған заттар немесе басқа да құбылыс атауларын қайталау арқылы оларды баланың жадына берік сақтатып, ұялату. Белгілі ғалым, фольклортанушы К.Ісләмжанұлы: «егер санамақтар мазмұнына назар аударсақ, олардан қандай да бір реттілікті тану қиын емес» [50,97б.] дей келе, санамақтардың поэтикалық белгілеріне қарай жұмбақ сөзді, сюжетті, тізбекті деп жіктейді. Біз бұл өлеңді санамақтың сюжетті түріне жатқызамыз. 
І.Жансүгіровтің балаларға арналған келесі бір өлеңі «Сұрау» (1925   )деп аталады. 
Жер ажалы от па екен? 
От ажалы жер ме екен? 
Жел ажалы от па екен? 
От өлімі жел ме екен?
От ажалы су ме екен? 
Су деген сөз шын ба екен? 
Су ажалы жел ме екен? 
Жер ажалы кім екен? 
Аспан ба екен? 
Күн бе екен? 
Күн ажалы кім екен? 
Күн деген сол шын ба екен? 
Күн менен жер дүние екен? 
Дүние деген ол не екен? 
Қайда дүние түбі екен? 
Мұны айтатын кім екен? [64, 197 б.].
Балаларға арналған бұл өлең бастан-аяқ сұрақтардан ғана түзілген. Жеткіншектерді ойлануға жетелейді, қилы сұрақтардың қатпарына тартады. Бұл өлеңдегі ақынның негізгі мақсаты – ойландыратын ойын өлеңі арқылы жеткіншектің ойын шыңдау. 
Тақырып бойынша дайындалуға арналған сұрақтар:
1.  20-жылдар поэзиясындағы фольклорлық дәстүрлер ерекшелігі
2. 20-жылдар  ақын-жазушыларының дәстүрлі бесік жырын жаңаша мазмұнда жырлауы
3. Халықтық балалар фольклорының  төрт түлік жырлары
4. Балалар поэзиясындағы фольклорлық  бата-тілек үлгісіндегі лирикалық өлеңдер
5. Диалогқа құрылған сқрамақ, сұрақ-жауап түріндегі өлеңдер
6. Санамақ, қаламақ сияқты ойын өлең түрлері.
1.5. Балаларға арналған ертегі-поэмалар

Бұл кезең ақын-жазушылары балаларға арнап тек өлеңдер ғана жазып қойған жоқ, сондай-ақ өлеңмен ертегі, поэма да жазды. 
М.Жұмабаев поэмаларының да бірнешеуі балаларға арнап жазылды. Мәскеуде жүріп жазған «Шын ертек» («Жүсіп хан»), «Өтірік ертек» деген екі поэма-ертегісі балаларға арналды. Бала өмірі үшін ертегінің маңызы ерекше екенін ескере отырып ол: «Балалар ертегіні жан-тәнімен тыңдайды Ертегіге шын көңілмен нанады. Бала құрғақ ақылды ұқпайды, жандандырып, суреттеп айтып келсең ұғады. Мысалы, балаға өтірік айтпа деген құрғақ сөзің желге айтқанмен бірдей. 
Егер сен балаға өтірікші туралы айтсаң, сол ертегіде өтірікшінің өтірігі үшін қор болғанын, зиян көргенін суреттеп алып келсең, міне, бала өтірік айтпауы керек екенін сонда ұғады» [62,149 б.], - дейді бала тәрбиесіне ерекше көңіл бөлген педагог-ақын. 
1925 жылы «Еңбекші қазақ» газетінің 30 қазан, 2 қараша күнгі сапарында «Шын ертек» (Түп-төркіні Иран елінің ертегісі) деген атпен, кейін Мәскеу қаласындағы Кеңес одағы елдерінің кіндік баспасынан «Жүсіп хан» деген атпен 1928 жылы жеке кітап болып поэма-ертегісі жарық көрді. Поэма Әзірбайжан реалистік әдебиетінің негізін қалаушы Ф.Ахундовтың (1812-1878) «Обманутые звезды» (Алданған жұлдыздар) повесінің негізінде жазылған [59,199 б.].
 Ертегі-поэма балалардың оқып, жаттауына оңай, санасына жеңіл ұғылатындай ойнақы ұйқаспен келеді. Оқиғаға бірден еліттіріп, балаларды тез тартып әкету үшін ақын көркемдік әдістерді барынша қызықты етіп қолданады. 
«Бар екен де жоқ екен 
Аш екен де тоқ екен» деген ертеден келе жатқан ертектің «құлақ күйлерін» қолданып, фольклорлық машықпен ертектің басталуын жалт-жұлт ойната келіп: 
Ал тамақты қыралық, 
Бөрікті жерге ұралық. 
          Кіріселік кеңеске. 
Кеңес мынау ұнаса: 
Жер жүзінде тамаша 
           Талай жер бар емес пе? – 
деп балаларды ертегі тыңдауға үйіріп ала қояды. Ары қарай ақын өлеңмен әйгілі Иран бағының тамаша сұлу суретін салып, Иран бағының картасын алдымызға жайып салады. Алуан түрлі жемісті бақты бірге аралағандай боламыз. 




Иран жері, не керек 
Жеміс, бұлбұл, гүл жібек,
  Төрт түлігі сай бопты. 
Сай болғанмен мәлім ғой,
Елінің дені қу кедей, 
                   Бір уыс-ақ бай бопты [58,256 б.].  
Ақын жемісі мол, бұлбұлы сайраған, гүл жібек жерден, патшаның байлығынан не пайда, халқы кедей болса дегенді балаларға түсіндіргісі келеді.  «Баяғыда бай бопты, төрт түлігі сай бопты» деп басталатын ертектің құлақ күйін де шебер пайдаланған. [56,230 б.].  
Төрт түлігі сай Аббас ханға бір күні балшыларының бірі келіп, «енді он күнде осы тақта отырып өлесің» дегенді айтады. Амалы құрыған хан он күнге астындағы тағын уәзірлерінің біріне қалдырмақ болады. Олардың барлығы да түрлі себептермен бас тартады. Он күн тақта отыру үшін кім жанын қия қойсын. Сонда уәзірлері базарда зарлап байлар мен хандарды сыбап отыратын қу кедей Жүсіпті сайлауды ұсынады. Таққа отырған Жүсіп хан бір күн де болса әділдік орнасын, халықты қан қақсатқан залымдар жазасын алсын деп бай-манаптарға қырғидай тиеді. 
Жарлықты Жүкең жаудырады, 

Уәзірді жер аударды. 

       Қазының басын алдырды. 

Машайығын, молдасын 

Қойқаңдаған қолбасын 

       Абақтыға салдырды[58, 265 б.]. 

Ертедегі оқиға әрі қарай Жүсіп ханның басы кесілумен аяқталады. Жұлдызшының айтуы бойынша, оныншы күн таңында  Жүсіп хан өлтіріледі. Сөйтіп, тоғышар, озбыр, арамтамақ Аббас хан аман қалып, кедейдің қамын ойлаған Жүсіп хан өледі. 
Поэмада қазақ ертегілерінде кездесетін қарама-қарсылық бар. Ақылды Жүсіп хан мен ақымақ Аббас хан, шындық пен жалғандық, жақсылық пен жамандық, трагедия мен комедия қатар суреттеледі. Осылар арқылы балаларды жақсыдан үйренуге, жаманнан жиренуге үндейді. Хан мен ханның төңірегіндегілердің ақымақтығын күлкі етіп сынайды. Мәселен, уәзірдің жағымпаз, аяр, бейшара кейпін былай күлкі етеді: 
Жүзіне қуаң өң кіріп, 
Көзді тоқсан төңкеріп, 
       Қолды жайып жіберіп, 
Бейне маймыл майпаңдап, 
Біресе, бейне жайнаңдап, 
       Біресе бейне түнеріп. [58, 260 б.]. 
Жұлдыздарды адастырып, алдап соғу үшін балшының он күн қатерлі осы уақытқа басқа бір адамды таққа отырғызып, хан ете тұрайық деген ұсынысынан кейінгі Аббас ханның бейнесін былай ажуалайды: 
Хан қуанып қопаңдап, 
Қоразданып, қоқаңдап. 
          Жалт қарады уәзірге: 
«Қанатым сен, құйрығым, 
Жұрт билеуге жүйрігім, 
          Сен хандық құр әзірге [58, 260 б.].
Уәзір хандыққа қазыны, қазы қолбасыны, қолбасы жендетті «лайық деп танып», бірі-біріне сілтей, бірін-бірі мақтағансып, көтермелегенсіп, кекете отырып, тақтан бас тартқан іс-әрекеттерін ақын  өткір сынайды. Сұрқиялықты, аярлықты, жағымпаздықты шенеудегі Мағжанның сөзбен сурет салған тапқырлығын көреміз. «Ақын алдына қойған мақсатына жетуде балалардың санасына жақын ауыз әдебиетіндегі ертегі жанрын пайдаланған. Әрі төл әдебиетімізде сатиралық әдеби ертегі жанрын қалыптастыруды мақсат еткен» [59, 207б.]. 
Мағжанның балаларға арналған «Өтірік ертек» поэма-ертегісі «Жаңа мектеп» журналының 1926 жылғы алтыншы санында жарияланды. Бұл ертек сұлу суретші Арлаудың «Мысық, тышқан» деген он төрт суреті бойынша жазылған. (М.Жұмабаевтың ескертпесі) [58, 268 б.]. Қай халықтың болсын құнды қазынасын шығармашылық шеберлікпен игеріп, төл әдебиетінің туындысына айналдыруы – ертеден-ақ бар дәстүр. Осы дәстүрді Мағжан өз шығармасына асқан шеберлікпен пайдалана білді. 
Ақынның алдыңғы ертегісі сияқты бұл ертектің де басталуы  фольклорлық дайын үлгіні қолдануымен ерекшеленеді. Балаларды бірден «Бір дегенім – білеу ғой» деп басталатын санамақ-жұмбаққа көңіл аудартып, ары қарай «ерте, ерте, ерте екен, ешкі жүні бөрте екен» деген ертегінің құлақ күйін қолданып, балалардың әлі таныс емес ертегіге деген қызығушылығын оятып, бала атаулыны маңына жинап алып қояды. Аса қызғылықты оқылатын «Ертегі» поэмасының («Өтірік ертек») негізгі төркіні – мысыққа қарсы тышқандар көтерілісі. Қаналушы таптың үстем тапқа қарсылығын көрсететін бұл шығарманың негізгі ойы – балалардың таптық сезімін ояту. «М.Жұмабаев творчествосын тұтас алғанда, қанаушы деген бұрын аузына түспейтін сөзді қосуы жазушы үшін үлкен жетістік еді. Ал сол қанаушыны қалың қаналушы елге жеңгізсе, бұл Мағжанның жаңа тұрпатты суреткер дәрежесіне көтеріле бастағанын көрсететін бұлжымас айғақ.» [67, 29 б.].  
Күн шұғылалы, бау-бақшалы Шираз қаласында өткен бұл оқиға жүзім шарабына тойып алып, масайып қалған тышқанның мысықты балағаттап, тілеуінен басталды. 
Татқан сайын тәтті су, 
Тәтті суы – тәтті у. 
        Жылти көзі жайнады. 
Күш қосылды күшіне, 
Мысық түсті есіне, 
        Тышқан тілді шайнады.
 «Ай, дүние, жалған-ай», 
Іште кетті арман-ай, 
        Не көрмедік мысықтан?!
 ...Мынау батыр жүрекпен, 
Мынау батыр білекпен, 
        Алып ұрып, байлар ем! 
Танытар ем әкесін, 
Шағар едім шекесін! 
        Қос құлағын шайнар ем!» [58,271 б.].
Мұны естіп, ашу қысқан мысық тықшан сорлының кешірім сұрағанына қарамай жеп қояды. 
Тікен мұрты тікиді, 
Шегір көзі шікиді, 
        Бір «ап» деді, жеп қойды, 
Сілекей шұбырды ұртынан, 
Бір мырс етті мұртынан, 
        «Құтырған құл!...» деп қойды. 
Оқиға ары қарай басына сәлде салып, қолына тасбиық ұстап, мешітке барып, жаратқаннан «кешірім сұраған» зымиян мысықтың сұм тірлігі, оның өтірігіне сеніп қалып, қапыда мысыққа жем болған тышқандардың бейшара күйі суреттеледі. 
Соныменен сөз қысқа,
Опыр-топыр топ тышқан, 
        Ию-қию тойда отыр. 
Жалғыз-ақ бір қария, 
Өзінше ойы – дария, 
         Тойда отырып ойда отыр.
 Қария айтты: «Әлеумет», 
 Құтты болсын қаниет!» 
         (Күңгірт көзін көтерді).
 «Сонікі сұмдық болмасын!...
 Сол сұм алдап ұрмасын!... 
         Малданбалық бекер-ді». 
Арақ ішкен өңшең мас, 
Есі шала өңшең жас, 
          Дүрсе қоя берісті:
 «Көр көрінед көзіңе, 
 Өз ақылың өзіңе! 
         Сен бүй деме игі істе» [58, 276 б.].
Шығармадан ақсақалды қартын сыйламаған ел жазаға, абыройсыздыққа ұшырайды деген пәлсапалық ой аңғарылады. Арақтың кесірі, аңқаулықтың, сенгіштіктің соңы неге апарып соғарын меңзейді. Шығарма тышқандардың мысықты жеңуімен аяқталады. «Құдайдың бүйрығы сол, тышқан – мысықтың азығы, олар қалайша жеңеді?!» - деп астамшылық ойлаған мысықтың аяғы аспаннан келеді. 
Өңшең шірік, пасықтар! 
Ажалына асықтар,
       Көрді көрмей қазулы!... 
Олар – менің азығым, 
Бұл – құдайдың жазуы, 
       Өзгертпек пе жазуды?! [58, 283б.].
Азалы, ызалы ел – тышқандар жеті қараңғы түнде жиналып, мысыққа қарсы қайта көтеріліс бастайды. «Шөппен болса да» мысықты ұстап байлайды, халыққа тізесін батырған жауыз ханын қоса тұтқындайды. 
Соныменен хан, мысық, 
Кетті қаңғып, хан құсып, 
       Қуанышта қалың жұрт. 
Деп: «Бұғаудан босандық! 
«Жасасын, - деп, - бостандық!» 
         Қол соғылды шарт та шұрт [58, 286 б.]. 
«Құдайдың жазуы солай дейтін фаталистік идея өмірде өзгермейтін еш нәрсе жоқ дейтін ақиқатқа қарсы дәлді мысал бола алмайды» [67, 28 б.].  
«Әлсізге күштіні жендіру – фольклор эстетикасына тәң құбылыс. Бұндай ертегілердің балаларға берер ләззаты мол. Ертегіде сомдалған кейіпкерлер жас өспірімдердің ой санасында ұмытылмайтындай ұялайды, ондағы жануарлар нағыз досатарындай қабылданады, балғындар жануарлар әлеміне енгендей күй кешеді» [22,90б.].  

Балалардың тәрбиешісі жастар жанашыры Ж.Аймауытов балаларға арнап бірнеше ертегі-поэма жазды. Олар: «Көк өгіз», «Шал мен кемпір», «Үш қыз» прозалық ертегі болса, «Нұр күйі», «Жаман тымақ» поэзиялық туынды. Бұлардың бәрі де суретті жеке кітапша болып басылып шыққан. Осылардың ішінен біздің алып қарастыратынымыз өлеңмен жазылған поэма-ертегілері:  «Жаман тымақ», «Нұр күйі». 
«Нұр күйі» поэмасы 1929 жылы Қызылорда қаласында жеке кітап болып басылған. Поэма оқиғасы ананың жаңа туған бөбегін айналып-толғанған жырымен басталады. 
Күнім! Айым! 
Өкпе жайым 
Қанша әлпештегенімен, емірегенімен, әлдилегенімен нәресте бедірейіп сұлқ жатады, бір сәт жадырамайды. Ақыры баласының соқыр боп туғанын білген ана байғұс жүрегі өртеніп, қайғыға салынады. Алайда бала өсе келе өте зерек, өнерпаз болып өседі. «Бармағы алтын күйші, жағы талмас жыршы» болады. Өнерге ғашық Едіге «Бәлен жерде қоңыр қазды жерге қондырған, құланды үстіне төндірген шебер күйші бар» дегенді естіп, тынышы кетеді. Болмаған соң қасына жолдас ертіп сол күйшіні іздеп жолға шығады. Сол сапарда қаншама қиындыққа кезіккенімен, сәті түсіп орыс дәрігерлерінің көмегімен көзі жазылып, дүниенің жарық нұрына кенеледі. Ғажайып сезіммен, адам тілмен айтып жеткізе алмас қуанышын күймен жеткізеді. Шаттық жырын, жарық нұрдың күйін тартады. 
Поэма жастарды қандай қиыншылыққа кезікседе де, мойымауға, қиындықпен күресе білуге шақырады. Оқу, өнер үйренуге, өмірді сүюге тәрбиелейді. 
Поэма ақ өлең үлгісімен жазылған. Өлеңнің ырғағы еркін, әңгіме-кеңес, диалог көбірек қолданылады. 
Ж.Аймауытовтың «Жаман тымақ» атты өлеңі 1928 жылы «Қазақ Мемлекеттік» баспасынан жарық көрген. Пікір жазған А.Байтасов, көркемдеген суретші Каменский. 
Балаларға арналып жазылған бұл ертегілердің тілі жатық ой-жүйесі анық, оқиға-мазмұны қызықты. Балалардың қабылдауына түсінікті әрі қонымды. 
Ертегіде бір кедей, 
Қара қасқа қу кедей, қатыны бар қаншырдай. 
Жауыр күрең – көлігі, 
Жалғыз сиыр қорегі. 
Келді бір күн ауылнай, 
Үй жағатын дауылдай. 
«Дереу алым тап!» - дейді. 
«Күй мөшкенді сат!» - дейді. 
Кедейге қамшы басады, 

Сиырын айдай қашады [66,  98 б.].  

Осы жағдайдан кейін әуре-сарсаң болатын жаман тымақты кедейдің көмек сұрап ауыл ақсақалына болмасқа, молдаға, начальникке баруы баяндалады. Көрген қиянатын әр қайсысына бір айтып, ешқайсысынан пана таппай жүргенде кедейдің өзі қашып құтылып, тымағы тұтылады. «Өлеңде тымақтың өмір-тарихы, саяхат-сапары арқылы шығарманың өн бойында тымақ – кейіпкер көзімен жаңа заманның орнағанын, төңкерістен кейінгі түрлі өзгерістер, қазақ азаматтарының саяси санасын оянауы мен ел ішіндегі түрлі бай мен болыс, қожа мен молда сияқты ел билеуші топтардың жағымсыз әрекеттерінің, елдің ауыр тұрмысын реалистікпен көрсетуді мақсат тұтқан авторлық тенденция анық байқалады». [68, 36 б ].  Бұл туралы профессор Р.Тұрысбек: «Жаман тымақ»  - кешегі қазақ қауымының бодандық бұрауында отаршылдық-империялық саясатын салқыны мен салмағы батқан жиынтық бейне» [69,195 б.], – деп атап көрсетеді. 
Поэмада фольклорлық айшықтар молынан ұшырасады. Мәселен: 
Бір мезгілде қараса 
Түнеугі қазақ-орысты 
Қуып кетіп барады 
Түнеугі долы тілмашы 
Бұғып кетіп барады
 ...Сар түймелі төрені 
Кім көрінген желкелеп 
Ұрып кетіп барады, - [66, 102 б. ] 

деген жолдардан ауыз әдебиетіндегі батырлық жырларда кездесетін шумақтар ойға оралады. Мәселен, «Қыз Жібек» жырындағы: 

Көш алдында қараса 
Бір қыз кетіп барады. 
Толған айдай толықсып 
Ақ сазандай бұлықсып 
Бұралып кетіп барады... – деп келетін шумақтармен үндес.

Өлеңнің құрылысы да 7-8 буынды. «Батырлар жыры өлеңнің жеті-сегіз буынды жыр түрімен айтылған. Өйткені ерлік қимылды, атыс-шабыс - жорықтарды түйдектете, асқан шапшаңдықпен, шабытпен айту үшін өлеңнің оралымды түрі – жыр болған», - дейді М.Ғабдуллин [70,176 б.].    
Сондай-ақ Жүсіпбек өлеңдерінде айшықтаудың қайталау үлгісі яғни өлеңнің анофоралық түрі көрініс береді. 

Сорлы кедей қалбаңдап, 

Жаман тымақ жалбаңдап... – 
деп басталатын шумақтардағы 1-2-4 тармақтарының қайталанып келуі – оқиғаның сюжеті байланысын үзбей, дамыта түсуге тигізер әсері мол. «Қайталау – сөз әсерін күшейте отырып, оқырман назарын айрықша аударғысы келген нәрсені не құбылысты бірнеше мәрте қайталап, айтар ойды, ұқтырар сырды ұғымға мұқият сіңіре түсу» [71, 246 б.]. 
«Ж.Аймауытов – қазақ кеңес ертегілерінің негізін салушылардың бірі. Оның ертегілері – балалар әдебиетінің алтын қорына қосылатын құнды туындылар, жас ұрпақты тәрбиелеуге, олардың ұғым-түсінігін ұлғайта түсуге қызмет ете беретін көркем дүниелер»[72,437 б.], - дейді    Т.Қожекеев. 

Б.Майлиннің «Өтірікке бәйге» (1922) ертегі-поэмасы, «Кемпірдің ертегісі» (1927) поэмасы, «Хан күйеуі» (192), «Байшұбар» (1923) өлеңі - балалар әдебиетінің алтын қорына қосылған құнды мұра. 
«Өтірікке бәйге» ертегі-поэмасы халық ертегісі «Тазша баланың қырық өтірігі» негізінде жазылған. Бейімбеттің бұл ертегісінде де халық ертегісінің дағдысындай еріккен, сауық-сайранның қызығынан жалыққан ханның өтірікке бәйге жариялауы баяндалады. Халықтық үлгідегі ертегіде кімде-кім мүдірмей қырық өтірік айтатын болса, хан өзінің сұлу қызын бермек болса, бұл ертегіде хан бәйгеге көзе толы алтын тігеді. Фольклорлық кейіпкер – Тазша бала өз өтірігімен ақылсыз ханды жаңылдырып жеңіске жетеді. Көзе толы алтыннан дәмелі қарт та, қария да, жас бала да ханның алдына жиналады. Алтынын қимаған әккі хан ешқайсысының өтірігін мойындамай, үміттерін кеседі. Тапқыр Тазша бала ханға: «Мал соңында жүрген ұсқынсыз қайыршы шал сіздің әкеңіз ғой, солай ма?» дейді. 
«Рас» дегеніңіз, боқмұрын шал,  -

 Сізге әке болғаны.
 Көнбесеңіз, өтірік деп, 

 Алтынды таза алғаны...» 
Хан шошынды, жеркеніп, 
«Рас» деуге болмады. 
«Өтірік!» деп айтып салды, 
Тазды құдай оңдады. [ 65. 78 б].
Тапқырлығымен ханды тұқыртқан Тазша бала қаз мойынды көзе толы алтынға ие болады. 
Бейімбеттің келесі бір қызықты сюжетке құрылған өлеңі – «Байшұбар». Өлең арқауына айналған екі қылмысты кейіпкер арасындағы тартысты оқиғаға құрылған өлең әрі күлкі тудырады. Оқиға желісі өте жылдам өрбіп, балаларды бірден еліктіріп әкетеді 
Екі кейіпкер – біреуі   -  ұры  адам,  екіншісі – жыртқыш аң – жолбарыс екеуі де керуеншілерді тонамақ болып, қараңғы түнде бір-біріне кезігеді. Ат деп ойлап мінгені – жолбарыс болып шыққан ұрының зәресі ұшып, дегбірі қашады. Одан қалай құтыларын білмей сасады.  
Құдай-ау атсыз жалғыз өтсем-дағы, 
Өмірге қайыр сұрап кетсем-дағы, 
Не қыла жолбарысқа кезіктірдің, 
Мал бер деп аз-кем тілек етсем-дағы. 
Мен сорлы мұны білсем келер ме едім, 
Керуеннен мал алмасам өлер ме едім? 
Не күйге сендер үшін түскенімді, 
Дариға, қатын-бала көрер ме едің!.. [65, 135 б.].
Ал ат олжадан әкеткісі келген жолбарыс «қолқасын қысып, арқасына жабысқан «пәледен»қалай құтыларын білмей жанұшырып келеді: 
Мал үшін керуенге бардым қайдан, 
Шықпастан жатсам еді терең сайдан. 
Түспейді туласам да, талды белім, 
Тілеп пе ем бұл пәлені мен құдайдан? 
Өздері істеген ұрлық істерінің зиянын шегіп, арамдық істерімен әшкере болған қарашылар бұл қылықтары үшін өкінеді. Автор балаларды ешкімнің ала жібін аттамауға,өз бетінше адал еңбек етуге шақырады. 
Қазақ кеңес балалар әдебиетінің негізін қалаушы Өтебай Тұрманжанов балаларға арнап ертегі, аңыз түрінде жазылған бірнеше поэма ұсынды. Олар: «Қарлығаш» (1929),  «Пулемет» (1933), «Құрыш құс» (1934), «Қыран қыз»( 1934). 
«Қарлығаш» дастаны – балдырғандарға  арналған қызықты шығарма. Сөзбен сұлу сурет салған ақын балалардың көз алдына жұпар иісі аңқыған кең жайлауды, қоңыр салқын орманды, саялы көлді алып келеді. Жәндіктер тіршілігін сүйіспеншілікпен жырлайды. 
Инелік, шыбын-шіркей, құрт-құмырсқа, 
Бәрі де кірісіпті зор жұмысқа. 
Бал ара гүлге қонып, балын теріп, 
Өзінше әрқайсысы етіп нұсқа. 
Шегіртке шырылдауық, жылан, қоңыз. 
Бұлар да тамшалап тартып қобыз, 
Есекқұрт,  шылаушындар кесек құйып, 
Сан жәндік тіршілікте «тоқсан тоғыз» [73, 82 б ]. 
Балаларды жәндіктер құпиясына қызықтыра тартады. Олардың өмір сүрген жерін, айналасын суреттегенде бүкіл жаратылысқа, тіршілік атаулыға жан бітіреді. Дастанда балалар күнде көріп жүрсе де өздері байқай бермейтін түрлі шыбын-шіркей, жәндіктер мен түрлі құстардың аттары аталады. Ақын олардың тынымсыз тіршілігін, еткен еңбектерін жырлай отырып, балалардың байқағыштық қасиетін, аңғарғыштық қабілетін дамыта түседі. Поэмада әдемі теңеулер, эпитеттер мен метафоралар молынан ұшырасады. 
Түрлі жәндіктер мен құстардың арасынан қарлығашты даралап көрсетеді. 
Қарлығаш қарағанда өзге құсқа, 
Барынша жұмысына тым-ақ ұста. 
Балшықтан бөбегіне бесік жасап, 
Өзгеге өрнегімен болған нұсқа [73, 86 б.]. 
Қарлығаштың өмірі, үй салуы, балапан басуы өлеңде тартымды суреттелген. Балапандарына тамақ тасып, ойдан қырдан жем іздеген қарлығаш қиындыққа тап болып, дәуіттің көмегіне жүгінеді. «Қашаннан қарлығашқа құмар жылан» балапандарын жемек болып таянып қалғанын көргенде «ана байғұс» жаны шырқырайды. Нағыз дос, зұлымдыққа жаны қас дәуіт жыланға қарсы тұрып, көзін ойып алады. Қиын жағдайда көмекке келіп, қарлығаштың балапандарын өлімнен арашалап қалады.
Қан сорғыш шұбар жылан қалды өліп, 
 Бір бала кезі келген кетті көміп,
 Ақыры өз түбіне өзі жетті 
Қашаннан қара ниет қанға жерік. 
Қара ниет зұлымдардың жолы болмайтынын, қашанда жақсылық жеңетінін айтады, «біреуге ор қазба, өзің түсерсің» деген қорытынды жасайды. 
Балалар қашан-дағы бірлік керек! 







Әлсізге артық болмас етсек көмек. 







Жақсылығың ұмытылмас қашан-дағы, 






Игілікке дәнекер болсаң себеп [73, 87 б ].
Балаларды достыққа, бірлікке, татулыққа шақырады. Қиындыққа душар болған адамға көмек көрсет, жәрдем бер, жақсылыққа жаса деп, мейірімді, адал болуға меңзейді.









«Қарлығаш» поэмасын  бөбектер мен  балдырғандарға  арналған шығарма десек, «Пулемет»,«Қыран қыз» поэмаларын жасөспірімдер мен жеткіншектерге арналған деуге болады.

Өтебайдың «Пулемет» поэмасы 1934 жылы жақсы поэмаларға жарияланған республикалық жабық конкурста жоғары орын алған. «Пулемет» Ө.Тұрманжанов талантының толықсыған шағын танытқан туынды болып табылады. Сондықтан ол бүкіл қазақ поэзиясының отызыншы жылдардағы шоқтықты шығармасы есебінде танылды» [73, 8 б.].                  
Поэмада қазақ еңбекшілерінің бостандық, теңдік үшін күресі әсерлі суреттеледі. Қазақ даласына кеңес үкіметін орнату үшін тап жауларымен ұрысқа түскен қазақ батырларының ерлігі шынайы баяндалады. Поэманың негізгі қаһармандары Нар Нақым мен Ер Сақым ел арасындағы жігіттерді ұйымдастырып, ақ бандыларға қарсы ұрыс ашады. Олар қызыл әскерлерге қосылып, тап жауларына қарсы қан майданда бірге соғысады. Поэма кең тынысты, эпостық жыр үлгісімен жырланады. Жырдың өнбойында халық фольклорының сюжеті мен образдары бой көрсетіп отырады. Нақым мен Сақым образдарынан батырлық жырларындағы қазақ батырларының бейнесін көргендей боламыз.                              

           Аталған кезең балалар поэзиясында фольклорлық үлгілердің жаңаша мазмұндағы түрлендіре қолданған барлық жанрларын кездестіруге болады.
Ауыз әдебиетінің кәусарынан қанып ішкен ғасыр басындағы ақын-жазушыларымыз сол жауһарларын кәдеге жарата білді.  Балаларға арналған өлең-жырларында  ауыз әдебиетінің үлгілерін, фольклорлық дәстүрлерді пайдаланып  сол кезең балалар әдебиетін жарқырата танытты. Осы орайда ғалым А.Қыраубаеваның «Халық көзі, халық даналығы әр уақытта асылды ғана таңдап ала білді. Көңілге қонбайтын, бұл дүниенің шындығынан көңілді адастырып, дүниауи шын рақат, шын қызықтан бездіретін нәрселер толқын бетіндегі әлсіз көпіршіктер тәрізді қалып қойса, жарқыраған асыл меруерттер тұңғиық түбіне шөгіп, мың құбылған күйінде көз жауын тартып, халық кәдесіне жарамақ» [74, 57 б.] деген пікіріне көз жеткіземіз.




А.И.Герцен халықтың дәстүрлері оның ауыз әдебиетінде жинақталғанын, онда «дәуірдің аңыздары сақталып қалғандығын» айтты. Ол халықтың аңыз-әңгімелері, жыр-дастандары, ертегілері – өмірдің, туған табиғаттың, тұрмыстың шынайы бейнесі, демек осының бәрі жас шағынан балаларды отансүйгіштікке тәрбиелейді және оны дамытуға тиіс деп есептеді [75, 28 б.].



Қорыта айтқанда, балалар поэзиясындағы фольклорлық дәстүрден өнеге алған жауһар жырлар бүгінде бала кәдесіне асар үлкен қазына болып отыр. Фольклорлық дәстүр балалар поэзиясының бағыт-бағдарының, тақырыптық аясының қалыптасуына да ықпалын тигізді.
Тақырып бойынша дайындалуға арналған сұрақтар:
1. М.Жұмабаевтың балаларға арнап  жазған «Шын ертек» («Жүсіп хан»), «Өтірік ертек» поэмалары
2. Ж.Аймауытовтың балаларға арнап жазған ертегі-поэмалары ( «Көк өгіз», «Шал мен кемпір», «Үш қыз», «Нұр күйі» «Жаман тымақ»)
3.  Б.Майлиннің «Өтірікке бәйге» ертегі-поэмасы, «Кемпірдің ертегісі» поэмасы, «Хан күйеуі», «Байшұбар»  өлең-поэмасы
4. Өтебай Тұрманжановтың балаларға арнап ертегі, аңыз түрінде жазған  поэмалары( «Қарлығаш»,  «Пулемет», «Құрыш құс», «Қыран қыз»). 

II. ИДЕЯЛЫЛЫҚ ЖӘНЕ КӨРКЕМДІК ӘЛЕМ

 2.1. Идеялы нысана және бейнелік әлем

30-жылдардағы әдебиетке сол тұстағы жас мемлекеттің өз қажеттілігіне сәйкес идеология қалыптастыруға ұмтылуы, саяси бағыттың ел өміріне өлшеусіз ықпал жасаған тарихи-әлеуметтік күшке айналғаны тарихтан белгілі. Бұл ықпалдан, әрине,  балалар поэзиясы да тыс алған жоқ. Интернат, коммуна, балалар үйі т.б. туралы І.Жансүгіров, Б.Майлин, Ш.Иманбаева, Ғ.Орманова, А.Тоқмағамбетов, Ө.Тұрманжанов, т,б көптеген ақындардың өлеңдері жарық көрді. Сол сияқты оқу-тәрбиеге мән беріп, өнер білімге шақырған өлеңдер (І.Жансүгіров " Оқимын", "Күн шыққанда" 1926), А.Тоқмағамбетовтің "Тапқаны ғылым емес пе?" (1926), "Білім дариясы"(1928), " Қызғалдақтай пионер" (1928), Ғ.Ормановтың "Кітап" (1928), "Қуаныш" (1928), Ш.Иманбаеваның «Жолаушы мен жұмыскер», «Жас ініме», «Пионерге», «Жеттік міне» т.б.  еңбек, халықтар достығы туралы, т.б.) көп басылды.
Әсіресе И.Ленин идеяларын насихаттауға, Ленин есімі мен өмірін ардақтауға арналған мадақ жырлар көп жазылды. Кеңес мемлекетінің өмірін өрнектеуге арналған жырлар да жиі жарияланды. Міне, осындай идеялық біржақтылыққа орай образдың табиғаты мен адамгершілік мұраттары да өзара ұқсас болды. Тарих тағылымы дәлелдегендей, басқа бір елдің қысымында өмір сүрген халық өзінің тамыры тереңде жатқан таным-түсінігінен, дәстүр-дағдысынан, әдет-ғұрпынан, ұттық болмысы мен құндылығынан лезде қол үзе қоймайды. Қырғын мен қуғынды көрген ұлттық сана-сезімінде небір соққы мен кедергі көрсе де, өзінің ұлттық төл қасиеттері сақталып, астыртын қарсыласып келеді. Мұндай кезеңді қазақ елі де бастан кешті. Шынжырлы қапаста өмір сүрген ел туралы, осы елдің перзенттері хақында белгілі ғалым, жазушы, Шәріп Амантай дәл айтады: «Интернационализмнен жамылғы жасап алып, қазақтың құнарлы аймақтарын түгесілмес желеулермен (қала салу, кәсіпорын ашу, кен өндіру, астық өсіру, қару-жарақ сынау т.б ) тоз-тоз еткен  «мейірбанды Мәскеудің» саясатын ашықтан-ашық айыптауға жол жабық болғанмен, тіл тұсауы шешілген тұстарда перзенттік парызын және азаматтық ар-абыройын жоғалтпаған қазақ ақындары атамекенін ардақтаудан айныған емес»[76, 67 б].   
Адамзат шежіресі мен ғасырлар бойғы тарих куә болғандай, қазақ елі әуел баста тыстан келген қауіптің қайсысына да иіліп, бүкпеді, бүгежектелмей, бүктетілмей қайсысына да қайтпас қайсарлықпен қайрат көрсетті. Айтысса – айтысқан, алысса – алысқан, «ұйықтап кетуден» қауіптеніп, оятып отырды. Іліп кету мен жұлып алудың жолында жүргендерге  көлденең олжа болып кетпеуді ескертіп келді. XX ғасырдың бас кезеңі халқымыздың тарихында ең бір үлкен өзгерістер мен ұлы асулар кезеңі боп есептеледі. Дәл осы тұста қазақ арасында оқу-ағарту жұмыстары өркен жайып, қазақ зиялылары алдыңғы қатарға шыға бастағаны белгілі. Осы кезеңді әдеби тұрғыдан зерттеуші Әбдиманұлы Өмірхан: «Жалпы XX ғасырдың басындағы әдебиетке тән тағы бір ерекшелік – әлеуметтік-саяси мәселелерді көп көтергендігі. Отаршылдық талқысы езіп-жаншып, жері талан-таражға түскен, халқының тоз-тозы шыққан, бірліктен кетіп, берекесінен айрылған елінің қара түнектегі жағдай қай бағыттағы  ақын-жазушыларының шығармасында да  болмасын ортақ тақырып ретінде көрініс тапты»[77,128 б.] , - деп жағдайды ұтымды тұжырымдаған.  Расында да, қазақ поэзиясында «поэтикалық тұрғыдан парықтағанда, ұйқы-құлдық құрсауындағы елдің қауқарсыз, қамсыз, қараңғы қалпының бір символы» [76] болды.  Мұның түбірі сонау Дулаттың зар заманынан бастау алды ( «Ұйқы басып сезбедің, Шырмағанын жаудың сырт»). Олардың соңғы тұяғы боп Мәшһүр, Ахмет, Бернияз,Сұлтанмахмұт,Мағжандаресептелді.                                           А.Байтұрсынов «Маса» жинағында:
Баяғы қалпы,                                                                                                                             Баяғы салты                                                                                                                                 Бұл неткен жұрт ұйқышыл ?!—
 деп күйінсе, “Жиған-терген” өлеңінде:

Ұйқышыл жұртты                                                                                                                                 Түксиген мұртты                                                                                                                        Обыр обып, сорып тұр                                                                                                             Түн етіп күнін                                                                                                                          Көрсетпей мінін,                                                                                                                             Оятқызбай қорып тұр.                                                                                                           Обыр болса қамқорың,                                                                                                             Қайнағаны сол сорың! -

деп мүлгуге кеткен елдің ұйқысын қорып, қарбалас тірлік жасайтын, тіршіліктің нышанын көрсететін жарық күнін түн етіп, түндегі ұйқымен жалғастырып, сорын қайнатқан ұйқышыл жұртты ұйықтатқан «обырды» ашық айтып және айыптап тұр. Осы обырдың ұйқысын қорығанына мәз болған өтірік пен шынды, жақсы мен жаманды айыра алмаған, әбден теріс жолға түскен халықты 

Оянған ерге                                                                                                                             Ұмтылған жерде                                                                                                                                Еруші аз да серік кем, -   

деп сөгеді. Ақ патшаның айбалтасы төніп тұрған дәуірде мұндай ашықтан-ашық жыр жолдау нағыз ұлт перзенті мен шынайы ақын жүрегінен туған ерлік боп есептеледі. Ұлттық поэзиямызда бөліп жаруға келмейтін қатар ұғым – өткенді аңсау мен ояну сарынының кең етек жаюын Мағжан Жұмабайұлы «Ояна бастаған ел баяғы күнін есіне түсірмек болған әдебиетіміз де мынау «Оян!»  деген зармен бірге елдің өткен күнін есіне сала бастап еді. Өткен, тағы болып жүрген дәуірді қайта орнату үшін емес, жасынан елдің жанына үміт салу үшін өткенді жырлай бастап еді»,  - деп «Алқа» атты айқындамасында тарқатып, таратып түсіндірген еді. «Қамқадан басқа кимей, жүйріктен басқа мінбей, сұлудан басқаны сүймей» ( Қазтуған ) өткен дәуірді аңсағанмен, қайта келмесін зиялы қауым біртіндеп түсіне бастады. «Еш пайда сағынудан табылмайды, Болары болып өтіп біткен күнді» деп Ғұмар Қараш жұбанса, Әубәкір Кердері  «Кемдігі ол күнгінің қанша айтқанмен, Күніге бес уақыт намаз еді» деп діни тұрғыда өз заманына сай сыни көзқарасын айтады. Міржақып: «Жауап сол өткен дәурен қайта келмес, қаншама өкінгенмен тағдыр көнбес» деп еріксіз көніп, сол заман қайта келсе де «қарашыл қарт» пен  «парашыл би»  бұларға орын бермесін айтып, өзін-өзі алдаусыратты. Осы тұрғыдан зерделесек, «оятудың» жолын әрбір қаламгер өз көзқарасы арқылы айқындап көрсетті. Әдебиетімізде, бұлармен қатар адамгершілік тәрбиенің негізін діни тұрғыдағы тәрбиеден табуға болады деген насихаттар да болғаны мәлім.

 
Ағартушы-демократтар халықты ұйқыдан тек ағартушылық әлеуметтік теңсіздікті жою арқылы құтқаруға болады деп есептесе, енді біреулері ұлттық тұрғыдан азат елдікке қол жеткізгенде «оянады» деп түсіндірді. Осы орайда зерттеуші-ғалым З.Бисенғали: «Ағартушылық реализм өмірді талдап түсіндіруге, жақсы мен жаманды ажырата көрсетуге назар аударады. Әділетті қоғам, жақсы өмірге жетудің бірден-бір жолы оқу, ғылым, мәдениет деп түсіндіреді. Адамзат қоғамы дамуындағы ақыл мен білім орнын «абсолют» деңгейіне шығарады. Қаламгерлік идея қоғамдық қатынастар мен адам табиғатын, мінез-құлқын түзетудің басты құралы, кілті ретінде оқу, өнер, мәдениет алынады. Идеал ретінде алдыңғы қатардағы оқыған, мәдениетті, сауатты жастар алына бастайды. Олар ағартушылық-демократтық идеялар жолында күрес үстінде бейнеленеді» [78,112-113бб.] деп ХХ ғасыр басындағы қазақ  лирикасындағы дидактикалық сарындағы өлеңдерді айқын түсіндіреді. Шериаздан Елеукенов «Қандай да идея өздігінен тумайды. Белгілі бір қоғамдық-саяси және экономикалық жағдайдың әсерімен дүниеге келмек» [67,95б.]  деп өмірдегі құбылыстарды тәжірибелі түрде қорытқандай, 1917 жылдың ақпан мен қазан айларындағы төңкерістер қазақ елінің қоғамдық өміріне, таным-пайымына, керуен-көшіне “сәуір желі емес, дәуір желіндей”  орасан әсер етті. Осынау алма кезек ауысқан дүниені қара халық былай тұрсын, қазақ оқығандарының өзі қай тұстан қабылдарын, қалай ұғынарын білмей, санасы сан-саққа кеткенде, ақпан айындағы оқиға ақын-жыршылар, жазушылары  “өз дауыстарын “халық бостандығы” әуеніне келтірулеріне жылдам қозғау салды”. Ал Жүсіпбек тілімен айтсақ: “17-ші жылдың ақпан төңкерісі қазақ азаматтарына ұлт сезімінің көтерілуіне себеп болды. Ауылда сөйленіп жүрген ұлт қамы, ұлт мұңы іс-жүзінде жарыққа шығатындай көрінді. Қазақ азаматы мәре-сәре болды. Төңкерістің болғанына, бостандық туғанына қарық болып кенелді”.  Ғасырлар бойы қарсыласып, құзырына көнбей келген асау да тарпаң алаш қайта бір сілкініп, өшіккен орыс отаршылдарының желкелеуінен құтылғандай  әсер алды. Әлеуметтік, тарихи құбылыстардың қазақ даласындағы дүмпуін жылдар бойы саяси-азаматтық, ар-ұждандық бостандыққа ұмтылып келген,  «ұйықтап кетпеуге» қамданып қалған ұлт азаматтары бұл төңкеріс сырын «бостандық таңы» деп жанымен ұғып, саналы түрде орыс пролетариат өкілдерімен тізе қоса, қатар ұрандасты.
 Көркем әдебиеттің мақсаты да қоғам мен адам, бұқара мен жеке адам арасындағы жанды әлеуметтік-психикалық байланыстарды шынайы бейнелеу болса, «1917 жылдың оқиғалары ақындарымыздың туындыларында олардың саяси дүниетанымы мен суреткерлік дүние сезіміне, сондай-ақ қаламгерлік қарым-қабілетіне қарай түрліше бедерленіп, бейнеленді» [76 ].  
Бостандықты, 1917 жылғы төңкерісті алғашқыда шын бостандық,  «тілекті құдайдың бергені» деп түсінген қазақ оқығандары, ақындар ерекше шабытпен жырлады. Бұл тақырыпты жырламаған ақын кемде-кем. Оқыған- тоқығаны, көргені бар ақын-жазушыларды былай қойғанда, қарапайым халықтың  да аузындағы әңгіме осы төңкеріс еді. Ақындарымыз төңкеріс көктен келген құнды сыйлық деп түйсінді, ғайыптан келген ғаламат деп ұғынғанда, Сәкен ғана көп ақындар білсе де мойындамай келген шындықты ашып салды. Ол «Асығып тез аттандық!» өлеңінде әділдік, теңдік іздеген жұрт арасында өздерінің де тәуекелге бас тігіп, білігін сыбана кіріскенін әдемі суреттеген. 

Сұлтанмахмұт Торайғыров төңкеріспен келген бостандықты «құдайдың рахметі», Бернияз «хақтың бергені» деп қуанса, бостандықты (оның жасанды бейнесін) Мағжан:

                  Көк есігі ашылды,

                  Жұмақ нұры шашылды,

                  Келді ұшып бостандық, -

деп халық таным-түсінігіне сай бостандықты жұмақ нұрымен бірге көктен шашылған керемет деп қабылдады.

        Сәбит Дөнентаев:

        Тілекті бүгін хақтың берген күні,

        Көлдария көздің жасын көрген күні.

        ...Ғаламға аузын ашқан айдаһардың

        Мерт болып, мақсатының өлген күні[79,118 б ] , -

деп ертегі сюжетіндегі басында қиын-қыстау сәттерді бастан өткізіп, ең соңында жақсылықтың мақсат-мұратына жеткеніндей етіп эпикалық түрге енгізді. 
 
Бұл жылдардағы әдебиетте де «ояну» сарыны болды, тек ол өткен ғасырларда өмір сүрген ақын жырларынан біршама өзгеше бағыт алды. Дулатовтың салған ояту бағыты өткенді аңсаумен сабақтас болса, 30- жылдарға дейінгі кезеңдегі ояну – саяси ояну, оқу-білімді дұрыс қолға алып, саяси бостандыққа ұмтылу, ескішілдік пен қараңғылықты даттап, енді орнаған жаңа үкіметті мақтаумен халықты оятуға кірісті. Бұл мазмұндағы өлеңдер Шәкәрім Құдайбердіұлы, Міржақып Дулатов, Сұлтанмахмұт Торайғыров, Бейімбет Майлин, Бернияз Күлеев, Сәкен Сейфуллин, Ілияс Жансүгіров т.б. қазақ ақындарының қаламынан да туындап отырды. Қараңғылық пен отаршылдық езгісінде жаншылған қазақ елін шынайы суреттеп, қалың жұртты оқу-білім, өнер жолына шақыру арқылы, туындыларына саяси астар алып, қоғамдық, әлеуметтік мәселелері де қамтып, заманның өзгеріп, білім-өнер арқылы бостандық таңы мәңгілікке ататынына олардың сенімі кәміл болды.

Бернияз:

                                       Жасағанға жылалық,

                                       Күн көруді сұралық,--

десе, тілеп алған еркіндікті дер кезінде өз пайдасына жаратып қалуға шақырған Міржақып:

      Жұрт болудың ойланалық амалын,

       Қамсыз жатар емес енді заманың,

       Надандықтың қираталық қамалын, 

      Мақсатыңа ұмтыл таяу, алашым[80,108 б ] , -
деп қалың жұрты, алашты заманның қамсыз жатар сәті емес, темірді қызған кезде соғуға үгіттеп, мақсатқа жетуден тайынбауға шақырады. 

Бейімбет:

                        Бұрынғыдай байың, жарлың шашылма,

                        Бірлікпенен жұмыс атқар басыл да,

                        Азын-аулақ миың болса басыңда

                        Партия, штат, дау-дамайды қой қазақ! [65, 20 б.] , – 

деп қазақ еліне тікелей тіл қатып, бірлікке үндейді, бай-жарлы боп бөлінуден, тарыдай шашылғаннан келер пайда жоғын түсіндіреді. Ел ішінде партия болып топ-топ болып жік-жікке бөліну арқылы «алтау ала болса ауыздағының кететінін» жіліктеп түсіндіреді.).

Ал Ш. Құдайбердіұлы төңкеріс жетекшілерін «арға ие басшы» санап өз қазағына:

                         Бостандық таңы атты,

                         Қазағым көріңдер.

                         Арға ие басшының

                         Соңынан еріңдер.

                         Таң артынан хақиқат

                         Күн шығады,

                         Еріншек, жалқаулық

                         Әдеттен безіңдер,-

деп, жаңа орнаған үкімет пен оның саясатын атқан таңға теңеп, шығар күнді қарбалас тірлік пен талай істің бастамасына балайды, үміттенеді, қарап жатып күн өткізбеуге шақырып, жалқаулықтан безінуге жар салады.

 
Кез келген көркемөнер, оның ішінде көркем әдебиет қоғамдық өмірмен тығыз байланыста болады. Көркем шығарма – шынайы өмірдің көрінісі, онда ақиқат өмірдің сәулесі, шындығы, ізі мен ықпалы көрінеді. Себебі қалам қайраткерлері өмір жайлы өз түсінігі мен  толғанысын, дүниетанымы мен көзқарасын, өз жүрек лүпілі мен ой-сезімін, көргенімен көңілге тоқығанын бейнелейді. Осылайша заман жаршысы бола алады. Бұл турлы ұтымды қорытындыны «Суреткер – белгілі бір дәуір перзенті. Оның шығармашылығы – сол өмірдің сәулесі, көрінісі. Сондықтан жазушы шығармалары өз дәуірінің әлеуметтік тіршілігінен, арпалысынан оқшау болуы емес » [81, 8 б], -  деп әдебиетші ғалым Төлеутай Ақшолақов жасаған болатын. Кеңес өкіметі орнағаннан кейінгі саяси-әлеуметтік халді сөз еткенде, ең бір ауыз   толтырып айтатын, аса мәнді, маңызды тақырып – оқу-ағарту ісінің қолға алынуы «Сауатсыздық жойылсын!» атты қоғам құрылып, үкімет тарапынан пәрменді шаралар істеліп, оның нақты бір көрінісі қазақ әдебиетінен де орын алды. «Үлкен суреткер өз мұңын, арманын, адам тағдырын, қоғам тағдырын жырлайды. Соны шығарма өрнегімен түсіндіруде өз тәжірибесіне арқа сүйейді» [81,28 б.] деген  ғалым Төлеутай Ақшолақов пікірмен келісе отырып зерделер болсақ, сол кезеңдегі қазақ ақын-жазушылары да өздерінің көркем сөздерімен халықты оқуға, білім-өнер үйренуге, ынта-ықыласын арттыруға талмай қалам тербеді. Бақытты өмір мен жарқын болашақтың тетігі де, ел мен жерді ішкі, сыртқы жауды шаң қаптырып кететін де, жеңген жауға жетіп, оны таптап өтетін де, қараңғы қапас өмірден алып шығар сенімді қару-жарақ – оқу мен біліммен келетінін көрікті ой мен жалынды жырлар арқылы жеткізіп отырды. Бұл орайда балаларға тақырыбы жағынан жақын, көркемдігі өте жоғары Ілияс Жансүгіров өлеңдері. Мысалы, Ілияс Жансүгіровтің « Замандасқа » деген өлеңіндегі:

                    Өнерге ұмтыл, өнерді біл замандас!

                    Қамдан, жатпа, заманыңнан хабарлас!

                    Ынта салсаң, білім туын қолға алсаң,

                    Теңдік тиер, ешкім күйе жаға алмас, [64,38 б.] -

Ақын балалардың қоғамдық құрылыс пен әр нәрсенің ішкі мәніне үңілуге күш салады. Ортаға ой салар ұрандар сол тұстағы қазақтың ағартушылық-демократтық бағыттағы ақын-жазушылардың эстетикалық принциптерімен сарындас. Мұндай қарқынды екпінмен талмай еңбектену, жалынды жырлар жазу ғасырлар бойы жаншылып, рухани қараңғылықтан туындаған зардап екенін толықтай қазақ зиялыларының түсінгендігін аңғару қиын емес.

«Білім, еңбек – бақыттың жібермейтін қазығы. Білімсіз бақ – әлдекімнің азығы» деген ұлы жазушы Мұхтар Әуезов сөзі ақындарымыздың шығармашылығының негізгі  өзегіне айналғанын білу қиын емес.        «Білімді ұрпақ  –   болашақтың кепілі» демекші, әрбір өсіп келе жатқан жас жеткіншектің саналы да, салиқалы, білімді де, білгір болуы қажет-ақ. Адам бала кезден көп нәрсені қиялдайды да, армандайды да. Баланың арман бесігінде тербелуі, оның болашақ өмірін жоспарлауда да белгілі дәрежеде жәрдемдесері сөзсіз. Арман – балаларды ғана емес, үлкендерді де болашаққа жетелеп, бағыт сілтейді. Арманнан мақсат туады. Ал мақсаттың орындалуы  –  бала үшін де үлкен сын. Бала қиял жетегінде ғана кетпей, оны іс жүзіне асыруға талпыну қажет. Өмірден өз орнын табу үшін бала ерінбей, бар ынта-ықыласымен оқуға, білуге, үйренуге талпынып, терең білімді, парасатты азаматқа айналу қажет. Міне, сонда ғана баланың өз-өзіне, біліміне, білігіне деген сенімі берік, болашағы жарқын болары айқын.
 Ілияс Жансүгіров  «Жалпы жасқа»  деген өлеңінде:

       Оқы орталас, ұйымдас!

       Берік, бірлес, жиып жас!

       Жиылатын күш жетті

       Қайтып ұйқың қиылмас[64, 80 б.], - деп балаларға ұйымдасып, бірігіп ұйымшылдықпен оқығанда ғана озасың деген  салиқалы ой айтса,  енді дәл осы білім алуды өмірдің басты мұраты деп таныған Б.Майлин:

          Білімнің шамы - мектеп қой,

          Мектепке үй өтпек қой

          Керегесін қалады .

  
Ал, Дәмелі, дал болмай

          Мектептің атта есігін.

         Аттасаң есік, білім бар,

         Дап-дайын  тұр өсуің.

         Жаңа өмірге кіргесін 

         Сонда ғана білесің.

         Көп сұраудың шешуін, [65, 89 б.], - дейді.
«Керегесін қалады» деп аталатын бұл өлеңінде ақын балаларды мектепке жетелеп, білімнің көзі мектепте екендігін, мектепке барып көзі ашылатынын айтады.  Осы ойларын мына өлеңінде одан әрі тереңдете түседі:

        Жаңа әліп жайып қанатын,

       Мұғалім берді әліппе.          

        Әліпті таяқ деп жүрген

       Үйренді көзің әріпке [65, 92 б.].
Енді ғана білім алып келе жатқан  жас жеткіншектерге білімнің бастауы - әліппеден басталатынын айтады: 

      Оқу керек, білім алып, 

                 Ел көгіне шашайық

                 Елге барып, елге барып

                 Елде өзгеріс ашайық! [65, 92 б.].
Жас ұрпаққа білім алып, халықтың көсегесін көгертейік, жаңалық әкеліп, елден алғыс алып, елге өзгеріс ашайық деп ұрандайды ақын. Білім болмаса көзіңнің  қараң, өміріңнің азапты  болып қалатындығы жайында балаларға ұғынықты да көркем жырлады.

 ХХ ғасырдың басында қазақ ақындарының ішінде білім алу тақырыбында қалам тартпағаны жоқ. Солардың ішінде білім алуды идеялық-поэтикалық концепцияға айналдырған жүйріктеріміздің қатарында Б.Майлин, С.Сейфуллин, Ж.Аймауытов, М.Жұмабаев, І.Жансүгіров те болды. Жоғарыда келтірілген өлеңдерден көп сөйлегенннен гөрі дәл сөйлегенді артық санайтын ерекшелігі, суреткерлік көзі мен байқампаздығы көрінеді.

XХ ғасырдың 20-30 жылдарында қазақ жеріндегі жас мемлекеттің өз қажеттілігінен туындаған идеологиясы мен саяси бағыты ел тағдырына үлкен ықпалын тигізді. Әрине, оның арасында балалар лирикасы да белгілі бір бетбұрыс жасады. Осы тұста қазақ жеріндегі оқу-ағарту жүйесін түбегейлі қолына алып, оның негізгі мәселелеріне әдебиеттің барлық жанрында қалам тербеп, жас ұрпақты көзі ашық, көкірегі ояу азамат етіп тәрбиелеуді мойнына міндет етіп алғандардың бірі Сәкен Сейфуллин болды. «Теңдік, әділдік туралы партия ұрандары халықты сендіре бастады. Осындай жағдайда Сәкен Сейфуллиннің маңына жаңа қаламгерлер тобы қалыптасып, кедейдің теңдік алуы, әйелдердің құқын қорғау тақырыбына өлеңдер жаза бастады. Жаңа өмір жасаушы ретінде Ленин мен Коммунистік партияның адресіне мадақтау жырлар туды» [82,34б]. Сонымен қоса, «...кеңесшіл жас әдебиет шығармашылық істі жандандыруға тырысты. Жаңа заман шындығын көркем бейнелеуге ұмтылған, елді теңдікке, мәдениетке үгіттеген пафосты жырлар туды. Олар азаматтық-саяси лириканың өркендеуіне негіз салды» [82, 34 б ]. Шынында да, Сәкен Сейфуллин ағартушылық идеясына ерте жастан ойысқан-ды. Оның мұндай саналы идея жетегіне түсуіне сол дәуірдегі қоғамдық ойдың алдыңғы қатарында болған қазақтың ағартушы-демократ ақындары М.Сералин, С.Торайғыров, С.Дөнентаевтардың оқу-өнер, ғылым-білім ісіне деген пікірлері мен оны өркендету хақындағы өлеңдері мен публицистикалық еңбектерінің ықпалы зор болды. Сәкен Успенкіде оқуда жүргенінде-ақ 1908 жылы өзінің туысы боп келетін Жәкенов Тақайды мазақтап шығарған өлеңінің өзі оның білім-ғылымға деген талап-тілегінің биіктен көрінетінін аңғартады:

               Оқып жүр бай баласы Тақай сасық,

                Кәсібі – ылғи жейді кәмпит сатып.

                Өзім мен өзгелерді қарамайды,

                Оқуға ерте тұрған асып-сасып.

     Ақынның арман-мақсаты өз заманының өзекті мәселесі болғандықтан Сәкеннің ағартушылық ой-пікірі дәйекті көзқарасқа айналды, қазан төңкерісінен кейін ағартушылық ой-пікірлері барынша қомақтана да нақтылана түсті. «Нәзік сезімталдық. Өзін қоршаған өмірден әрқашан тың құпиялар іздеп, айрықша әсер алу, көз алдындағы құбылыстарды ерекше сезіну, нәзік түйсіну, сезінген-түйсінген шындығына бейтарап қала алмай, тербеле тебірену, көкірегінде көл-көсір сыр ұялату бәрінен бұрын – ақынға тән қасиет» [ 83,16 б.] болса, дәл осы ерекше қасиеттерге ие біртума тұлға Сәкен Сейфуллин болды. Ақын төңкерістік қызметінен бөлек оқу-білімді насихаттап, оның өркендеп қанат жаюына зор еңбегін публицистикалық мақалаларынан басқа өлең-жырларында да түртіп қойып отырды. Оның балаларға арналған өлең-жырларында оқу-білім іздеген, надандық пен қараңғылықтан жалығып, көктегі күнге ұмтылған, қырда жатып, қиядағы қаланы қиялдаған, жарқын өмір аңсап, ауылдан алыстаған кейіпкерлер пайда болды. Ақынның 1925 жылы жазылған:

     Еңбекші елін

     Шақырады Ленин,

     Білімге айқын нұсқады.

     Білуге қарман,

     Білмеуге арлан!

     Деді жалшы ұстазы [63,82 б.], - 

деп келетін  өлең жолдары сол кездегі поэтикалық тілді ғана емес, саяси көріністен сыр береді. Поэзияның басты күш-қуаты адам баласын тәрбиелеу процесінде үлкен рөл атқаруында болса, бұл жолдардағы бұйрықты рай  (қарман, арлан ) бала санасында заман заңындай орын тебеді. Ал осы өлеңнің «Оқу» деген бөлімінде:

                Оқу – білім қазығы,

                Адамның азығы.

                Оқу – өмірдің  сәні

                Тіршіліктің шамы.

                Сауатсыз надан –

                Қор болған адам [63, 87 б.], - деген жолдары әрі көркем, әрі терең ой түйгені бала танымына саяды. Оқудың адам өмірі мен тіршіліктегі маңызын поэтикалық тілмен тапқыр жеткізу, сауатсыз наданның қор болған адам екенін ұтқыр да тиянақты тұжырымдауы баланы поэтикалық мағынаны қабылдай білумен қатар сөзбен бейнеленген көркемдік шындықты көз алдына елестете алады. Ал Ілияс Жансүгіров:

                   Жас мұраты  – білім, тәрбие-талабы,

                   Таудай болсын, оңалуға алабы.
                   Жас қанжары – жүректегі жігері, 

                   Өнер, оқу – жастық қару-жарағы [64, 13 б.] , -






деп байлықтың негізі жүректегі жігерді қанжар етіп тапқан өнер – оқуда  екенін түсіндіреді. Жаңа өмір салтанаты үшін керек басты құралдың бірін – оқу-білім санаған ақын бұл тақырыпқа арнаған «Жастар», «Саналы жастарға» «Оқимын» т.б. жырларын дүниеге әкелді. Бұл өлеңіндерінде өнер, оқуды қару-жарақ етуге үгіттейтін сарындағы ағартушылық, өсиеттік идеялар айтады. 



Балалар әдебиеті жас жеткіншектің сана-сезімін оятып, ақыл-ойын, дүниетанымын дамытатын, өзіндік көзқарасын қалыптастыратын бағыт-бағдар сілтеуші өмір оқулығы деп есептесек, өнегелі адамдардың өмір жолын көркем поэзияда таныту жасөспірімдерді адамгершілік рух пен эстетикалық мұратта тәрбиелеудің ең ықпалды және әсерлі жолы болмақ. Мұндай тәсілді Сәкеннің «Анаңның хаты» (1925), «Анаға жауап» (1926), «Совпарттағы қарындасыма («Гүлбарамға»)» (1926),  Ілиястың «Баласынан анасына хат»(1928) , «Оқимын» (1925) т.б. өлеңдерінен көреміз. 

І.Жансүгіровтің мектеп пен бала, оқушы ойы туралы өлеңдерінің ішінде ерекше көзге түсетіні – «Оқимын» өлеңі. Бұл өлеңде бұрын-соңды ауылдан ұзап шығып көрмеген жас жеткіншектің қалаға оқуға аттанардағы ата-анасынан  рұқсат сұрауы, іні-қарындастары, ауыл-аймағымен қоштасуы айтылады.


... Жая десем жал беріп


    Секер десем бал беріп,


    Аялап мама емізген.


    Аяулым Анам аман бол!

Ұлықсат қыл оқимын,








Оқығанда кім болам?








Жанарыңа нұр болам [64, 207 б.].




Анасына деген ыстық сезімін білдіріп, қимай қоштаса отырып рұқсат сұрайды, білім алса ең алдымен анасының көз қуанышы, көз нұры болатынын айтады. Одан әрі әкесімен, жеңге-қарындасымен қоштаса отырып, елге, қоғамға пайдалы адам болып оралатынын меңзейді. Содан соң өзі өсіріп баққан қошақаны мен ботақанымен қимай қоштасады. Өлең соңында туған ауылына деген сүйіспеншілігін былай жеткізеді:






Қараша ауылым шошайған,








Көшесің қашан сол сайдан?








Жалқаулық пен кедейлік








Көшірер ме екен сол сайтан?








Аман бол, ауыл оқимын









Оқығанда кім болам?









Аулыма ай, күн болам!
[64, 210 б.].





Жеткіншек өзінің ғана көзі ашылуын аңсамай, бүкіл ауыл өмірінің өзгеруін көксейді. Ақынның бұл өлеңі С.Торайғыровтың «Кім болам?» өлеңімен мазмұндас.










 Ал Сәкеннің "Анаға хат", "Анаға жауап" өлеңдерінде аналық-балалық махаббаттың, сағыныш-мұңның, өкпе-наздың, жүрек қылын шертер, көзге жас үйірілтіп, ет жүректі елжіретер нәзік лирикалық сезім жеті-сегіз буынды, шалыс ұйқаспен келетін өлең өрнегімен аса сәтті бейнеленеді.
Сәкеннің«Совпарттағы қарындасыма («Гүлбарамға») өлеңі оқудың маңыздылығын айқындаған көркем шындық, өнегелі образ арқылы ұтымды баяндалған. Ел қызының қала қызығына түсіп кетпеуін дидактикалық өрнекпен өрген ақын:
             Ел қызының келеді

             Сенен дерек білгісі.

             Елге білім апарып

             Солардың бол үлгісі...

             Тоқып үйрен, жалықпа

             Өнер-білім өрмегін

             Шеберлей бер жібекпен

             

  Сол өрмектің өрнегін [63, 210 б.],-

 дей отырып, бүкіл білім қуған жасқа ақыл айтады, табиғилық пен жарасымдылық тек өнер-білім арқылы тармақталып, үйлесім табатынына кеңес береді. Өлең әлі күнге дейін тәрбиелік маңызын жоғалтпады: ойынға артық берілме; бояу қуған қыздарға еліктетпе сыртыңды; шылым тістеп аузыңа, оқымай жатып желікпе; үйренбесті үйреніп, шылым деме – білімді т.б. сияқты кеңестері – бала тәрбиесіндегі бүгін де күн тәртібінде тұрған келелі мәселелер. Бәрі қызық, бәрі жақсы, бәрі тартымды, зиянсыз көрінетін бала психологиясын ескеріп ақын «үйренбесті үйренбе» деп білім қуған мен қызық қуғанның аражігін айыра білуге үйретеді. Осы өлеңдегі:

               Кейбіреулер санасыз,

               Сыртын ғана түзейді.

               Өнер кебі солдай-ақ, 

               Құр, тек шашын күзейді.

               Білім емес мақсаты,--

               Сондайлар көп емес пе?

               Сөйтіп жүрсең сендағы 

               «Мәнсіз адам» демес пе? [63, 211 б.], -

деген жолдармен мазмұндас шығармалар басқа қалам қайраткелері жанынан, сөз шеберлері қаламынан да туып отырды. Соның бір мысалы құлагер ақын Ілияс Жансүгіровтің «Боранбай не ойлап оқып жүр?», «Қорқамын» т.б. өлеңдерінен де сипат алады.

                Мен өзім қағаз алып қала барсам,

                Қаланы үлкен-үлкен араласам.

                Қалада пәленше бар, түгенше бар,

                Қазналық школға кіріп алсам[64, 146 б.] ,-

         деп бастау алатын аталмыш жырдың кейіпкері ескішіл қазақ түсінігімен қаладағы «пәленше» мен «түгеншенің» көмегі арқылы «школға» түсіп алып, оқу-білімді қууды емес, керісінше, «шаш жарып, кекіл қойып»,  «шапанды сым-түжіркеге» айырбастап, «көңіл қосқанын» құшақтап бақшаға баруды, базар аралап, арақ пен тарақ алуды, оқу мен жазуға әуреленбей, көшені көздеуді, жазда сұлуды ертіп, кемпір мен шалдың үрейін алып, шіренуді ғана армандайды. Ақын бір жағынан, Боранбайдың ниет-мақсатын ажуалау арқылы балалардың көз алдына «қиын балалар» бейнесін келтірсе, екінші жағынан, ақын саясат пен идеология тапсырысы бойынша, қазақтағы ескі таным-түсінікті көрсетіп отыр. Осындай қалаға кетіп, рухани азық емес, қалалық қызық қуған «Баянсызов» бейнесі арқылы қазақ арасында қалыптасқан пайым – «Жалпы жұрт ағармаса, қоңыр болар» дегенді жариялап отыр. Әрине көркем шығармада эстетикалық мұрат тек ұнамды кейіпкер арқылы көрінеді деу сыңыржақ пікір. Ұнамсыз кейіпкер де бала санасында ізгілік пен зұлымдықтың аражігін ажырата білуді қалыптастыруға үлкен үлесін қосады. Бала жақсыны жақтап, жаманнан аулақ болуға дағдыланады. Бұл түсінік Тоқмағамбетов Асқардың 1926 жылы жазылған «Мұғалім» өлеңінен де көркем көрініс табады. Ауыл балаларының білімге құштарлығы мен өнерге құмарлығын, мектептің, мұғалімнің рөлін көрсету 20-жылдардағы қазақ поэзиясының ардақты міндеттерінің бірі болды. «Мұғалім» өлеңінің кейіпкері бозбала Қойбағар оқу үшін кедей отбасын қалдырып, ауылдан қалаға кетіп, демалыс күндері елге оралғанда, қалың қазақтың «ауылдан кетіп, не істемексің? Осы оқығаның жетпей ме?» деген қарабайыр пікірін шебер суреттеген-ді. Ауыл арасында «соттық пен болыстыққа шамаң жетті ғой» деген ауыл үлкендеріне:

            ...Біздікі соттық та емес, болыстық та,

            Ел билеп қызықпаймын болыстыққа.

            Сен үшін, аулым үшін оқымаймын,

            Қызбаймын екі-үш күндік қоныстыққа.

            Жалшы үшін, халқым үшін келгенше әлім,

            Ағарту білім беру – бар талабым.

            Ел билеп, қамырша илеп мен жүрмеймін,  

            Келешек інім үшін, мен мұғалім [84, 146 б.] , -  

сипатты жас мемлекет – кеңес өкіметінің азаматы тілімен жауап береді. Шығармашылық жолында аянбай тер төккен Асқар Тоқмағамбетовтің бұл шығармасы тура заман талабымен дүниеге келген. Ақын Қойбағар бейнесі арқылы халқының өткенінен өнегелісін іздеп, ардақтысын харамынан ажыратып алып, сол дәуірдің кезеңдік түсінігі «ескінің» кесапатты, кесірлі түсінік-қылықтарын көрсетіп, «келешек» үшін «ағарту, білім беруді» талап етіп қолға алады. Ақын-жазушылардың мойнындағы міндет таптық үлгі, байды балағаттап, кедейді көтермелеу  мен ескіні даттау, жаңаны мақтау 20-30-жылдардағы көркем әдебиет те өз дәрежесіне толық көтерілген еді. Бұл өлеңдерде ақындар өнер-білімді игеру адам баласын бақытты болуға бастайды, надандықтан арылтады, өмір сүруді жеңілдетіп, болашақ жарқын боларын сенімді жырлайды. Көргені мен білгені, өмір сүру тәжірбиесі жетімсіз жастар үшін ақын-жазушылардың қызықты шығармалары өмір мектебіндей көрініп, елеулі рөл атқарады. Сонымен қатар аталмыш жырлар баланың ақыл-есінің тез жетілуіне жәрдемдеседі, оларға өмір сүру, білім алу жолдарын танытады.
А.Тоқмағамбетов қазақ кеңес әдебиетіне ән текстісінің үлгісін енгізген ақын болды. «Тап қорғаны» (1928),  «Сәуле» (1928), «Қызыл әскер» (1928). Жалпы, Асқар поэзиясының өзіндік ерекшеліктері бар. Асқардың орыс әндеріне еліктей жазған қазақша ән текстерінде  ақын жасөспірімдерді  саналы тәрбиеге баули отырып ынталандыра білді. Бұны «Білім» деген өлеңінен байқаймыз. Өлең бала танымына сай нақты, әрі әсерлі де мәнді жазылған. тәрбие мәселесін көтеріп, жас өскелең ұрпақты білім шыңына бастап, сол арқылы жастарды қай кезеңде болмасын, білім нәрімен сусындауға шақырады. Жай ғана шақырып қоймай, сол арқылы өзі жол бастап, өсіп келе жатқан ұрпақ көзін ашады, қараңғы бұғаудан алып шығып, жарқын күнге, шуақты өмірге жол бастайды. Бұл орайда Ш. Ахметов: «Балаларға арналған Асқар поэзиясының көркемдік нәрі көбінесе орыс әндеріне текст сияқты үлгісінде жазылады; өйткені әнмен қосып айтуға арнала жазылған өлең көбіне жасөспірімдердің санасына тезірек әсер беріп, олардың айтып жүруіне қолайлы жағдай тудырады. Әнмен  қосып айтуға арнала жазылған өлеңдермен-ақ Асқар жасөспірімдерге өмірде бастан кешірген тарихи оқиғаларды түсіндіреді. Бұдан шығатын қорытынды: Асқар өлеңдерінде сезім дүниесінің жарқындылығы, ойының мазмұндылығы білінеді. Ол жастарды біріншіден, тәрбиелесе, екінші қырынан өмір жолына көш бастап, қол сілтейді» [1.63 б.], - дейді. 








Қазақ балалар әдебиетінің қалыптасуына зор үлес қосқан ақынның бірі – Шолпан Иманбаева. Ол балаларға арнап оқу-білім тақырыбына «Жеттік міне» (1922), «Пионерге» (1925),  «Біздің Сәуле» (1925), «Жас қайратқа және жастарға», «Жас ініме» (1925) т.б. өлеңдерін жазды. Балалар коммунасында жұмыс істеп әдебиетке қабілеті бар балаларды әдебиет, көркемөнер үйірмесіне тартып мектептегі қабырға газетін шығарады. Өлеңдерін халық әндерінің ырғағы мен әуеніне салып жазып, балаларға үйретеді. Шолпанның «Жолаушы мен жұмыскер» (1923) өлеңі диалогқа құрылған. Жұмысшы табының жеңісін баяндайтын бұл өлеңді балалар сауық кештерде сахнада рөлдерге бөліп оқып, қызыға орындаған.  

Жолаушы: Шаттық, қызық мынау сайран кімдікі?






Гүл, бәйшешек жасыл-ала жердікі







Жан-жағынан бойын безеп ырғалған ,






Жөн сұраймын, бұл қызыл ту кімдікі?

Жұмыскер: Үш жүз жылдай тұрдым тордың ішінде,






Енді сендім жұмыр білек күшіме.







Жайқалтқан мен, жаңғыртқан мен жер-көкті,





Бұл қызыл ту желбіреген менікі [85.163 б.]

Шолпан өлеңдерінің тақырыптары жастарды оқуға, өнер-білімге шақыру, жаңа заман шырайы, халықтың жаңа заман орнатудағы табыстары, әйел теңсіздігі., т.б. «Шолпан бойшаң, кесек шығармалар жазбағанымен, шағын лирикалық өлеңдері арқылы қазақ кеңес поэзиясының алғашқы кезеңіне көп үлес қосып, оны тақырып жағынан байытты» дейді М.Сәрсекеев.  

Үлгілі сөз, 











Бола ма кез, 











Оқып, біліп жазбаса. 








Алтын мен жез 









Алынбас тез,











Еңбектеніп қазбаса[85.166 б.].    

Шолпанның бұл өлеңіне қарап Абай үлгісін тәп-тәуір меңгергенін көреміз. Балаларға «Оқу – инемен құдық қазғандай», «Еңбек түбі – зейнет» дегенді түсіндіреді. Бұл туралы Ә.Қоңыратбаев: «Бұл – силлогизмге құрылған «уағыз, үгіт» қана емес, Шолпан поэзиясының «өмір кітабына» айналған өткірлігінің, оның жауынгерлік рухының шыншылдығы мен өмір сүйгіштігінің белгісі. Сол үшін тәрбиелік, көркемдік мәні  әлі де болса зор» [85.166 б.], - деуі   өте лайықты баға.









Балалар лирикасында жақсы, зейінді, жаңа өкіметті құрмет тұтқан жас пен ескі түсініктен арылмаған қазақты қатар қою арқылы идеологияға зор көңіл бөлген  кеңес өкіметі  балғын оқырмандарды тәрбиелеудің ең тиімді жолын тапты. Бұл туралы Тұрсынбек Кәкішев: «Октябрьге дейінгі әдеби шығармалар өнер-білімнің жалпы пайдалылығы мен қадір-қасиетін баяндап келсе, енді нақтылай айту, өзің ғана оқып қоймай, өзгеге де үлгі бол, өрелі өмірдің белсеңді асуларына қол сермеуің қажет деген ой салалана тармақтанып, жалпы халық ағарту мәселесіне ұласып, практикалық шаралармен жүзеге асып жатты» [28, 26 б.], - дейді. Ғалымның бұл пікірі Ілиястың «Баласынан анасына хат», «Жалпы жасқа» (1924), «Саналы жастарға», «Жас бұлбұлдарға» (1921), «Жас жалшыға»  (1923), «Күн шыққанда» (1926) т.б., Сәкеннің « Совпарттағы қарындасыма», «Анаға хат», «Жазғы далада», «Күздігүні далада» т.б. өлеңдерінде, Жүсіпбектің  «Ұранында»  т.б. ақындар жырларында көрікті де көркем баяндалған. Мұндай өлең-жырды жаттап өскен жас буын, өнерлі, білімді буын, қара бастың қамы үшін емес, ел қамы, халықтың қамқоршысы болу үшін жұмсалуы керектігін түйсінеді. Мұндай тәрбиедегі бала «өз отанының уақытша емес, өмірлік даңқы үшін және адамзат баласының игілігі үшін қолдан келгенді аянбау – бұдан да ардақты, қасиетті тілек бар ма?» [87,46 б. ]  - деген қасиетті меңгерері хақ.








1921 жылы Қазақ АССР үкіметі сауатсыздықты жою жөнінде Қазақтың Орталық Төтенше комиссиясын құрды. Бұл Комиссия барлық ұлттың, қалың қазақ бұқарасын оқыту үшін барлық партиялық, қоғамдық күштері мен ерікті қоғамдардың қызметін ұштастырады» [88,43б.]. Мұндағы «ерікті қоғамдарға» қалам қайраткерлері жатса керек. 




XX ғасырдың 30-жылдарына дейінгі қазақ балалар әдебиеті оптимистік лириканы жасады. Кеңестік идеология мен партия талаптарына дамыған поэзия «кеңестік» жастарды өсіріп, тәрбиелеуге толығымен кірісті,  дүниеге «қызыл әскер» әкелмекке атсалысты. Кеңестік идеология балалар әдебиетіне «басшылық» жасап, тақырыбына, идеясына екпін түсіріп, ал біраз шығармалардағы кейіпкерлер – эстетикалық, философиялық астары идеологиялық талап бойынша жасалды. Елдің, халықтың болашағы, болашақтағы дүниенің қожасы балалар болғандықтан, балалар әдебиеті жас жеткіншектердің тұлға боп қалыптасуындағы оқу-білімге деген ізденістің, адмгершілік мұрат пен еңбектің, қоғам мен жеке адамның ықпалы зор екенін ескере отырып, өз ұрпағын оптимистік рухпен, интернационалистік таныммен тәрбиелеуге кірісті. Баланы тәрбиелеу, өсіру, олардың алдына сан алуан тілек-мақсаттар қою, олардың алдағы өміріндегі іс-әрекеттері тек қана халық игілігіне жұмсалуға тиіс екені, сол игі бағытта тәрбиелеп өсіруге ақын-жазушылар, бүкіл саясат пен әлеумет барлық күш-қуатын сарп еткені белгілі. Сол себепті балалар поэзиясы да балаларға рухани азық боларлық, қанатына су бүркіп, аспандатып отыратын, өмірді үйрететін, еңбек майданына белсене араласып кетуге жұмылдыратын, болашағын, келешегін танытатын өмір оқулығы дәрежесіне жетті.  









 Қандай  құбылысты болсын тарихи жолмен, өзге де құбылыстармен байланыстыра қарастыру керек. Көркем сөз шеберлерінің туындыларын зерттегенде, бағалағанда, оны түсіндіріп талдағанда, сол шығармаға арқау болған объектіні сол кезеңдегі әлеуметтік өмірмен байланыстырмай, жалаң, оқшау алып қарау оған объективті баға беруге жағдай жасай алмайды. Мысалы, XX ғасырдың 20-30 жылдарындағы балалар поэзиясында  «мінсіз бала» бейнесі көбейді, «мәнсіз адамды» әжуалау дамыды. Зар заман ақындары елдікті сақтауды, бірлікпен өмір сүруді, азғындық пен азғырудан, арбау мен алданудан сақтануды тек өсиет ретінде жырлады. Ағартушы-демократ ақындар (Ыбырай, Абай, Мағжан) «өнер-білім бар жұрттарда» болған өркениетті жетістікті дәріптесе, кеңес өкіметі әдебиетіндегі ақындар «мәнсіз адам » (Сәкен) қандай екенін ашық айтып, «мінсіз баланы» бар сыр-сипатын, қадір-қасиетін, адамгершілік мұратын жан-жақты жырлап, өсиет ретінен гөрі шақыру, үндеу, ұрандау сарынымен білім-өнерге, тәлім-тәрбиеге, еңбек пен бірлік, әділдік пен теңдікке баулып өсірді. Бұл кездегі поэзия өкіметті, ондағы қараңғы қазақ тұрмысын, шаруа баласын не жетімді, оқуды, еңбекті, еңбек арқылы жетілген жас кейіпкер мен «қызыл әскерді», жалпы жас өкімет орнатқан бүкіл жаңалықты өзара сабақтастырып, тізбектей жырлады. Көргені мен білгені аз, өмір тәжірибесі жоқ жасөспірімдердің ақыл-есінің тез жетілуіне, жәрдемдесетін шығармаларды жақсы өмір сүрудің ең жақсы жолдары жастар санасына жеткізе айтады. Сәкеннің  «Лезде-ақ артта қалады» өлеңіндегі кейіпкерден де  «мінсіз бала» сипатын табамыз. Ол қырға шығып, сайда қалған ауылда қойын баға жүріп, алыстағы қаладан хабар білсе,  «бақытқа» тез жететіндей сезінеді.  «Анаға жауап » өлеңіндегі ауылдан келіп қалада «өткелден» өткен баласын сағынған анасының хатына шыдамдылық танытып, көздеген асудан енді өтіп, бел ортада қалдырсам, «бетке өлім» деп басшылық рұқсат етсе, елге барып келерін айтқан жас азамат; Ілиястың « Ел тілегі бойынша» әскерге,  «жалаңдаған жаулардан» елін құтқару үшін жауға «Аттанған азаматы»; «Баласынан анасына хатындағы»: 

            Оқыдым оқу құралын.

            Айырдым есеп анығын.

            Таңбасын танып, хат сызып, 

            Қағаздан қарап таныдым.

            Пионер болдым жазылдым, 

            Мойнымда қызыл мойынтақ.

            Бізде жиын, жиналыс, 

            Жақында ойын қойылмақ [64, 244 б. ]  , -

дей келе ауылда қалған анасына «Ленин деген басшының» қамқорлығын мақтап жеткізген анасының «құлыны»; «Қызыл әскер» өлеңіндегі, «Еңбекші елдің қорғаны»  болуға мылтығы оқтаулы, қайраты сақтаулы жастар т.б. бәрі-бәрі «мінсіз бала» бейнесінде сомдалған. Поэзияда Чемберленге қастық, қызыл әскерді мақтан тұтып, оған сай болу, сонымен қоса «Көтер»,  «Лап десе, тап бол»,  «Оқ сайла, қылыш қайра»,  «Дайын бол» мен  «дайынбыз», «қарулан»,  «атта, алға бас», «қатар түзе, сап жаса », «тарт, бөгелме», «көтермеле»,  «өрмеле»,  «жасыма»,  «көтеріл, көрін, көзіңді аш»,  «үйрен»,  «оқы», «оян», «ойлан», «ұрандас», т.б. сол секілді 
 «ұландар ұраны» асқақ әуенмен шырқалды. Мысалы, Ілиястың мына бір жалғыз өлеңінің өзінде отыздан астам бұйрықты ұран көркем тізбектеліп, тамаша құрылған.

            Әйел, еркек, жалпы жас!

            Көтеріл, көрін көзіңді аш!

            Жаңбырлы жазғы жапырақтай,

            Көтеріл, көгер, гүлің шаш [64, 80 б.].   
Осылай басталатын бұл өлеңнің тақырыбы «Жалпы жасқа» деп арнайы аталғандықтан болар, осы өлеңде атап көрсетілген  «Әйел, еркек, жалпы жасқа», «қамдан, жатпа, қауымдас», «оян, ойлан, ұрандас», «қатарлас, теңел, құрал жас»,  «оқы, орталас, ұйымдас» секілді тағы біраз ұрандар тасталады. Кез келген көркем шығарма белгілі бір дәрежеде эмоцияға негізделетіндіктен болар, «Жастар ұраны» өлеңінде  «Біз жастар заманның Иесі, қожасы», «Біз жастар заманының еңбекшіл еліміз» деген оптимистік тәрбиедегі жолдармен қоса

                      Кел, жастар, алға ұмтыл,

                      Ел үшін еңбек қыл, -

деген ұран қатарласа орын тапқан. Ақынның поэзиясында, сонымен қатар, жастар «ұйымшыл», «ұраншыл», «мейірімшіл», «қоғамшыл», «ортақшыл», «Лениншіл» және «Лениннің еккен жемісі» бейнесінде көп суреттелген. 

1985 жылы жарық көрген Қазақ совет әдебиетінде де ақынның оқу-ағарту тақырыбындағы өлеңдеріне тоқталғанда: «Бұл тақырып Ілияс Жансүгіровтің алғашқы кезеңдегі, яғни жиырмасыншы жылдардың бас кезіндегі өлеңдерінде ерекше орын алады. Мұның өзі бір жағынан, сол кезеңдегі заман талабына, уақыт ұранына байланысты да еді. Саяси бостандыққа қолы жеткен, ғасырлар бойғы билеп-төстеушілерге қарсы күресте шыныққан еңбекші халықты рухани жағынан түлетіп өсіру, оны өнер-білімге ұмтылдыру міндеті қалам қайраткерлеріне де көп міндет жүктеді. Ақындар осы тақырыптас өлеңдерін, әсіресе, жас буынға көп арнады» [ 89, 112 б], - деп әділ пайымдаған-ды. 

Жүсіпбектің «Жас көсем мен Октябрь», «Октябрьдің ұлдары», «Жас көсемдер маршы» сияқты өлеңдері жасөспірімдерді отансүйгіштікке баули отырып, адал іске, әділетті болуға үндеді. 1924 жылы «Жас қазақ» журналында жарияланған «Жас көсемдер маршы»  орыстың «Марш юных пионеров» деген жастар әнінің  аудармасы. Осы өлеңіне берілген түсініктемесінде Жүсіпбек: «Дәйім әзір бол!» деген сөйлемдер дыбыс жағынан шұбалаңқы, күшті тәрізді көрінбеді. Сондықтан «Лап десе, тап бол!» деп қазақ ұғымында жігерлі, күшті деп алдым. Қай жерде дәл мәнісінен тайғаным да бар. «Еңбек, төбелес» ұранына «Қауіп-қатер» деген сықылды. Өйткені «Талас-тартыс» артында таяқ тұр. Қайталама болмасын дедім. Бір істе алғашқы жол салушыны «пионер» дейді. Ол – көсем» деп түсініктеме беріп, өлеңнің мазмұны мен мәніне ерекше көңіл бөледі.


Жасап өсеміз, туған бауыр көп,








          Қауіп-қатерге дәйім әзір боп.







Тартыс, еңбекшіл қайтпас қыраны,







Лап десе, тап бол!  - жастар  ұраны[66, 89б. ].                     .

С.Қирабаев: «Жүсіпбектің ақындық творчествосында дүние жүзі пролетарларының гимні «Еңбекшілдер ұраны» («Интернационал») мен азамат соғысы кезінде туған «Жас әскер» («Молодая гвардия»), «Жас көсемдер маршы» («Марш юных пионеров») өлеңдерінің аудармасы айрықша маңызды. Бұлар кезінде халық арасына кең тарап, әнге қосып айтылған. «Интернационал» көп жылдар Жүсіпбек аударған нұсқа бойынша айтылып жүрді және революцияшыл ұрпақтың санасына кірді. Одан кейін де өлеңнің талай аудармалары жасалды. Бірақ солардың бірде-бірі Жүсіпбек нұсқасының көркемдік дәрежесіне көтеріле алмады» [91, 96 б.] деп оң бағасын береді.  
Өтебайдың «Интернатта көз аштым» (1925), «Қызыл шоқпар» (1926), «Жастар өлеңі» (1925)  өлеңі де  сол кезең балалары мен пионерлеріне қатты ұнаған. Жастарға қайрат, жігер берген, ой-санасына ерекше әсер еткен мұндай өлеңдердің өз кезінде тәрбиелік мәні күшті болды. Әнге қосып айтуға арналған бұл өлеңдерінің «музыкасы да тым көңілді, эстетикалық сезімді билейтін әсерлі болатын» [73, 437б. ].                     
Жастар ұмтыл, алға бас,








Жалпы елмен аралас.









Ей-ей, жас қайрат,









Жаңа тұрмыс нұр жайнат [73,89б.]-
 Бұл кезеңдегі ақындар туындылары заман мен қоғам талабына сай жырланса да, балалар әдебиетіндегі әңгімеленіп отырған оқиғаның барысында лиризм болуы шарт, баланың ішкі ой-сезіміне, ішкі дүниесіне бірден әсер ететін күшті де мағыналы сөздер айтылып, балаларды өмірдің жарқын болашағына қанаттандырып, шарықтатып отыру керек деген дәстүрлі талапқа сай жазылған. Егер суреткер толғанбаса, онда сезім ақиқаты, шынайылығы болмаса, өлеңнің эмоционалдық әсері шамалы болып, әрине, бұл талаптың бұлжымай орындалуы мүмкін болмас-ты. Мұны «Жазушының өз бейнесін көргіміз келсе, біз оның шығармаларына үңілуіміз керек. Оның арман-мүддесі, дүниеге көзқарасы, адамгершілігі сол өзі жазған шығармаларынан елес береді. Ол өзінің өмірге деген сүйіспеншілігін де, өмірдегі жексұрындыққа деген жиренішін де шығармаларында өрнектейді»[81,9б.]- деген Т.Ақшолақовтың тұжырымы дәлелдейді. Осы тұста қосымша айта кетер жайт: баланы шығармадағы кейіпкерлер тағдырына ортақтастыра оқыту шығарманың тәрбиелік маңызын арттырады.

 
Бала психологиясына, мінезінің қалыптасуына эстетикалық мұраттарының жетілуіне оның айналасындағы ересек адамдар, қоғамдық құбылыстар, еңбек процесі т.б. елеулі әсер ететіндігі анық. Осы әсерді көркем жеткізуде поэзияның эстетикалық қуатты күші жас адамның жан дүниесін, өмірлік көзқарасын қалыптастырудағы алар орны ерекше. Өмірлік-әлеуметтік мәселелерді көркем бейнелер арқылы шебер суреттеу жеткіншектер дүниетанымының, көркемдік қабылдауының ертерек оянуына, белсенді, алғыр азамат болып өсуіне баға жеткісіз рөл атқарады. Аталмыш жылдардағы балалар поэзиясы да өз кезінде баланы өмірге жақындата түсуге, жас оқырманды өмір құбылыстарын танып-білуге, бағыт-бағдар және өз үлесін қосуға елеулі қызмет атқарып отырды. Осы тұста Ш. Елеукеновтің «Өмір талабы – әдебиет талабы. Ол әдеби процестің ішкі даму қажеттілігімен жарасымды ұштасады» [67,102 б.] деген пікірімен келіспеуге болмайды. Сонымен қоса ғалым  Бақытжан Майтановтың «Қаһарманның рухани әлемі» кітабындағы: «...әдебиет саясат пен ғылым, өнер, табиғат, қоғам және адамдар тіршілігін бақылау, топшылау, өзгерту, жаңарту ниетіне орай қанат жаятындықтан, сансыз көп салалық өзгешеліктеріне қарамастан, белгілі бір әлеуметтік топтардың арман-мұратын, мақсат сезімін білдіреді» [90, 181б].    деген тұжырымының орынды екенін мойындаймыз. Осынау кезеңдегі поэзияның тапқырлығы да – жас кейіпкер бейнесі арқылы саяси-әлеуметтік құбылыстарды көркем сомдауында. «Сәуле» (А.Тоқмағамбетов), «Маржан» (С.Сейфуллин), «Жас жалшыға» ( І.Жансүгіров ) т.б. кейіпкерлер осы пайымдаудың дәлелі. Ізгілік пен қатыгездікті, мейірбандық пен жауыздықты айқын көрсету арқылы көзқарасы қалыптасып үлгермеген балалардың адамгершілік-азаматтық белсенділігін арттыруға, өмірлік мұратын таңдауға зор ықпал етерін түсінгендігі осынау кезеңдегі балалар әдебиетінің үлкен табысы болып есептеледі. Ақынның көңіл-күй, ой-талғам болмысы да төңіректегі болып жатқан нақты құбылыстар сырын түсінуге ұмтылу, оларға қарсы шаралар іздестіру және бүкіл тіршілік салтын объективті стихиялар қысымына бейімдеу тұрғысынан анықталатындығы себебінен де болар. Іскерлік табандылық, жоғары саналылық, халық деп соққан ер жүрек кейіпкер характері осы фактордан туындап отыр.

     «Досқа бедел, дұшпанға айбар» [90]   деп ары мен жаны таза , есею, ер жету үстіндегі абзал азамат қасиеті Рүстемұлының бес жастағы Жанай бейнесінен де табылады. «Жаңа әдебиеттің» 1929 жылғы 1-санында жарық көрген «Шымбейленді атамыз» өлеңіндегі әлі тілі жетік шықпаған, «ойыншық мылтық қолында» жүретін Жанайға әжесі 

Ертелі-кеш мылтықпен

Ойнаудан тыныштық қылмайсың...

Ішсейші мына асыңды,

Ойынның не керегі?–

десе, баланың өз тілімен берген жауабы:

Тұйа тұйшы азыйақ,

Сабый қылып азе сен...

Шымбейленді атайын

Сонда тамақ ішем мен, -

деуі шынайы айтылған. Мұндағы ақынның тапқырлығы кейіпкерді өз жасы мен ойына тән сөйлетуі арқылы кейіпкер мен оқырманды жақындастыру болса, ендігі бір ерекшелігі – бес жасар Жанайдың позициясы арқылы сол кездегі өкіметтің бала тәрбиесіне жүктеген міндетінен астарлай сыр беруінде. Педагог ғалым Р.Қоянбаев  айтқандай: «балалардың адамгершілік қасиетінің дамуы олардың тәжірибесінің баюына байланысты».  Ақиқатында солай: жас бала өмір құбылыстарын анықтап түсінген сайын, оның ақыл-ойы, сана-сезімі жетіліп, өзі бұрын өмірде кездеспеген жаңа құбылыстарға куә болып, тәжірибесін байытады. Ал өмірдің көлеңкелі тұстары оны кейде үрейлендіріп, кейде шошытса, Жанай сынды кейіпкердің қылықтары баланы жаманды жек көріп, жақсылықты, жарқын өмірді сүюге деген құштарлығын арттырады.

Ал Б.Мұсаевтың «Жаңа мектепте» жарияланған «Біздің ауыл ұлдары» атты өлеңі де:

    Біздің ауыл өзгерді,

    Бұрынғының қасында. 

    Оқымаған бала жоқ,

    Шамалы оқу жасында,-- 

деп бұрынғыдан өзгерген ауылды айтумен қатар, «есеп біліп, дат жазған» «Ырыскүлдің жетімегі» Төребек арқылы кедей-кепшіктің, жетім-жесірдің байда кеткен кегін қайтаруға қол жеткізген жағдайын айтады. Мұны ақын:

   Төребегім жетті деп,

    Ырыскүл жүр қуанып.

    Байдан алам кекті деп,

    Жас білегін сыбанып, -

дей отырып шебер жеткізген. Ізгілік пен қатыгездікті, мейірбандылық пен жауыздықты айқын көрсету арқылы ақын бала өміріне ересектер тигізетін ықпалды ұтымды жырлаған. Сонымен қоса болмыстағы, айналадағы құбылыстарды пайымдауда әсіресе балалар үшін идеялық-эстетикалық нысаналар айқындығының маңызы зор болғандықтан да, ізгілік пен қатыгездіктің, мейірбандылық пен жауыздықтың айқын көрсетілуі әлі өмірлік көзқарасы қалыптасып үлгермеген балалардың адамгершілік-азамматтық белсенділігін арттыруға, өмірлік, эстетикалық мұратын таңдап қалыптастыруға зор ықпал етері сөзсіз. Өлеңде нақты штрихтармен сипатталған қоғамдағы әлеуметтік теңсіздіктің ұшқыны да баланың жан дүниесіне, дүниетанымының қалыптасуына тікелей әсер ететіні де рас. Ақын құлақпен естігенді көзбен көргендей етіп санаға құюдың тиімді жолын дүниені салыстыру, (Бұрынғының қасында. Оқымаған бала жоқ), қарама-қарсы көрсету (Ырыскүл жүр қуанып, Байдан алам кекті деп) теңестіру тәсілдерін ұтымды пайдаланған. Көркем шығармада өмірдегі жаманшылықты жырлау жеткіншек бойында қарсыласу реакциясын – наразылық сезімін туғызады. Ал өнер-білімді игеру адам баласын бақытты болуға бастайды, надандықтан арылтады, өмір сүруді жеңілдетеді дегенді бала ұғымына сай жеткізіп, балаға рухани азық боларлық, қанатына су бүркіп, аспандатып отыратын, өмір сүруді үйрететін, еңбек майданына белсене араласуға жұмылдыратын құдіретке ие. 

       Балалар әдебиетіне, оның ішінде поэзияға қойылатын түбірлі талаптардың бірі – шығарманың мазмұны мен идеясы жас буынның белсенділігін арттырып, өз өмірінің жарқын болашағын танытуға себепкер болуы, оларды белгілі мамандыққа, еңбек сүйгіштікке әуестендіре білуі керек деп есептеледі. Мұндай талапты  жоғары дәрежеде орындаған өлең-жырлар мейлінше түсінікті, айқын да дәл, әрі ортимистік рухта, жалынды бола біліп, өз міндетін дұрыс атқара білді. Мұндай жоғары  әдеби сапаға ие шығармаларға Ілиястың «Арыным», Бейімбеттің «Оқиды ұлан», Жүсіпбектің  «Еңбекшілдер ұраны», «Жас көсемдер маршы», Асқардың «Егінші», Сәкеннің «Далада», «Анаға жауап»,  «Көк ала кілем жасыл шөп», «Күзді күні далада» т.б. өлеңдер жатады.

 
Өмірдің балаға беймәлім заңы әділетсіздік пен қиянат бар жерде күрескерлік рухтың қажеттігі боп есептелсе, мұндай қайрат-жігерді жеткіншек Ілиястың «Арыным» өлеңінен үйренеді:

        Алқынамын, басылмайды арыным,

        Тау селіндей екпін, қайрат, сарыным.

        Жарлы-жалшы, жақыбайды жарылқау-

        Жандағы ауру, жүректегі жалыным [64, 363 б.]   , -

деп бастау алатын бұл өлең бала санасында жарлы-жалшыға қамқор болу тілегі «жандағы ауруға» айналған лирикалық кейіпкердің алқынған, арыны басылмай «тау селіндей» екпінге айналған бейнесі пайда болса,

         «Мен» емеспін, мен де көптің бірімін,

          Мендейлердің, міне, қостық бірлігін.

          «Мен» құралып, «біз» боп шықпай күреске,

          «Мен» тудырман бұқарама тірі күн [64, 365 б. ].   --

деген шумақ бұқараға туатын жарқыраған, жалынды  күнді жеке-дара жүрген «мендер» емес, «мен құралып» пайда еткен «біз» - бірлік әкелетінін түсіндіреді.

          Арылтамыз аспанды аршып тұманнан,

          Тазалаймыз жерді жонып жуаннан,

          Тапсыз, тату, мерекелі, өнерлі,

          Ел жасаймыз еңбегіне қуанған [64,365 б.]   , -

сияқты жолдар күрескерлік рух жігері тасыған, ой-қиялы жүгіріп, жүйіткіп тұрған, өмірге әлі тек алып-ұшқан романтикалық лепірме көңілмен қарайтын жас бала ұғымына «еңбегіне қуанған» мерекелі-берекелі, өнерлі, тату елдің бейнесін қалаптастырады.

        Өнердің, әдебиетінің басты мақсаты – адамның өзін-өзі ашуы болып табылады. Ал мінез-құлқы қандай болса да, балаға тән қасиет – қиялдай білу қабілеті. Осы қабілетті терең ойлау қасиетіне жеткізуге жетелейтін жыр Бейімбет Майлиннің «Оқиды ұлан» өлеңі.

        Күзгі дауыл ызғырық
        Күз желінің өткірі-ай 

        Малдың жүні үрпиіп,

        Бүрсеңдеп арық құлын, тай [65,  104 б.] , -

деп ызғырған дауылды күзгі күндегі ауыл тұрмысынан басталатын бұл жырдағы «Қолтығында кітабы, Дір-дір тоңат суыққа» деп сипатталатын кейіпкер - «Қысқы ауылда құр жүрмей» тырбыңдайтын «жас ұлан». «Келте танау, жымық көз», киімі жұқа, дірдектеумен өмірі өткен жас ұлан «Өрге ұмтылып, тырмысып, Оқитұғын нағыз кез» екенін түсініп:

Оқыды ұлан, оқыды,

Әзірледі сабағын.

Ал ызғырған жел ұланға қарсы кеп:

Меңіреу ұйқы серпіліс,

Елің қашан тұрады? –
деп салмақты сауал қояды. Сауалға ұлан саспайды:

Білім алып мен шықсам,

Тұрмыстың орнар жұмағы[65, 104б] , -

сипатта саналы түрде сеніммен жауап қатады. 






Өмірлік шындықты көркемдік шындыққа ұластыру, яғни, көркемдік шешім жасау қиын да күрделі, жүйелілікті талап ететін шығармашылық процесс екенін әдеби тұрғыдағы зерттеулер дәлелдеуде. Балаларға арналған шығармаларда өмір шындығын көркем кестелеу немесе көркемдік шындыққа келтіру принципі өзіндік ерекшелікке ие. Өйткені бала қаншалықты дарынды, сезімтал келгенімен, оның өмірлік тәжірибесі аз, өмір құбылыстарын талдап, зерделеу қабілеті шектеулі. Осыған орай жас оқырман қауымы шығарманың күрделі әлемін нәзік түсініп, идеялық сырын жете пайымдауға қауқарсыз. Сол себепті мұндағы ызғарған жел, жалқау бай, еңбекқор ұлан – балалар ұғымы, көркемдік қабылдауы тұрғысынан қарағанда, жүйелі суреттелген күрделі кейіпкерлер. Алайда жас оқырманға тән түсінікті толық түсінген ақын бала ұғымына сай етіп ауыл мен ауылды, сай мен сайды қыдырған Мырқымбай мен тырбаңдаған жас ұланды, тыстағы аш қасқырдай ұлыған желден туған тарсыл-гүрсіл мен ызыңдаған дыбысқа зер салмай, жарыққа төне түсіп кітап оқыған ұланды көркем суреттеу арқылы, ел жайлы ойлы сұрақты желге айтқызу арқылы төте жолды таба білді. Сонымен қоса шығармадағы қатал өмір, қатыгез құбылыс, жалғыз адамдардан көрген әртүрлі зорлық-зомбылық пен талмай, талпынған күрескерлік рух жас баланың өмірді одан әрі тереңірек тануына жедел ықпал етеді, мойымауға үйретеді.

Өмірдің көлеңкелі, теріскей тұстарынан гөрі, оптимистік рух сыйлайтын, жеке адам мен елге деген сүйіспеншілігін  арттыратын жақсы, шуақты көзқарастар басым шығармалардың бірі – Ж.Аймауытовтың «Еңбекшілдер ұраны».  Балалар өзі өмір сүріп тұрған кезеңді жақсы қырынан көріп, сәулелі, шұғылалы етіп қабылдауға бейім болса, ақынның аталмыш жырдағы:

Ал егер найзағай шартылдап,

Қаптаса жауыз дүниесін. 

Бізге де жарық күн жарқылдап, 

Түсірер нұрлы сәулесін [66, 97 б.]  , - деген

шумағы дәл осы қабілетке сай жазылған. Ал өлеңдегі:

Бостандықты бізге ешкім бермес,

Патша да, құдай да, батыр да. 

Бостандық бізге көктен келмес,

Аламыз күшпен ақырда [66, 98 б.].   
деп келетін шумақты баланы жауыздыққа, күш көрсетуге үйретеді деу сыңаржақ тұжырым. Себебі «көркем сөздің әлеуметтік салмағын көтерген», «халық ағарту жүйесінде ұзақ қызмет еткен Жүсіпбек жас ұрпақты жаңа рухта, адамгершілікке, жақсы қылық-мінезге тәрбиелеуге де белсене қатысқан» [91, 8 б.]. Оның түсінігінде бостандыққа «патша да, құдай да, батыр да» емес, қажымас қайрат пен елеулі еңбек арқылы алуға болады деген пікір қалыптасқан. Жас ұрпақты да осы түсінікке бейімдеуді көздеген болар, сірә. Мұнымызды ақынды зерттеуші, әдебиетші ғалым С.Қирабаевтың «Жүсіпбек – жан-жақты білімді, әрі талантты болған адам. Оның сан-салалы еңбектері өз дәуірінің талап-тілегінен туындады да, жаңа заманның жас ұрпағын өнерге, білімге, күрескерлікке, адамгершілікке тәрбиелеуге қызмет етті» [91,152 б.]  деген пікірін нақтылай түседі.
 
Егер ақын-жазушылар көмескі, солғын бейнелер жасаса, шығарманың қисыны болмаса, тілі шұбалаңқы, орашолақ болса, ондай шығарма идеясы қаншалықты жақсы болса да толық, татымды туынды болмайтынын әдебиетші ғалымдар жан-жақты дәлелдеп келеді. Осы орайда  С.Сейфуллиннің шығармашылығымен де байланысты айтуға болады. 
Ақынның «Жазғы далада» өлеңіндегі:

Көк ала кілем жасыл шөп,

Тамылжып исін аңқытты.

Кеудеге толып жас иіс,

Тән мен жанды балқытты [63, 166 б.], -

деген шумақтан кейін «бал іздеген аралар», жұптасқан  «қызылды, жасыл, көк ала» көбелек, «желекті жас келіндей» ұялып басын изеген «қызғалдақ пен сарғалдақ» жүйелі, көркем кестелі түрде тізбектеліп келеді де, сол тамаша табиғат төсіндегі лирикалық кейіпкер – ақынның өзі, өлеңнің өзегіне айналады:

Жібек кілем кестелі,

Көрпе үстінде жаттым мен. 
Қаладан алыс елді ойлап,

Қалың ойға баттым мен [63, 167 б.], -

деп басталатын кейіпкердің «тасыған сеңдей» «қалың ойы» да жүйелі жырланған: кейіпкердің көз алдына тамылжыған ыстық күнде «әр қойды сауып идіріп» жүрген жапанда жалғыз қимылдап жүрген қойшы күйі келеді.

Кезерген ерні жарылып,

Қызыл шақа көн жара.

Көйлексіз тәні жалаңаш,

Күнге піскен қап-қара

... Айдалада кішкене от,

Жалғыз қойшы ... тас қорық.

Ұшып тұрдым жата алмай 

Көзіме келіп жас толып [ 63,168 б.] , -

  деп жырланған сезім пернелерінің  шынайы қозғалысынан туындаған жыр жолдары жас оқырманды да тебірентіп, көзіне жас келтіріп, қойшы бейнесі жүрегінің түбіне сүңгиді. Ал ақынның:

Ұмыт қалған қу бауыр,

Меңіреу жапан далада.

Көрер ме екен сені де,

Жарық думан қалада? [63,169 б.]   -

деген арман-тілегі «өнер білім бар жұрттар» мен «жарық думан қалада» дамыған озық мәдениеттен табыларын астарлау түрінде берген. Идеялық-көркемдік өзегі мәдениетті, жарқын өмір мәселелері төңірегінде өрбіген. Бұл сырды ұғынуда зерттеуші Т.Ақшолақов жасаған жасаған тұжырымы: «Өнердің барлық пернелері сөйлемеген жерде сезімді селт еткізер, сол арқылы ой-парасат түйсігіне апарар сыртқы әсерлер шамалы болады. Өнер галактикасының миллиондаған, миллиардтаған үлкен-кішілі жұлдыздары да оқушы сезіміне осылай әсер етеді, сол арқылы сен түйсік жасайсың, шығармадағы өмір ақиқатына көз жібересің, екшейсің, ақылға саласың, ондағы кейіпкердің біріне іш тартасың, бірінен жиренесің. Өзіңді толғандырған жайларға терең сүңгисің» [81,116б.] деген пайымдауы көмектеседі. Бұл түсінік жас оқырмандар психологиясына тән, әсіресе, бұл жүйелі, моншақтай тізбектелген, композициясы қисынды осындай туындыны оқығанда байқалады. 

Бала дегеніміз – еліктегіш халық. Сондықтан көркем шығармалар арқылы олар жақсы мен жаманның, қоғам мен жеке адамның, еңбек пен жалқаулықтың ара-жігін ажыратып, өмірдің жалпылама көрінетін тұстарын енді нақты түсіне бастайды. Сондықтан жас балаларға арналған туындыларда адамгершілік, адалдық, ерлік сияқты асыл қасиеттерін танытатын тұстар көп. Осы тұрғыдан талдағанда, XX ғасырдың 20-30 жылдарындағы балаларға арналған поэзия тікелей тәлім-тәрбиелік мәселеге құрылғаны айдан анық. Көркем шығарманы жазу, қашан да идеялық-эстетикалық ізденісті, тосын пайымдауларды талап ететіндіктен, бұл кездегі балалар әдебиеті де адам бойындағы ең таза қасиеттерді негіз ете отырып, тәрбиелік мәні терең, эстетикалық мұраты биік шығармалармен толысты, адамгершілік деңгейі жоғары екендігін дәлелдейтін  моральдық факторлар да өзіндік сипатта көрініс тапты және нақты өмір көріністерімен байланыстырыла суреттелген. Қоғамдық идея көркем образдар арқылы ұтымды беріліп отырды. Жас оқырман үшін лирикалық кейіпкер арқылы қабылданатын адам жанының мөлдірлігі, тазалығы, биік адамгершілік пафос, күрескерлік рух қашанда маңызды орынға ие екені ескеріліп келді. Көркем әдебиет жас буын оқырманға беретін эстетикалық әсерімен қоса тағылымдық-танымдық сапасымен де құнды болғандықтан, жас ұрпақ өмір шындығын, адамзат баласын, түрлі құбылысты әдебиеттің жасап кеткен шығармалары арқылы танитындықтан, XX ғасырдың 20-30 жылдарындағы қоғам, адам, өмір тынысын осы талданған шығармалар арқылы анық аңғара алады.    

Тақырып бойынша дайындалуға арналған сұрақтар:
1. Ұйқыдан ояту идеясы

2. Оқуға шақыру, білім алу тақырыбы

3. Оптимистік рух

2.3.Балалар лирикасының өзіндік сипаттары

Балалар әдебиеті – қоғам қажеттілігінен, өмірдің өзінен өрбіген әдебиеттің жеке бір саласы. Қай кезеңде болса да оған қойылар талап пен шарттың ерекше болуы заңды. Балаларға арналған шығармаларға қойылар талап алғаш рет  сәйкес 1927 жылы Қазақстан Оқу комиссариатының «Жас балалар кітаптарына қойылатын шарттар» [39]  деген нұсқау хатында атап көрсетілді. Көркемдігі туралы, кейіпкерлер іс-әрекетінің нақтылығы мен айқын болуы туралы «Көркемдік жағынан бала кітабына жалпы сырлы әдебиетке қойылған шарт қойылады. Бала кітабы жай бір қара тілмен жазылмасын. Кітап балаға қызғылықты, ойын оятатын, тілін байытып көркейтетін болсын, бірігіп жұмыс қылуға тартатын болсын. Бала кітабындағы кейіпкерлер айқын болсын. Кітапты бала бал жалағандай сүйетін болсын»
 [39] десе, шығарманың  тіліне және  жас мөлшерінің атқарар рөліне қойылар  талап: «3-4 жастағы баланы нәрсенің сырт жағы қызықтырады, көрініс еліктіреді. Бала осы сыртқы көрініс арқылы білімін арттырады. Сондықтан 3-4 жасар балаға арналған кітап кіл сурет қана болу керек. Мұндай кітапта жазу болса өте қысқа, бір-екі сөзден артық болмауы керек», - десе, ал 5-7 жастағы балдырғандар үшін жазылатын әдебиетке: «Бұл жастағы бала да нәрсенің сыртқы пішініне көп әуесірек болады. Сондықтан суреттің әсері мықты болады.  Суретпен бірге сөз болса, қысқа және дауыстап оқылатын болсын. Бұл жаста баланың тілі байитын кезі. Тіл байлығының қоры осы жаста жиналады. Екі-үш адам болып сөйлейтін әңгімелер болғаны артығырақ» [39] деген талаптар қойылған. Сондай-ақ,  бұл құжатта 8-12 жас және 13-16 жас арасындағы ересек балаларға арнап жазылатын әдебиеттерге қойылатын талап-тілектері де соқырға таяқ ұстатқандай анық.  Бұл нұсқау хаттың «Ересек бала кітабына қойылатын шарттар» деген бөлімінде : «Бұл кездегі балалар нәрсеге тереңдеп қарауға, өз ісін біліп реттеуге де ұмтылады. Бұларды адамның жаратылыспен тартысы да қызықтырады. Сондықтан ересектерге техника жайынан, ілім табысынан, олардың болашағына сырлы роман түрінде жазылған әңгімелер беруге болады, сондықтан ересектерге жаратылыс сырын білдіретін кітаптар қолайлы болмақшы» деуі сол кездің өзінде-ақ балалар әдебиетінің талап-міндеттерінің  айқын болғандығының көрінісі. 
30-жылдарға дейінгі балалар туралы туындылардың барлығы бірдей балаларға арналған шығармалар емес екені мәлім. Сондықтан бұл кезеңдегі шығармалардың біразында балалар кейіпкерлер ретінде, көркемдік объект  ретінде көрінгенімен, балалардың ұғым-түсінігіне кейде сәйкес келе бермейтін шығармалар да бар. Балалар әдебиетіне тән өзіндік сипаттары туралы: «Балалар әдебиеті – қиын әдебиет. Оның бірталай өзіндік ерекше сипаттары бар. Балалар кітаптарында әрекеттің нақтылығы мен образдың көрнекілігі, лириктік сезімталдылық, характерлер мен уақыттың динамикалық  түрде дамуы, тіл тазалығы мен тартымдылығы қажет» [92,74б.], - дейді С.Қирабаев.


Қазақ балалар әдебиетін алғаш рет ғылыми тұрғыда зерттеген ғалым Шеген Ахметов балаларға арналған шығармалардың  мынандай алты сипатын атап көрсетеді: 











-көркем образдың нақтылығы, 







-лиризмнің болуы,









-адам характерін суреттеуде динамиканың қажеттілігі,               


 -көркем пейзаждардың көп болуы, 






-шығарма мазмұнының белсенділікке шақыруы 




- шығарма тілінің ойнақылығы, қысқа, түсінікті айқын әсерлі болуы.

ХХ ғасыр басындағы қазақ балалар поэзиясында ең алдымен өнер-білім, оқу тақырыбы орын алғаны рас. Халық тағдыры, халықтың қиын-қыстау тіршілігінің шешімі, жас ұрпақтың болашағы оқу-ағарту ісімен тікелей байланысты болғандықтан қазақ классикалық поэзиясы алыптары мақсатқа жету үшін өз жырларын өскелең өрендерді тәрбиелеуде аса ықпалды құрал ете білді. Әрине қазақ ақындары жалаң идеяларға мойынсұнып, тақырыптық біржақтылықпен шектеліп қалған жоқ. Бұл ретте әсіресе табиғат лирикасының біршама дамуын айтуға болады. Осы кезеңдегі өнер-білім, оқу тақырыбы  болсын, табиғат туралы өлеңдерде болсын  ауыз әдебиеті үлгілері молынан көрінуімен бірге Абай, Ыбырай өлеңдерінің ықпалы да кеңінен байқалады. Әр сөзі жас жеткіншектер үшін өнеге, ғибрат болып табылатын ұлы Абай мен қазақ балалар әдебиетін қалыптастырушы Ыбырай дәстүрлерінің  30-жылдарға дейінгі балалар поэзиясында көрініс табуы, әсіресе, балалар әдебиеті саласына үлкен үлес қосқан М.Дулатовтың «Қирағат»(1911) кітабындағы өлеңдері мен әңгімелерінен анық байқалады. Мәселен, 7-8 аралас буынды өлшеммен жазылған «Мектепке» (1911), «Мектептен» (1911) өлеңдерінде қыс мезгіліндегі табиғат құбылыстары оқушы бала іс-әрекетімен астастырыла беріледі.

Ашық күнде жарқырап,








Жаңа жауған жатыр қар.








Адамдардың беттерін









Домбықтырып тұр ызғар.

Бұл өлеңнің объектісі қыс болғанымен, философиялық астары – «ұйқыдан ояту». 
Жатырсыңдар неге ұйықтап,








Күн шығып қалды, балалар.








Таңертеңгі аязбен









Мектебіңе жөнел бар [31, 22 б. ].

«Мектептен» өлеңінде сабақтан қайтқан балаларға ризашылық сезімі білдіріледі. Тіпті үй алдындағы Майлыаяқ та құйрығын бұлғаңдатып «ықылас қылады».


Мектептен қайтты балалар,








Қызарып беті суықтан.









Үй алдында Майлыаяқ 









Жатыр еді бұйыққан.









Құйрығын бұлғап еркелеп, 








Қалды ықылас шындықтан.


Күліп шулап кірсе үйге, 








Самауыр тұр бу шыққан.








Тойып алып тамаққа,









Балалар жатып тыныққан [31, 23 б. ].

 Бұл өлеңдерде ақынның балаларды оқуға шақыру идеясы көрінеді. «Қыс» тақырыбында жазған басқа ақындардың өлеңдерінде де осы оқуға шақыру идеясы басым. М.Дулатовтың «Мектепке», «Мектептен» өлеңдері сияқты қыстың аязды, боранды, тұманды күнін  суреттейтін өлеңдері Ілиястың «Қыс»(1922), Сәкеннің «Ақша қар»,  «Қарлы аязда», Жүсіпбектің «Қыс»,   Мағжанның «Аққала» өлеңдерінде көрінеді.      
Ілиястың «Қыс» өлеңінде:

Жалғыз-ақ мектеп іші қыста қызық







Балалар ду-ду оқып, жазып-сызып.







Үйде тар, далада қар, суық қысаң,







Мектептен басқа жерде көңілсіздік [64,104 б ], -десе,


Жүсіпбектің «Қыс»  өлеңінде:








Жалп-жалп,  жалп-жалп  жауды қар, 






Тон киіндік, тоңды мал. 







Бұрқ-бұрқ,  бұрқ-бұрқ боран бар, 






Боран жоқта тұман бар... 






Қылаулатқан қырау бар.








 Боғы қатқан бұзау бар... 







Ай, балалар, балалар! 








Күнде оқуға жүрелік, 







Үйренелік, білелік [64, 104 б ], - дейді.           

Қыстың ызғарына қарамай, күнделікті атқарылар шаруаларға қарамай оқуға бару,  алдымен білім алу керектігіне басты назар аударады.

 
Табиғат лирикасының  балалар әдебиетінен  алатын орны


Әлемдік поэзияны алып қарайтын болсақ, табиғат тақырыбына соқпай өтетін поэзия өкілдерінің жоқ екендігін көреміз. Қазақ әдебиетінде табиғатты жырлауда ұлы Абай қалыптастырған өзіндік дәстүр бар. «Табиғат - бар тіршілік, бүкіл әлемнің сансыз көп формаларын қамтитын әр алуандылығымен, үйлесімділігімен, көркемдігімен ерекшеленетін жаратылыс дүниесі; адамның өмірлік және танымдық эстетикалық ғибраттану ортасы. Табиғат – адамзаттың жаратылыс игіліктерін игере отырып, табиғи ортаны меңгеру әрекеті мен жаратылыстану ғылымының объектісі. Сонымен қатар табиғат зор танымдық-ғибраттық мәнге ие, сырлы дүние. Эстетикалық-көркемдік сипаты бар құндылық. Табиғатты тек адамға өмір сүруге мүмкіндік беретін орта деп қана емес, оның дүниетаным көкжиегін кеңейтіп, ғибраттануға және ғажайып сұлулық пен үйлесімді түйсініп, сүйсінуге мүмкіндік беретін кеңістік деп қарау табиғатты адамды шығармашылыққа тәрбиелейтін қасиетін айқындайтын көзқарастардың жиынтығы болып саналады» [93,158 б.].




ХХ ғасырдың басында жазылған табиғат туралы жырларға дала келбетіндегі дамылсыз өзгеріп отырған құбылыстарды психологиялық тұрғыда суреттеу тән. Онда мынадай саралануды байқауға болады. Бірінші, жылдың  төрт мезгілдерін (көктем, жаз, күз, қыс) бір-біріне жалғастырып жырлау. Бұл – шығыс халықтарына да тән қалыптасқан жүйе. Яғни, жылдың басы наурыз бен жыл аяғы ақпанға дейін табиғат суреттері жүйелі түрде жырланады. Мысалы: Мағжанның «Жазғытұры», «Жазғы таң», «Жыл мезгілдері», «Жаз келеді», «Күз», «Жазғы түнде», «Жиіленді қара орман», Бейімбеттің «Жазғы қалып», «Жазғы кеш», «Жаз келді», Ілиястың «Жазғытұрым»,  «Күзгі гүлге», «Біздің жазда», «Жаз – құдаша», «Май», «Таң», Сәкеннің «Жазғытұры», «Жаңа жыл», Бернияздың  «Жазғы дала», «Жаз», т.б өлеңдері.


 

Жыл мезгілдерінің жеке-жеке суреттелуі – Абай мен Ыбырай қалыптастырған дәстүр. Әсіресе, нәзік жанр - лирикада жыл мезгілдері өзгеше бір нақышпен жырланады. «Қазақтың халық поэзиясында табиғат суреті, жаратылыс көріністері үлкен орын алады. Бұлай болуы заңды да. Сахарада көшіп жүрген, күнделікті өмірі жазда, күзде, тіпті жыл бойы дерлік кең далада, төңкерілген ашық аспан астында, өзен-судың жағасында өтетін елдің өзін ұдайы табиғаттың аясында, құшағында отырғандай сезінуі таңғаларлық нәрсе емес» [94,78б.], - деп теоретик З.Ахметов өмірінде табиғаттың алар орны ерекше екендігін, оны ақындардың жырламай өтуі мүмкін еместігін айтады.

 20-30 жылдардағы қазақ лирикасында Абай мен Ыбырай қалыптастырған дәстүр дамытыла, жаңаша түрге еніп жырланады. Онда байқалатын бір ерекшелік – әсіресе, көктем мен жаз орын алатындығы. Оның себебі де жоқ емес. Демек, ақындар табиғатты жырлау арқылы өмірге деген құштарлығын оята білді. Тазалықты, сұлулықты бойына табиғаттан сіңіре білді. «Өзгермейтін, алдамайтын таза, қасиетті нәрсе не? Ол – табиғат. Табиғат, махаббат, көркемдік – міне, қашаннан бері ақындардың жырлап келе жатқан, бас иген құдайы, жабыққан жанына ем болған даруы» [58,420 б.] , - дейді Ж.Аймауытов Мағжанның ақындығы туралы мақаласында. Олай болса, табиғат – ақындық шабыттың қайнар көзі, қозғаушы күш. Ақындар жылдың төрт мезгілін адам өмірінің төрт сатысымен байланыстыра жарлайды. Жылдың көктемін – адамның балалық, жас өспірімдік кезеңі, жазды – есею, ер жету, күзін – егделену, қысын – қартаю кезі деп алады. ХХ ғасыр ақын-жазушыларының жыл мезгілдері туралы жазылған жырларының көпшілігінде кейіптеу мен пернелеу тәсілдерін араластыра қолданған. Қазақ поэзиясында бұл тәсіл – ежелден жоғалмаған тәсіл. Орта ғасырлық әдеби ескерткіш Махмұт Қашқаридің «Түсіндірме сөздігінде»   кездесетін «Қыс пен жаздың айтысы», табиғат көріністерін суреттейтін өлең үлгілері осыған дәлел. 


Адам шын мәнінде табиғаттың ажырамас бөлшегі, табиғат ананың перзенті тәрізді десек те болады. Адам тұрмыс-тіршілігінде табиғат өнімдерін пайдаланумен қатар, табиғи күш-қуат көздерін де кеңінен қолданады. Қазақ халқының салт-дәстүрі, ауыз әдебиеті, мақал-мәтелдері, тыйымдар мен ырымдары ежелден қалыптасқан ұлттық дүниетанымның табиғатты киелі дүние, қастерлі жаратылыс әлемі деп санайтындығын көрсетеді. 

Халқымыздың табиғатты қастерлеп, киелі тұтуы бүкіл ұлттық таным-түсінігінен ғана көрінбейді, әдебиетінен де аса бедерлі, айшықты орын алған. Әдебиетімізде ХІХ ғасырда алғаш Абай мен Ыбырай әкелген табиғат лирикасын одан әрі  20-30 жылдарда тереңнен жырлаған ақындар М.Жұмабаев, Б.Майлин, І.Жансүгіров, С.Сейфуллин, Б.Күлеев, Ө.Тұрманжанов, т.б. Мәселен, М.Жұмабаевтың: «Жазғытұры», «Жазғы таң», «Туған жерім - Сасықкөл», «Күз», «Туған жер», «Орал тауы», «Жел», «Жұлдыздарға», «Жазғы түнде», «Көкшетау», «Толқын», «Қайың», «Қысқы жолда», «Жазғы жолда», «Жазғытұрым», «Жаз келді», «Жиіленді қара орман»,   І.Жансүгіровтің: «Күзгі гүлге», «Біздің жазда», «Жаз - құдаша», «Май», «Май айында – көп ағаш», «Түйе боздап, қой қоздап», «Таң», «Боранда», «Ағынды менің Ақсуым», «Қою қара бұлт аспан», «Бұлт», «Жанар тау», «Егінші», «Жазға - салым», «Жазғы таң», «Жазғытұрым», «Жазғы шілде», «Күз», «Қыс», «Жауында», «Мезгіл суреттері», «Жел», «Тас», «Жаз», «Жайлау», «Көктемде», «Желді күн», «Бұлақ бойында», «Көлге», «Біздің күз», «Түн», «Желді қарағай», «Жетісу суреттері», «Алатау», «Қаратеңіз», «Жауын», С.Сейфулиннің: «Жайлауға көшу», «Жайлауда қымыз ішу», «Жазғы далада», «Жаз», «Жазғытұры», «Орман», «Далада»,   Б.Күлеевтің «Жазғы дала», «Жаз», «Әдемі түн»,  Ғ. Балақадырұлының "Жазғы бақша" (1925),  т.б. өлеңдері табиғат сұлулығын жырлауға арналған. Осындай сырлы, суретті өлеңдерді әр ақын өзінше жырлайды, табиғат құбылыстарына жан бітіре, көркем, әрі сәнді, көз алдыңа әсем табиғаттың жарқын келбетін елестетеді.
 
Табиғат лирикасының жалпы қазақ поэзиясында, соның ішінде балалар әдебиетінен де алатын орны ерекше. Табиғаттың әсем көрінісі –  балғындар үшін өте қызықты тақырып.  Бүлдіршіндерді балғын күнінен тәрбиелеу, өмірге, табиғатқа деген құрметі мен құштарлығын арттыру – балалар әдебиетіне қойылар биік талаптардың бірі.  Жасөспірімдердің ойын дамытып, қиялын шарықтатудың ең тиімді жолы – айналасындағы қоршаған ортамен таныстыру. Табиғаттағы сұлу сурет, көркемдік айшықтаулар, пейзаж бала ойлауының дамуына, тілінің көркемдік жағының қалыптасуына, эстетикалық сезіміне тигізер әсері зор. Балаларға арналған табиғат лирикаларының жарқын да, тамаша үлгілерін  Ілиястың 1922-23 жылдары жазған «Жазғытұрым», «Жазғы шілде»,  «Күз» өлеңдерінен  анық тани аламыз.  Ақынның табиғат тақырыбына арналған бұл өлеңдері –  тұтас бір цикл.   Көктем, жаз, күз  мезгілдерін суреттейтін бұл өлеңдері «Ой, балалар, балалар!»  деп балдырғандарды елең еткізе басталып, әр мезгілдің ерекше көңіл аударарлық сипаттарын алдыңа тартады.   «Жазғытұрым» өлеңінде 
 Қаңқыл-қаңқыл қаз кепті








Жер қарайды - жаз кепті.

    
Желкілдейді көкмайса

Желіндейді мал жайса.

        
 Ауыл көшті қыстаудан

        
 Әне! Апамдар қой сауған [ .98 ]   , - десе,
 «Жазғы шілде» өлеңінде   жаздың көркем суретін былай бейнелейді:
           Шілдем, шілдем-шілде айым

           Шырлап торғай күн сайын,

           Шұбар ала шешектер,

           Шудаланған көк шөптер

           Жапырақтар жалпайды,

           Жас қозылар марқайды.

           Құрт, ірімшік қайналды

           Құлындар да байланды [64,102 б ].   
Балалар поэзиясының талаптарына жауап беретін бұл өлең көркем әрі жанды.  І.Жансүгіров өз өлеңдерінде жаз мезгілінде табиғат көріністерін адамзат тіршілігімен әсем қиюластырып, бір жағынан, балаларға табиғаттағы болатын өзгерістерді танытып, табиғат ананың сұлулығын насихаттаса, екінші жағынан, балаларды сол жыл мезгілінде жасалатын еңбек түрлерімен таныстырып, еңбектенуге шақырады. Ақын сондай-ақ, күз мезгілінің тамаша көрінісін:          


          Қоңырқай күз болыпты

          Қурап жапырақ солыпты.

          Ел егінін алыпты

          Ақ үзіктер жауыпты [64, 102 б. ] , - деп келтіреді.
          Бұл топтама өлеңдердің әрқайсысы «Ой, балалар балалар!» деп басталса,    «Ой, балалар балалар!
  Ойналық та күлелік»,

деген тіркестері осы үш өлеңде де қайталанып, соңғы жолдары «Қос басына мінелік!», «Үйретіп тай мінелік!» немесе «Енді оқуға кірелік!» деп аяқталады. Жазда суға шомылып, тай үйретіп мініп ойынға құмары қанғанымен, ендігі  жерде ақын күзде, яғни қыркүйекте мектепке барып білім алу керектігін балаға мейіріммен баяндайды. Әрбір мезгіл тудырған жаңалықты сол мезгілге орай шаруалардың еңбегіне, тірлігіне байланыстыра жырлайды. Ілиястың осы өлеңдерін талдай отырып,  филология ғылымының докторы Әбділда Тәжібаев «Жаңағы аталған өлеңдер жеті буынды егіз ұйқаспен шапшаң да шымыр жазылған. Әрбір қос жолда тұжырымды ойлар  мығым айтылады да,  сол қалпында суретке айналады» дейді [95, 124 б].      




Бернияз Күлеевтің «Қызықты жаз», «Бұлт», «Түн», «Жаздың алды», «Жазғы дала», «Таң алдында», «Жапыраққа қарап», «Әдемі түн», «Жаз», «Күз», «Жас теректің жапырағы», «Шолпы» өлеңдері қазақ поэзиясына сан өрнекті, сырлы, сыңғыр үнді табиғат лирикасын алып келді. Бернияздың табиғат тақырыптарына арналған өлеңдері әдейілеп балаларға арнап жазылмағанымен, бұлардың ішінен балғындар талабына жауап бере алатын өлеңдері баршылық.  «Жазғы дала» өлеңінде :

Жайнаған дала, 










Ойнаған бала, 








Жайылған малмен жабулы.


Керілген көкте









Қаңқылдар текке









Қаз, қу, тырна ағулы.








Бала мен мал –  жер жаны,







Көктің сәні – құс әні. 


Көк шыққан қырғын,









Көкорай шалғын,









Боз-бетеге – бәрі бар. 







Қызғалдақ, қына








Жоңышқа-жуа 









Түр-түрімен табылар.








Жан жайланып исінен,








Кеткің келмес ішінен... [96,16 б.].


Ақындардың жаз кезеңіне арналған өлеңдерінің барлығында  да жайлау келбетінің  қайталанбас ғажайып суреттері жасалады. Қазақ – кең даланың ауасымен тыныстаған, үнемі кеңістікті ғана мекендеуді мұрат тұтқан халық. Жайлаудың сан түрлі шөптері мен көркем гүлдері, көкорай шалғыны,  түні мен күні де, көшпелілердің мәңгілік рахатты тұрағы ауылы да – бәрі де ақындар жырларының арқауы. Мағжанның «Жазғы таң», Сәкеннің «Жайлауға көшу», «Жайлауда қымыз ішу», Ілиястың «Жаз» , «Жайлау», «Көші-қон» және т.б ақындардың өлеңдерінде  қазақ ұлтының ғана еншісіне бұйырған  бақыты - жайлаудың сән-салтанаты бар  болмыс-бітімімен көрінеді. Сәкеннің  «Жайлауға көшу» атты лирикалық өлеңін  алып қарасақ,  жүк артқан түйелердің  маңайында қызылды-жасылды киінген қыздар, бозбалалар, келіншектер қимылы табиғи қозғалыстармен беріледі
Өз-өзімен әлек болып кей жастар,






Көшке мінген асаулары туласып.






Көш артында қыз-келіншек іркіліп,







Бір жүруге бір-біріне қарасып.





Қатарласып жорғаларын салысар,





Желектері, үкілері жарасып.







Өзіне-өзі риза болып ыржыңдап ,





Қастарында жүрген жігіт жарасып.






Тайға мініп балалар жылқы айдасар,




Ақсақалдар ілгері қоныс сайласар... [63,31 б.].  
Жаз суретін, жайлау көрінісін беруде осы аталған ақындардың барлығының суреттеулері Абай үлгісін еріксіз еске түсіреді. Әсіресе, «Жазғытұрым», «Жаз»  өлеңі еріксіз көз алдымызға келеді.



А.Құнанбаевтың «Жаздыгүн шілде болғанда» өлеңінің көркемдік сапасын өте жоғары бағалаған І.Жансүгіров «Абайдың сөз өрнегі» деген еңбегінде былай деп жазды: «Абайдың жыры ырғақ, музыка, дыбыс құрылысы жағынан төгіліп кетеді. Абайдың бұл өлеңдегі бір ақындық өзгешелігі ол – өлең ұйқасындағы етістіктердің сайдың тасындай ірі, қимылды, қозғалысты көрсетуге жандылығы» [94, 108 б.]. І.Жансүгірұлы ақынның осы өлеңінің көркемдік қасиетін, әсіресе, тіл ұйқасындағы өзгешелігін дәл тауып, өте орынды айтқан.
Жаздыгүн шілде болғанда,
Көкорай шалғын бәйшешек
Ұзарып өсіп толғанда;
Күркіреп жатқан өзенге
Көшіп ауыл қонғанда
Шұрқырап жатқан жылқының
Шалғыннан жолы қылтылдап,
Ат, айғырлар, биелер
Бүйірі шығып ыңқылдап.
 Суда тұрып шыбыңдап,






 Құйрығымен шылпылдап... [ 95,74 б.].
деп басталатын өлең жолдарында ауылдың көшуін болған-біткен оқиға деп санасақ, өзенді күркіреп жатқан деп бейнелеуі толассыз тынымсыз болып жатқан қимыл-әрекетті көрсетеді. Жаздыгүні жайлаудағы қазақ ауылының өмір-тұрмысын суреттегенде Абай жаздың келуі мал бағумен күнелткен көшпелі елге көп жеңілдік, қуаныш-қызық әкелгендей көрінетінен байқалады.  Ақынның әр сөзі, сипаттамасы дала жазының осындай көркем бейнесін көрсетуге лайық, орайлы алынған. Ұзарып өсіп, толған жасыл шөп, бәйшешек гүлдер де, күркіреп жатқан өзен де осы тұрғыдан бірден-бір қажетті белгілер. [98, 334 б.]. Абайдың табиғат лирикасы, әсіресе жылдың төрт мезгілін суреттейтін өлеңдер – күшті ақындық шеберлікпен, зор мәдениетпен жазылған аса сұлу, сылқым, сырлы жырлар. 







Бернияздың «Жаз» өлеңі де мазмұн жағынан Абайдың «Жазғытұрым» өлеңімен үндес. Мысалы Абайдың  «Жаз» өлеңінде:
Жазғытұры қалмайды қыстың сызы,





Масатыдай құлпырар жердің жүзі.






Жан-жануар, адамзат анталаса,






Ата-анадай елжірер күннің көзі.
Көл жағалай мамырлап қу мен қаз, 





Жұмыртқа іздеп, жүгіріп балалар мәз. 





Ұшқыр атпен зырлатып тастағанда, 






Жарқ-жүрқ етіп ілінер көк дауылпаз. 





Құс қатарлап байлаған қанжығаға






Қыз бұраңдап жабысып, қылады наз [97, 160 б.].

Осы өлең жолдарын оқи отырып, көз алдымызға жазғы күннің әсем табиғат көрінісі елестейді. Ақын жазбен бірге табиғат жадырап, адамзат, тіпті жан-жануар күлімдеп, қаз-тырналар мамырлап ұшқанын әсерлі етіп бере білген. Осындай суреттеулерді біз Бернияздың «Жаз» өлеңінен де кездестіреміз. Мұнда да Бернияз өзінің суреттеу шеберлігімен жаз мезгілін керемет бейнелейді.
Су жағалай ағаштық: терек, талы,





Бұтақтармен бұраңдап шайқалады.





Майысқан гүл, сылдырлы су тілімен




Сырласып, жапырақтар жайқалады.
  Қиқулаған аспанда қаз, қу, тырна, 






Ойнақ салған, жайылған мал бар қырда. 





Мін таба алмай жалғанның кестесінен, 





Тілсіз болып қаласың батып сырға [ 96, 160 б.] 
Ақын жаз мезгілінің мінсіз сұлулығына тамсанады. Майысқан гүл, сылдыр қаққан су, қиқулаған қаз-тырнаның іс-әрекетімен ғана бүкіл жаз мезгілін, оның қуаныш, сұлулық алып келгенін сөз етеді. 
Келесі бір «Қызықты жаз» деген өлең інде ақын: 

...Халінше алға жылжып жан иесі, 






Ой бар орын алсам деген төрден.






Бірі боп осылардың сен де тырыс, 






Бұл күнгі қалған бала қазақ ерден. 






Гүлденіп шашақ атқан жазғы күнді 





Орын ал ізгергімен бірге өрден[ 96, 64 б.], - дейді.
Мұнда ақын табиғат сұлулығын, жадыраған жас мезгілін әдемі суреттеп келеді де, артынан ауыл жастарына мәз-мейрам боп босқа жүре бермей, алға ұмтыл, әрекет жаса деген ой тастайды.








ХХ ғасыр басындағы қазақ лирикасындағы суреттелген табиғат ортасы  –  қазақтың даласындағы жыл мезгілдері, географиялық жер-су мекендері. Мағжанның «Туған жерім - Сасықкөл», «Туған жер», «Орал тауы», «Көкшетау», «Алатау»  өлеңдерінде табиғат ортасының қайталанбас сұлу өрнектері ақындық шабыттың аса әсерлі  сыршыл әуендерімен бейнеленеді.  Ақынның қандай географиялық мекен болса да бәрінің табиғи  келбетін жасаудағы  шеберлігі айырықша айқын. Ақынның «Алатау» атты өлеңінде де табиғаттың  сұлу келбеті мен  Алаштың атамекенін мақтаныш, медеу тұтқан лирикалық қаһарманның  сыршыл да асқақ романтикалық тұлғасы тау мінезді, биік мақсатты, айбынды болып көрінеді. Алаш жерін ардақтаған бұл сарын  ХХ ғасыр басындағы ақындардың  табиғат туралы өлеңдерінде  үнемі сабақтаса өріліп отырады. Осы «Алатау» (1924) өлеңіндегі тау келбеті жанды табиғаттың қайталанбас ғажайып суретін  көз алдымызға әкеледі:
Иірілген айдаһардай ашулы асқар,





Томсарған туғаннан-ақ тарғыл тастар.





Құздарда мәңгі меңіреу мәңгі басқан




Жауһардай жарқыраған аппақ шаштар.


Түк басып, тұла бойы толған кесте,






Қарағай, арша біткен өрлей төске.






Қарағаш, тал, тобылғы, жасыл шырша,





Қарақат, жиде, шие, маржан түсті.


Құздарда найза қия құстар шулап,






Төменде тасты сабап толқын тулар.





Аланың ақ төсінен орғып түсіп,





Сайларда салар ойнақ асау сулар [58, 170 б.]. 

Балалардың бал тілін өте жақсы түсінген, тек ұғынып қана қоймай тамылжытып жаза білген ақын І.Жансүгіров. Ақын табиғатпен адам арасындағы байланысты жете таныған. Ақын адамның ішкі жан дүниесінің табиғатпен сабақтастығын оқушы жүрегіне шымырлата жеткізіп, толғамды ойлар түйеді. Осы орайда Жансүгіровтің “Күн шыққанда” атты өлеңінен үзінді келтірсек:
 Желі желпіп желегін, 

        Жердегі бәйшешегін

        
  Күлдіре, сұлу күн шықты

        “Шыру, шыру, шіркін!”- деп,

        Көмекейі бүлкілдеп

        
  Торғайдан «тұрлап»  жыр шықты [64, 226 б.] , -

деп тебірене жыр төгеді. Балалардың сәулелі жан толқынысын барынша мөлдірете айту бұдан артық болмас. Ақынның әрбір демінде, әрбір сөзінде жарқын қуаныштың самалы есіп тұр. Бізде олармен бірге таң алдындағы торғайдың әуенін тындағымыз келеді.

 
І.Жансүгіровтің  сөз етіп отырған осы өлеңі, тұтас алғанда, ішкі музыкалық сазымен, ішкі екпін-ырғағымен, шынайылығымен бала көңілін бірден баурап алады. Бір жағынан қарасақ, әншейін қарапайым өлең жолдары сияқты. Ал, түптеп келсек, балаларға арналған қазақ ақыны шығармашылығының алтын діңгегі деуге болады. 

  
Ақын І.Жансүгіров бұл шығармасын тұлымы желбіреген жеткіншектерге арнағандықтан, олардың ойлауына, ұғымына жеңіл болуына көп назар аударған. 
       Оят, кигіз шекпенін, 

       Қолына алсын  кетпенін,

            Барсын әкем егінге 

       Қызылдап  қымыз сабасын , 

       Жыртығын үйдің жамасын , 

       
   Айт, апатай, келінге ...

Орамалын оймыштап,








       Оған оқа қойғыштап,
       
   Тәтеме айт, тіксін кестесін [64,  227 б.].
Ақын І.Жансүгіровтің осы туындысы мезгілдің нақты іс-әрекетін дәл  күйінде әдемі, әсем де әсерлі жеткізе білген. Табиғат та, адам да, жан жануар да, құс та - бәрі де қарбалас тіршіліктің қамы үстінде. Әсіресе, жас балалар мәз-мейрам. Ақын табиғаттың бір ғана көрінісімен ерке тотай әрекетін салыстыра отырып екеуінің арасынан әсем жарастық табады.

         Қалыпсың ұйықтап, қарағым, 

         Қалады-ау сенің сабағың,

              Жуын, жүгір мектепке.

         Ашасың көзді сабақтан 

         Аласың білім талаптан,

               Боласың адам мектепте [64, 227 б.] , -
деп, балалардың жалқау және еркетотай, ұйқышыл мінезін көрсетеді. Айта кететін бір жайт – ақынның өлеңінде орындалу техникасы, буын, бунақ, екпін, тармақтардың өз ара үйлесімділігі жоғары деңгейде. 

Ілияс Жансүгіровтің табиғат суреттерін берудегі ендігі бір өлеңдері «Жетісу суреттері»( 1925) деп аталады. Бұл топтама «Жетісуда су суреті», «Тау суреті», «Жетісу жәндігі», «Жер түгі» деген бірнеше сұлу, әдемі өлеңдерден тұрады. Ілияс бұл өлеңдерінде балаларға өлкетаныту мақсатымен Жетісудың өзендері мен көлдерін, тау-тасы мен жәндіктерін, ағаштары мен өсімдіктерін суреттеу арқылы балалардың табиғат тану қабілеттерін жетілдіре түседі. Мәселен, «Жер түгі» деген өлеңінде ағаш атаулының түр-түрін жіпке тізгендей төгілдіре әсем қиюластырады. Өлеңнің ішіне бөтен басқа сөз қоспай, тек ағаш атауларын атай отырып, оларды өзді-өзімен ұйқастырады. Өлеңде ағаштардан бөлек түрлі өсімдіктер мен шөптің алуан түрлері аталады. 

Ағашта өзің білген қарағай тал, 







Жалғыз-ақ неше алуан түрлісі бар.







Долана, ұшқат, шетен, ырғай, арша,






Ақ сасық, қызыл қайың, барша шынар






Шырғанақ, сөңке, терек, сөгет, емен,






Үйеңкі, шырғай балғын тораңғылар [64,206 б.].

Академик жазушы М.Әуезов І.Жансүгіровтің «Жетісу суреттері» атты шығармасына берген бағасында: «Ілияспен 1927 жылы Асы жайлауында кездесіп, таныстым. Бұл кезде оның ақындағы әбден танылған («Жетісу суреттері» цикілінен кейінгі) кезі еді. Бірақ оның шын мағынасында дарынды ақын екенін мойындағаным сол «Жетісу суреттерін» оқығаннан кейін. Тегінде Ілияс – қазақ поэзиясында, Абайдан кейінгі ірі тұлға. Оны қай елдің өлшеуіне салсаң да биік шоқы, үлкен сеңгір боп шыға келеді. Санасы кенже оянса да, ақыл-ойы тез қабылдағыш еді. Ол біздің арамыздан кеткен 43 жасына дейін үнемі өсу жолында болды», [1.38 б] дейді. 

Ақын шеберлікпен жазған туындысында табиғатты тамаша өрнектей алған.  Туған жер суреттерін әспеттеуде барлық сөз бояуларын талғай, таңдай отырып, Жетісу суретіне үйлестіре білген. Ілиястың шығармашылығында табиғат айшықтарын жан-жақты, тамаша суреттеуде пейзаж үлкен қызмет атқарады.[102, 23 б]. Иә, І.Жансүгірұлының  шығармашылығындағы ең бір қызықтысы   - «Туған жер» тақырыбы болды. Оның шығармаларынан халқына, туған жеріне, атамекеніне деген  сүйіспеншілігі мен өшпес ыстық махаббатының бейнелі ойы аңғарылса керек .

І.Жансүгіровтің жаз, күз, қыстың графикалық кескінін сызғандай етіп берген, терең әлеуметтік мағынаны пейзаждық лирикаға сыйдырған «Мезгіл суреттері» туындысы еді. Табиғат лирикасындағы ақын ізденістері сан алуан, философиялық сипаттағы, қоршаған ортаның сесті көріністерін, табиғаттың ерекше құбылыстарын адам басындағы жағдайлармен, қоғамдық істермен сарындастыра, астастыра, символикалық сипат бере бейнелейтін «Желді күн», «Бұлақ бойында», «Көлге», «Ауылдың алды» сияқты туындылары бар. 
Пейзаж суретін жасау үшін ақын  сөз сылдырына, дыбыс сыңғырына, тектес, туыстас ұғымдарға, бояу жарасымына, кіріккен,  басқы, ішкі, аяққы ұйқастарға, тіл мөлдірлігіне ерекше көңіл бөледі. Ассонанс, аллитерацият.б. сияқты сан алуан формасын қолданады. Осының бәрінің  балалардың тілін жаттықтыруға, балаға көркем сөз қасиетін сезіндіруге, айналадағы сұлу суретті сезіне білуге тигізер ықпалы зор.
Баланың ойлау қабілетін дамытатын жырларымен қатар, қаламгер балалардың тілін, сөйлеу қабілетін де жаттықтыратын жаңылтпаш секілді  жырлары да ерекше әсерлі. Мәселен, «Біздің жазда» (1916) деген өлеңінде жан-жануарлардың қалай дыбыстайтынын, өсімдіктер мен табиғат құбылыстарын дәл қалпында суреттеп береді. «Дәл сипаттау – тіл мәдениетінің негізгі кілті болумен қатар, бала ұғымына жеңіл сіңісетін, тез қабылданатын көркемдік шеберлік» [103], - дейді балалар ақыны Ө.Ақыпбеков.

Бозторғай шырлап, жаз құсын жырлап,






Үйрек сытырлап, қаз пырлап.







Түйе боздап, қой қоздап








Жылқы азынап, жел маздап,








Қарға қаңқылдап, қу саңқылдап,







Жас жарқылдап, шал қарқылдап.







Сай дүңгірлеп, самал гүлді үрлеп.







Мал балалап, құс жұмыртқалап...







...Тайлар ойнақтап, балалар жайдақтап,






Боталар маймақтап, тайлақтар тайрақтап,





...Қойлар маңырап, қозылар жамырап,






Бұзау мөңіреп, енесі аңырап,








Көңіл елбіреп, жүрек желбіреп,







Ішің елжіреп, көзің мөлдіреп... [64, 48 б.].


Маңайын шуға бөлеп тұрған осы өлеңді оқи отырып айналаңдағы барлық дыбыстар мен қимыл-әрекет дәл сенің жаныңда болып жатқандай әсерленесің, сол шулы көріністің ішінде өзің жүргендей тебіренесің. Өлеңде танымдық, тағылымдық қасиеттермен қатар, тіл ұстартуды көздеген мақсат та байқалады. Мәселен, «Тайлар ойнақтап, балалар жайдақтап, Боталар маймақтап, тайлақтар тайрақтап» деген жолдарды  нағыз іс-қимылға құрылған жаңылтпаш деуге болатындай.  Бұл өлең жолдары бала зейінін жаттықтырып, ойын дамыта түседі, шапшаңдыққа тәрбиелейді. 







Қазіргі балалар поэзиясында әріптер туралы өлең, жаңылтпаштар, өтірік өлеңдер жазуға ден қоюшылық бар. Мұндағы басты шарт   – жекелеген әріптен келетін сөздердің мәнін ашып, өлеңнің басқы әрпін немесе барлық қолданылатын сөздерді бір ғана әріптен бастап түзу. Ондағы мақсат – баланың жекелеген әріптер қандай сөздерден, атаудан басталатынын мәнін ашып есінде сақтауға, сөздік қорын молайтуға ұмтылдыруды көздейді. Бұндай үрдістің осы І.Жансүгіров өлеңдерінен басталғанын көреміз. Мәселен, Ілиястың «Желді қарағай» өлеңін алып қарар болсақ, бұл өлең тап-таза альфавиттік өлең деуге болады. Өлеңнің алғашқы шумағы «Ж» әрпінен, екіншісі «Қ»,  үшіншісі«Т», төртіншісі «Ш»,  бесіншісі «О» әріптерінен басталып, соңғы шумақ қайтадан «Ж» әрпімен аяқталады. Бала ұғымына сай ойнақы сөздерді іріктеп, өлеңдегі айтылар ойды айшықтауда.
Жайлауым желді қарағай,
Жайлауында елі жарасқан
Жанымда жайлау жағалай
Жанса қалай жақ ашпан.

Ол күнде біз бала едік 









Оздыра құнан шауып ек.








Орғыта ойнақ сап едік,









Ойнай қозы бағып ек. [64,192 б.].

 Мәселе өлеңнің басқы сөздерін немесе бүкіл жолды бір ғана әріптен бастауда емес, бала ұғымына сай ойнақы сөздерді іріктеп, өлеңдегі айтылар ойды айшықтауда. 









Табиғатты жан-жүрегімен нәзік сезініп, сүйіне жырлай білуде Абай мен І.Жансүгіровтің лирикасын жалғастырушы, сұлулықты  сезінуі және соны көзге анық елестейтін құбыла кұлпырған жанды суретке айналдыру шеберлігіне тәнті ететін Сәкен Сейфуллин шығармалары. Сәкен лирикасының өзіндік сыр-сипаты алуан түрлі. Туған жерге сүйіспеншілік, табиғат көріністері мен құбылыстары, махаббат сырлары, сағыныш сазы, мезгіл суреттері, аң-кұсты аялау, ана-бала сүйіспеншілігі — ақын лирикасының басты тақырыптары. І.Жансүгіровпен иықтаса қалам тербеген Сәкен Сейфуллиннің  табиғат туралы өлеңдері өз елін, оның табиғатын сүйген патриот ақынның шын сезімін ақтарады. Ол табиғатты ел өмірімен, олардың тіршілігімен, халыққа азаттық тілеген өзінің арман-қиялымен байланыстыра суреттейді. «Май айында» (1916), «Жаңа жыл» (1917)   атты өлеңдерінде ақын жаздың шығуы мен жаңа жылдың тууын символды түрде өмірдің жаңаруы,  жаңа заманның келуі туралы өз ойымен ұштастырады. Алғашқы өлеңдерінде көктемгі табиғат көрінісінің негізінде тіршілігіне жан кіріп, бой жаза бастаған ел, шуласып даланы кезген балалар жайы ғана сөз болып қоймай, көкірегін кере дем алып, құс әніне үн қосқан, кеудесі шаттыққа толы ақын қуанышы беріледі.

Жапырақ гүлге оранып,
Ағашқа көрік, сән кірді.
Сансыз құс жырлап, ерте-кеш,
Орманға шаттық ән кірді.
Жапырақ, балаң қызғалдақ,
Құлпырды жұтып жаңбырды.
Көбелек, ара бал іздеп
Гүлден-гүлге қаңғырды, -  [63,65],   

деп, Сәкен табиғат көркін оңдағы жан-жануар, жәндіктердің тіршілік әуенімен байланыстырады. Көз алдыңа гүлден-гүлге қонып бал іздеген көбелек пен ара, гүлге оранған жапырақ, орманды шаттыққа бөлеп сайраған құстардың үні, жаңбырдан кейін құлпыра түскен балаң қызғалдақ келеді. Соншалықты әдемі, балалар танымына лайықты сурет! 







Екінші өлең жолдары да осы мазмұндас. Мұнда да сағынған жылын қарсы алған ел қуанышы бар. Наурыздың келуі туралы жырлар осындай ел шаттығынан туған. Сәкен де «Жаңа жыл» (1917)  өлеңінде наурызды осы қуаныштың айы деп суреттейді. Өлеңде жанды сурет бар. «Жаз шықты» деп жүгірген балалар, оңтүстіктен ескен жылы жел, оның лебімен еріп, сай-сайды қуып, ағып жатқан су, далада бой жазған адамдар мен қорадан шығып, көкке аузы тиген мал – бәрі де оқушының көз алдынан өтеді. 

Сумаңдап су сай-сайдан








Ағып жатыр сылдырлап,








Жас баладай алғашқы 









Сөйлеген күліп былдырлап. [63,73б.].  

 Сылдырлап аққан суды сәбидің тәтті былдырына теңеуі, өлеңнің дыбыстық үйлесімі, сөз өрнектері оның мазмұнымен әдемі үйлескен.

Сәкеннің «Жазғы далада» (1923),  «Күзді күні далада»(1923), «Күз» (1925),  «Май айында» (1916), «Жазғытұры» (1919)  деген өлеңдерінде  көркем табиғат – пейзаждың алатын орны ерекше. Себебі балалар жаратылыстың көркем көріністерін – пейзажды шебер суреттеуді ұнатады, оған сүйсінеді, көз алдына елестетіп, соны айналасынан іздейді. Көркем әдебиеттегі пейзаж олардың байқағыштық қабілетін қалыптастырады, талғампаздық туғызады. Сонымен қатар эстетикалық тәрбиенің негізін қалап, табиғатты қорғауды борышы ретінде санауға ықпал тигізеді. «Жазғы далада» өлеңіне назар аударсақ  

  Құшағын жайған кең дала







Төсін
ашқан анадай,








            Қаладан келген сағынып,







       Бейне мен бір жас баладай [63, 166 б.].

Ақын кең даланы «құшағын жайып, төсін ашқан анаға»,  көк жасыл даланы «кестелі жібек көрпеге» теңейді. 

Далаға келіп көк жасыл,








Кестелі жібек көрпедей,







Жас балаша шаттанып,








Құлай кеттім еркелей

Бал іздеген аралар 









Қобызбен күйін күйледі,








Жұптасып түрлі көбелек








Қызғалдақпен биледі... [63, 166 б.].
Бал іздеген араларға қобыздан күй төккізіп, сан түрлі көбелекті гүл-қызғалдақпен билеткізуі балалардың табиғат тамашасына қызығушылығын туғызады.
Бала табиғатты аялауға, сұлулықты бағалауға, одан ләззат ала білуге үйренеді.











Сәкеннің балаларға туған жер табиғатын таныстырудағы енді бір топ өлеңдері  «Отарба» (1925),  «Міне көл» (1925), «Орман» (1925), «Далада»(Балалар) (1925), «Бозторғай» (1925)  өзінше бір бөлек, оқуға да, еске сақтауға да жеңіл әрі динамикалы өзінше бір көркем стильде  жазылған. Бүлдіршіндерге эстетикалық тәрбие беру, табиғат сұлулығын түсінуге баулу және қоршаған ортаны қорғауға дағдыландыру үшін ақын бала назарын табиғаттағы түрлі құбылыстарға аудартады. Бұндағы әр өлең «Міне дала...», «Орман міне, «Көлің міне» немесе «Міне торғай» деп басталып, табиғат тамашасына  балдырғандарды  қызықтыра жетелей жөнеледі.  «Далада» (Балалар) деген өлеңінде:

Міне  дала... 










Бір топ бала 









Жүгіреді айнала.












 Мінген таяқ, 










Жалаң аяқ, 











Табандарын көк бояп. 






Жұлып сасыр, 









Салады асыр 









Аунап жерге көк-жасыл, - десе[ 63,193 б.],  «Бозторғай» өлеңінде
 
Міне, торғай 










Үйін қорғай











Жер бауырлап зырлайды.







Шырқап биік,










Күнге күйіп











Қалмай сайрап жырлайды, -[63,194 б.] деп құстар әлеміне саяхат жасатады. «Міне көл» өлеңіндегі  «күміс судағы» «сұлу аққу» бейнесін:

          Торғын буың,










Күміс суың,











Суда сұлу аққуың.








Әсем әнің,











Көркем сәнің 










 
Көңілді айна ашпай ма?  - [63,190б.]деуі көңіліңе қуаныш сыйлайды. Ақын балғын оқырмандарға табиғат сұлулығын тамсана таныстыра отырып эстетикалық-этикалық тәрбие беруді көздегені анық.  Эстетикалық тәрбие –  балдырғандардың рухани дүниесін байытуға, көркемдік таным көкжиегін, сол арқылы ойлау өрісін кеңейтуге қажетті алғышарттардың бірі.  Табиғатты суреттеу –   ақын  өнерінің ерекше тәсілі. Оның шығармаларынан жер мен көктің, тау мен тастың, жан мен жәндіктің, жаз бен қыстың, көктем мен күздің алуан түрлі суретін табамыз [81, 69 б.]. Сәкен бұл өлеңдерінде Абай өлеңдерінің көркемдік формасын, әралуан өрнегі мен өлшеуін қолданады. Мәселен «алты аяқ» және «сегіз аяқ» үлгісін өнікті тәсіл ретінде мол қолданған.
Бейімбеттің “Жазғы кеш “ өлеңіне зер салып қарайтын болсақ, онда да қазақ  ауылындағы жаз мезгілінің кешкі бейнесі суреттеледі. Қой маңырап, сиыр мөңіреп, малдар өрістен қайтқан жанға жайлы мезгілді, кешқұрым балалардың  ақсүйек ойнауға кіріскені жайында сөз еткен:
          Жиналып қарттар құрды кешке кеңес,

          Шығып ап ел сыртында жерге дөңес,

          Ақсүйек балалар да ойнап жатыр,

          Тұратын текке қарап олар емес.
          Жазғы кеш, ойлап тұрсаң, жанға рахат,

          Әркім де көтеріңкі көңілі шат.

          Ән салды қосылып қыздар-дағы

          Биікке алтыбақан құрысып-ап. [65, 68 б. ].
Бұл өлең балалардың ұғымына лай
ықты, тілі жеңіл, жүрекке жақын.

         Ғалым Б.Қапасова өз зерттеуінде «адам бойындағы сұлулық, жақсылық, қайырымдылық, сүйіспеншілік сияқты қасиеттерде табиғат ананың үлесі көп» –  дейді [18,41 б.]. Табиғат лирикасы баланы, біріншіден, көркемдік- эстетикалық ләззат алуға үйретеді, екіншіден, бала санасына өзін қоршаған табиғат анаға мейрімділікпен, жанашырлықпен қарап, оны қорғау қажеттігін бала бойына  сіңіреді, яғни экологиялық тәрбие береді. Ал жансыз нәрсенің өзіне мейрімділікпен қарау бала бойына ізгі қасиеттерді дарытады. Үшіншіден, табиғат - туған жердің бар әрі ерекше көрінісі, оның бөлінбес бөлшегі, ендеше табиғатты сүю – туған жерді, Отанды, өз халқыңды сүю дегенге үйретеді. Демек, пейзаж – балалар бойына отансүйгіштікті сіңіру құралы, төртіншіден, табиғатты зерттеу барысында бейнелермен сөз қолданыстары баланың танымын кеңейтіп қана қоймай, ана тілін жетік меңгеруде өз септігін тигізеді. Бесіншіден, ғалым Эйнштейн табиғат құбылыстарының мәнін меңгерген поэзия философиялық болып саналады [104, 20 б.]. Балаларға арналған өлеңдерге қойылатын талаптарды ескере отырып, табиғат лирикасының ерекшелігі айқындалады. Бұл ойлылық баланың логикалық ойлауын дамытады және өзі білмеген, терең түсіне алмаған нәрсені табиғат құбылыстарына үңіліп, олардың тереңіне бойлай, сырын ашуға, өзіндік пікір, ой, көзқарас қалыптастыруға әсер етеді. Сөзіміз жалаң болмас үшін Б.Майлиннің “Жаз келеді” өлеңінде
          Шаруалар қуанышты күлімдеп:

          Ертең өтті-ау алты айғы қыс, күнім,-деп,

          Балалар да лек-лек болып доп қуған ,

          Жалаң аяқ, жалаң басы дірілдеп.

          Мал да, адам да жан иесі мәз болды,

          Қатар түзеп үйрек, аққу, қаз келді.

          Жердің жүзін бейне ұжмаққа теңейтін 

          Алақай-ау, алақай-ау, жаз келді! [65, 85 б.].
Жаз келгендегі балалардың қуанышында  шек жоқ,  суға шомылып, доп қуалап ойнайтын кезді асыға күтіп жүретіні бәрімізге де анық. Ақын бұл өлеңді жаз мезгілін жадыратып, өте көркем, сондай-ақ балалар түсінігіне сай,  ұтымды суреттеген.

               «Балалар өлеңіне қанық бояулар, ашық үндер, тілдің бейнелі қарапайымдылығы, оқиғаның табиғи өрбуі, бүкпесіз сырласқандай тартымдылық қажет» [9, 60 б.].Мағжаның  «Ақ қала» өлеңінде:


         
Беті ойнаған  оқадай, 









Оппа қарға опадай, 










Күп берісті топырлап, 







Топырлап шулап, соқтыға.








Тоғытқан бейне тоқтыдай









Жыпырласты шөпірлеп   [58, 200.], - деп ақ қардан қала тұрғызған балдырғандардың шат көңіл-күйін ақын шебер жеткізген. Ойынқұмар балдырғандардың қуанышқа, шаттыққа бөленген бақытты сезімін көрсетуде, олардың істеген істеріне деген құлшынысын  баяндауда теңеулерді ұтымды қолданады.   Балалардың аяздан қызарған беттерін  –  оқаға, аппақ қарды – опаға, шуылдап топырлап жүрген балдырғандардың өзін – тоқтыға, күлкілерін - меруертке теңейді.









Тақырып бойынша дайындалуға арналған сұрақтар 

1.Ақындар жылдың төрт мезгілін адам өмірінің төрт сатысымен байланыстыра жырлайды 
2.Бернияздың табиғат лирикасының  Абай шығармаларымен үндесуі
3.І.Жансүгірұлының  шығармашылығындағы мезгіл суреттері

4.Сәкен лирикасындағы туған жерге сүйіспеншілік 
5.Бейімбет лирикасындағы   жарқын жаз тақырыбы

2.4 ХХ ғасыр басындағы ақындардың табиғатты жырлауда  қолданған көркемдеу (кейіптеу тәсілі) тәсілдері
Табиғатқа арналған өлеңдерінде ақындар ұлы Абай қалыптастырған жансыз затқа жан бітіре  кейіптеулік бейнелеулерді көп қолданады. Табиғат құбылыстарының адамдарға баламаланып бейнеленуі де балалар таным-түсінігіне лайық, балалар үшін қызық тәсіл.





Табиғат лирикасын алғаш болып жырлаған Абай  өз өлеңдерінде табиғат пен адам өмірін жанастыра, салыстыра суреттейді. «Абайдың:
Күлімсіреп аспан тұр,
           Жерге ойлатып әрнені –

деген өлең жолдарын оқығанда біздің маңымызда әдеттегі жансыз табиғат емес, әлдебір тіршілік тыныстап, көз алдымызға кәдімгідей қимыл, құбылыс елестеп кетеді. Аспан жай тұрған жоқ, езу тартып, «күлімсіреп тұр». Жер жай жатқан жоқ, Әлгі бір жадырап, жайнап күлген аспанның қылығына елтіп, бір түрлі «ойланып» жатыр. Осының бәрін біз көзімізбен көріп, көкірегімізбен сезінетін секілдіміз[105,81б.]. Осылайша ұлы ғалымның ұлылығының бір сипаты осы табиғат жырларында екендігін тамаша жеткізе білді. Шындығында Абай табиғаттағы, өмірдегі сұлулықты өте терең сезіне білетін. Оны сезіп қана қоймай, шебер суреттеп білетін лирик ақын. Оны табиғат туралы жазылған туындыларынан айқын көреміз. Ақынның    жылы жазылған «Жазғытұры» деген өлеңінде:

       «Анамыздай  жер иіп емізгенде

        Бейне әкеңдей үстіңе аспан төнер», - деп, жаз мезгілінің елге жайлылығын айта келіп, жерді мейірімді анаға, аспанды қамқор әкеге теңейді. Тек қазақ халқы ғана емес, басқа халықтар да жерді ана бейнесінде алып қарайды. Бұл – өзге елдердің әдебиетіне де тән нәрсе. Солай дегенімізбен, аспанды әке бейнесінде алу, соны теңеу, Абай жаңалығы, кейіптеудің ерекше түрі деп қарауға болады.  Сондай-ақ Абайда «атам-анам – қара жер» немесе «ата-анадай елжірер күннің көзі» деген де тіркестер бар.

Абай салған жолды әрі қарай дамыта жырлаушы, лирик ақын М.Жұмабаев болды.  Мағжанның «Жазғытұрым» өлеңі  кейіптеу тәсілімен ойнақы жазылған. Мағжан күнді – ана, жерді – жас нәресте балаға теңейді:
«Болды міне, дәл алты ай,
Жаттың ұйықтап еркетай
Ұйқың қанды, тұр қозым,
Аш көзіңді, жұлдызым!»
Деп маңдайдан ақырын.
Жұмсақ жылы сәулемен
Сипап жерді Күн күлер.
Аяқтарын көсіліп,
Еркеленіп, есінеп.
Жер – нәресте жас бала
Жаңа оянып жатқанда
Жұмсақ, ыстық бетінен
 Тәтті ғана сүйсем деп,







      Күбірлеп жылы жер жүрер, [58,139 б.],  -

деп бейнелеу тәсілінің жаңа бір қыры көрсетіледі. Ақын мұнда ана мен бала арасындағы махаббатты тұтас табиғатқа ауыстырған. Негізі, Жер – Ана деген ұғым ақын-жазушыларда көп қолданылады. Мағжан болса нақты тақырыбы – көктемнің шығуы Күнге байланысты болғандықтан, өмірде анасыз бала туылмайтындықтан Жерді – бала, күнді – Ана етіп алған.
Күнді – ана, жерді – бала етіп суреттеу үлгісін Өтебай Тұрманжановтың  жаз көрінісін суреттейтін «Қандай қызық жаз дала» (1933) өлеңінен де кездестіреміз.

        
Ашып аппақ көрпесін,








Оятып жер еркесін,








Күн ана күле қарады,







Құшақтап алып құлынын,







Сипап алтын тұлымын,








Жібек шашын тарады. [85,49 б]. 
Әлемдегі тіршіліктің  тірегі – күн десек, кез келген бала үшін ол –  Ана. Күн қаншалықты  айналасына жылуын дарытып, нұрын шашып тұрса, ана да өзінің жылуы мен мейірім шуағын балаларына арнайды. Әрқашан ардақты ана бөбегінің болашағын ойлап, оның өмірден қайғы көрмей, жақсы азамат болуын аңсайды. Әр бала үшін өз анасының бейнесі – күн. Ана мейірімі күн нұрындай шуақты, күн қызуынан ыстық. Ана құшағы балаға күш-қуат, сенім дарытады. Бала үшін ананың да, ана тәрбиесінің де орны бөлек.

Отпен сылап бөбегін,









Кигізіп гүл жібегін.







Орандырды бүлдені;








«Жас баладай қуанып,







Қызғалдақтан ту алып,








Күлші, сәулем, күл!» деді [85, 49 б.].

Ақын өлеңінен ананың балаға жасар қамқорлығының шексіз екеніне көз жеткізе отырып Ыбырай Алтынсариннің ана мейірімі туралы «Бұл кім?» өлеңі есіңе түседі. 

Аялы қолда талпынтқан,








Қаймақты сүттей қалқытқан.




 



Суық болса жөргегін









Қорғасын оттай балқытқан.


...Қолын қатты тигізбей,








Кірлі көйлек кигізбей,









Исін жұпар аңқытқан [106, 59 б.]. 

Ана мейірімі,  ананың шексіз ықыласы балдырғандардың аяулы анаға ерекше сүйіспеншілік, ризалық сезімін оятып қана қоймайды, сол арқылы балаға анасын құрметтеуге, қадірлеуге, сыйлауға, ренжітпеуге үйретеді. «Адам өміріндегі ананың еңбегін көркем тілмен жеткізе суреттейтін шығарманы Ыбырайға дейінгі әдебиетте кездестіру қиын»
 [51,305 б.] 
 десе, ананың шексіз мейірімі туралы В.Гюго: «Нәзіктік атаулының жиынтығы – ананың алақаны, сондықтан да ол сәби үшін ең жылы ұя» [107,  92 б.], - дейді.

Ұлы Абайдың  кейіптеу үлгісін дамыта жырлаған Ілияс жаратылыстың сан алуан суреттері мен құбылыстарын поэзиялық өрнектермен бейнелей жырлайды. Табиғатты үнемі жанды бейне кейпіне кіргізіп суреттейді. «Бұлт» өлеңінде таудың биік шыңын түнде 
«Қабағы мұз, суық шал,







Қолын алып, қас қаға. 








Желке, құзда несі бар, 








Қалғыды тас жастана, [64,95б.] - деп қарияға теңесе, «Ақшам» өлеңінде кештің батуын  «Ақ шашты ана – ала асқар, оқыды сам жығыла» деп ана кейпінде бейнелейді. Ал түнгі жаңбырдан кейін таңсәріде жөңкіле көшкен бозғыл бұлтты, тау  – ана көкірегіне барып тынымдаған  балғын бөбекке балайды:
Бұлт – бөбек, тау – ана,









 Ана төсін аймалай,







      
Ұйықтай тұрсын ол бала,





       Шыққанынша жел қалай [64, 78 б.] .

 Ақын өлеңдерінде жансыз затқа жан бітіре кейіптеу немесе өзіне ұқсас зат я құбылысқа ұқсата теңеу, әсем өрілген эпитет, т.б. сынды көркемдегіш құралдар жиі ұшырасады. Және де Ілияс осы көркемдегіш құралдарды өте шебер, ұтымды қолданған.









С.Сейфуллиннің «Жазғы далада» өлеңіне назар аударар болсақ  
Құшағын жайған кең дала







 Төсін
ашқан анадай,








              Қаладан келген сағынып,







       Бейне мен бір жас баладай [63, 166 б.].
Ақын кең даланы «құшағын жайып, төсін ашқан анаға»,  көк жасыл даланы «кестелі жібек көрпеге» теңейді. 
Далаға келіп көк жасыл,








Кестелі жібек көрпедей,







Жас балаша шаттанып,








Құлай кеттім еркелей

Бал іздеген аралар 









Қобызбен күйін күйледі,








Жұптасып түрлі көбелек








Қызғалдақпен биледі... [63, 166 б.].
Бал іздеген араларға қобыздан күй төккізіп, сан түрлі көбелекті гүл-қызғалдақпен билеткізуі балалардың табиғат тамашасына қызығушылығын туғызады.











Сондай-ақ, Бернияздың «Әдемі түн» өлеңі де кейіптеу, теңеу, эпитетке өте бай.
Ай сүттей, аспан жатыр, желсіз, тыныш,





Айнала естілмейді ешбір дыбыс.





Ыңыранып анда-санда ойсыз айуан,





Күрсініп, рахаттанып алар тыныс.
Мап-майда аспан беті мөлдір судай, 





Қалған жоқ айналада жұлдыз тумай. 





Теңселіп тұнық суда шалықтаған 






Алтын ай көрінеді аппақ қудай[ 96, 53 б.].

Міне, көз алдымызда керемет сурет. Нағыз ақындық шеберлік!  Айды сүтке, аспанды мөлдір суға, айды аққуға теңейді. Әсем айшықтанған түнгі сурет  қиялға, шартарапқа жетелегендей болады. «Теңселіп тұнық суда шалықтаған Алтын ай көрінеді аппақ қудай» деген тіркестегі аспандағы айдың судағы көлеңкесі аққу құстың бейнесін беруі ғажап сурет.





Мағжан Жұмабаев бұл тақырыпты өзгеше жырлаған ақын. Бұл мәселеде белгілі ғалым М.Базарбаев Мағжанның «Жазғы жолда», «Қысқы жолда», «Жел», «Айға» өлеңдеріне тоқталып, былай дейді: «Ақын тау туралы толғанысын, не дарқан даланың кеңдігін жырласын, тіпті көл немесе жазғы таңды, қысқы кешті, егінді, не жер, күн, ай жайында айтсын, бірінші кезекте өзінің дүние түсінігі, ішкі жан-күйі тұрады, сонысымен айнала әлемді бірге толғандырып, бірге тебірентеді» [99, 209б. ]  десе, белгілі зерттеушілеріміздің бірі Рымғали Нұрғали «Әуезов және алаш кітабында»: «Ақын шыққан аса биік эстетикалық тұғырдың бірі - пейзаж лирикасы, халық әдебиетінен, Абай дәстүріндегі жыл маусымдарына қатысты әлеуметтік терең сарындардан алынған үлгілерді дамыта келе Мағжан табиғат көріністерін бейнелеуде әлем поэзиясындағы классикалық тәжірибелерге ден қоя отырып, жаңа көркемдік игіліктер жасады» [100, 98 б.]  дейді. Бұл ойды ұлы ақындарымыздың бірі  М.Әлімбаев «Толқыннан толқын туады» кітабында «Еділде» деген өлеңінің көркемдігін саралай келе: «Жұмабайұлы Мағжанның мектеп оқулықтарына бүгін де өзі сұранып тұрған өлеңдері аз емес. Өйткені уақыт озғанымен, өлең тозбаған. Бұл әсіресе табиғат жайындағы туындыларына тән» [101,118 б.] - деп «Жаз келеді», «Жазғытұрым» өлеңдеріне  тоқталады. 




«Жаз келеді» өлеңінде 
ақын жазды «шашы төгіле, жұмсақ қана жымиып» келген ерке сұлу қыз бейнесінде суреттейді. 




Әне, ерке жаз келер,









Ал балалар, қараңдар.









Ойнап алтын шаш берер,








Ал, балалар, тараңдар. 

Сұлу жаздың лебізі









Қар түгіл мұзды балқытар.








Көл өзенін, теңізін









Ойнатар бәрін шалқытар [58,141 б.]. 

Жібек қанат жаз», «ерке жаз», «сұлу жаз», «жұмақ нұрлы жаз», «алтын жүзді, алтын шашты жаз» тіркестеріндегі эпитеттер өлең мәтініне көркемдік, бейнелілік дарытып тұр. Жазға қатысты эпитетті тіркестердің  қайсысын алсақ та, қызыға оқимыз.




Күн батқан соң қатқақ боп,








Қуанғанда ессіз қар.









«Жаз келеді, жаз, жаз!»  - деп








Жымыңдайды жұлдыздар[58,142б.]. 

Қуана жымыңдаған жұлдыздардың қимыл-әрекеттері мен қылығынан  балалар өздерін танитын сияқты. «Ерке жаз», «ессіз қар», «жымыңдаған жұлдыздардың» қимылын дәл әрі жанды суреттеу кейіптеу көмегімен жүзеге асқан.











Қай кезеңде, қай дәуірде болмасын балаларға арналған шығармалардың, балалар поэзиясының астарында үлкен тәрбиелік, тағылымдық мән, адамгершілік идеал жатады. Қаламгерлердің адамгершілік әлемі, жазу шеберлігі, өлеңдерде сөз болатын ситуациялардың шынайылылығы балдырғандарды қызықтырады әрі сүйсіндіреді. Бұл кезең ақын-жазушыларының поэзиясы көркемдігімен де, ішкі мазмұн тереңдігімен де, тәрбиелік, танымдық мәнімен де ерекшелене алады. 30-жылдарға дейінгі балалар поэзиясы осындай талаптар мен талғамдарға жауап бере алды деп айтуымызға әбден болады.
Тақырып бойынша дайындалуға арналған сұрақтар:
1. Табиғатты жырлауда қазақ өлеңін классикалық дәрежеге көтерген Абайдың дәстүр-тәлімі (кейіптеу, теңеу, суреттеу тәсілдері мен амалы) 

2. Күнді – ана, жерді – бала етіп суреттеу үлгісін берген ақындар.






ҚОРЫТЫНДЫ
Қазақ әдебиетінің, оның ішінде балалар поэзиясының жүріп өткен жолы халық өмірімен ажырағысыз байланыста болған. Балалар поэзиясы да әдебиеттің басқа салалары сияқты қалыптасу, даму, өсу, өркендеумен қатар құлдырау кезеңдерін де бастан кешіріп отырды. Сондықтан да ұлттық әдебиетіміздің әр кезеңдері толықтырылып-түсіндіріліп отыруы заңды құбылыс, осы орайда профессор З.Қ Бисенғали  жетекшілігімен XX ғасыр басындағы әдебиетіміздің  проза, поэзия, драматургия тарихын  нақтылаудың тың жүйелеудің мақсат-міндеттері алдымызда тұр. Біз зерттеу жұмысымызда  бүгінгі күн тұрғысынан ұлттық әдебиетіміздің бір арналы саласы - ХХ ғасыр басындағы балалар поэзиясын зерделеуге, таразылап байыпты тұжырымдар жасауға ұмтылдық.    









Оқу құралында ХХ ғасыр басындағы балалар поэзиясы жан-жақты қарастырылып, оның қазіргі әдебиетімізді өркендетудегі орны айқындалып, әдебиетіміздің дамуына тигізген әсері терең қарастырылды. 30-жылдарға дейінгі балалар поэзиясының өзіндік ерекшелігі – әлеуметтік- эстетикалық, адамгершілік-имандылық мұраттарды боямасыз, ел тұрмысындағы оқиғалар арқылы, көркем тілмен баяндауы. 








20-30 жылдардағы балаларға арналған поэзиялық шығармалар өз кезіндегі, өзінен кейінгі дәуірлердегі әдебиеттің дамуына айтарлықтай әсер етті. 30-жылдарға дейінгі қазақ балалар поэзиясы бұған дейінгі кезеңдермен салыстырғанда, тақырыптық әралуандығы, идеялық нысаналардың айқындығы, адамгершілік мұраттың заман талабына, гуманистік мақсаттарға үйлесуі, көркемдік-бейнелік әлемнің санқырлылығы  жағынан зер салғанда, белгілі бір дәрежеде алға басқаны сөзсіз.






Дегенмен тақырыптық бірыңғайлық, идеялық нысаналардың қарайластығы мен ұқсастығы, соның салдарынан көркемдік әлемнің жүдеулігі де орын алғаны рас екенін өз жұмысымызда айтып өттік. Әйтсе де бұл кезеңдегі балалар поэзиясындағы көркемдік ізденістер кейінгі кезеңдер үшін көркемдік тәжірибеге айналып, балалар әдебиетінің, соның ішінде поэзиясының да дамуы үшін тарихи қызмет атқарды. Әрине әрбір тарихи кезеңдегі әлеуметтік қыспақ қаншама қытымыр болғанымен, рухани дамуды мүлдем тоқтатып тастауы мүмкін емес. Мұның бір мысалы ретінде осы жылдарда тың көркемдік кестелер теңеулер, метафоралар, ырғақтар, айшықтаулар, құбылтулар т.б.жасалғанын айтуға болады.          



 Қазіргі қазақ балалар әдебиеті әлі де шеберлік деңгейі өсіп, қоғамның, табиғаттың түрлі жақтарын қамтуда жаңа тақырыптармен толығып, тың ізденістерімен ерекшеленуіне 30-жылдарға дейінгі балалар поэзиясы үлгі, үйренер мектеп бола алатынына сенеміз. «Шындықты нағыз реалистік жолмен көрсете білген ақын-жазушылар заман тынысын байқауға ұмтылды, жаңа заман уағыздаған жұмысшы мен шаруаның жаңа дүние жасау жолындағы ісін, қимылын, жүрек соғысын көрсету үшін атсалысты» [99,56 б.].  «Көркем әдебиет шығармасының мазмұны пролетариат табының саясатына, түпкі мақсатына құрал болуға, не тәрбие, өнеге болуға жараса, қысқасы, пролетариаттың сансыз керегінің бәріне жарайтын болса, жарамды бағалы болғаны. Және онымен бірге ондай әдебиет шығармасы шебер жазылса, сыртқы сипаттары да оңды болса, әуезді, көрнекті, әсерлі, суретті, көркем болса – онда тіпті жақсы болғаны» деген  С.Сейфуллиннің пікірін ескерсек, балалар поэзиясы ел тарихындағы қоғамдық-әлеуметтік, саяси-мәдени жағдайларға орайласа, тақырыптық-идеялық тұрғыдан да, көркемдік-бейнелік жағынан да уақыт талабынан туындаған түрліше өзгерістерді өткеріп отырады. ХХ ғасырдың 30-жылдарына дейінгі кезең поэзиясының басты тақырыптары – адамгершілік, білім, тәрбие, еңбек, негізгі идеясы өнер-білімге үндеу сипатында болды, жаңа өмірдің туғанын, кеңес үкіметінің жеткен табыстары мен жетістіктерін жырлады. Сондай-ақ, пейзаждық өлеңдердің жазылуы балалардың рухани дамуына, болмыс-әлем сырын жете сезініп, терең қабылдауына, қиялының  қанаттануына әсер етуі жағынан ерекшеленеді.

 Қазақ балалар поэзиясының  көптеген көкейкесті мәселелерін зерттеу, оларға баға беру – бір оқу құралы көлемінде тынбайды, әрі мүмкіндігі де жетпейді. Қорыта айтқанда 30-жылдарға дейінгі балалар поэзиясының ұлттық әдебиетімізден алар өзіндік орны бар. Сол кезең ақындары өз шығармаларымен кезінде балалар әдебиетінің тууына  үлес қосса, қазір оның одан әрі дамуына бағыт сілтер үлгі-өнеге болып отыр. 
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